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Installation

! This instruction manual should be kept in a
safe place for future reference. If the washing
machine is sold, transferred or moved, make
sure that the instruction manual remains with
the machine so that the new owner is able to
familiarise himself/herself with its operation
and features.

! Read these instructions carefully: they
contain vital information relating to the safe
installation and operation of the appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its
packaging.

2. Make sure that the washing machine has
not been damaged during the transportation
process. If it has been damaged, contact the
retailer and do not proceed any further with
the installation process.

3. Remove the 4
protective screws
(used during
transportation)

and the rubber
washer with the
corresponding
spacet, located on
the rear part of the
appliance (see figure).

4. Close off the holes using the plastic plugs
provided.

5. Keep all the parts in a safe place: you will
need them again if the washing machine
needs to be moved to another location.

! Packaging materials should not be used as
toys for children.

Levelling

—— 1. Install the washing
machine on a flat
sturdy floor, without
resting it up against

— '
walls, furniture
/‘

L cabinets or anything

else.

2. If the floor is

not perfectly level,
compensate for any

D)

unevenness by tightening or loosening the
adjustable front feet (see figure); the angle

of inclination, measured in relation to the
worktop, must not exceed 2°.

Levelling the machine correctly will provide

it with stability, help to avoid vibrations and
excessive noise and prevent it from shifting
while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow
a sufficient ventilation space underneath the
washing machine.

Connecting the electricity and
water supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the supply
pipe to the water
mains using a gas
3/4 attachment, fitting
the rubber gasket
and the filter supplied
with the appliance
and ensuring that they
are fimly tightened

to the taps. The

water supply marked € must be connected

to the cold water tap; the pipe marked H
must be connected to the hot water tap

(max. temperature 60°C). Both pipes may

be connected to the cold water tap using

the special Y connection with multiple
attachments, supplied with the appliance (see
figure). Before making the connection, allow
the water to run freely until it is perfectly clear.

2. Connect the
f inlet hose to the

washing machine by
screwing it onto the
corresponding water
inlet of the appliance,
which is situated on
the top right-hand
side of the rear part
of the appliance (see

figure).
3. Make sure that the hose is not folded over
or bent.

! The water pressure at the tap must fall within
the range of values indicated in the Technical
data table (see next page).

Y If the inlet hose is not long enough, contact a
specialised shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.




Connecting the drain hose

Connect the drain
'4 hose, without bending
""" it, to a drain duct or
[ —— a wall drain situated

between 65 and 100
< cm from the floor;

65-100 cm

alternatively, placed
it over the edge

of a basin, sink or
tub, fastening the
duct supplied to
the tap (see figure).
The free end of the
hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose
extensions; if it is absolutely necessary, the
extension must have the same diameter as the
original hose and must not exceed 150 cm in
length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the
electricity socket, make sure that:

¢ the socket is earthed and complies with all
applicable laws;

¢ the socket is able to withstand the
maximum power load of the appliance as
indicated in the Technical data table (see
opposite);

¢ the power supply voltage falls within the
values indicated in the Technical data table
(see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of
the washing machine. If this is not the case,
replace the socket or the plug.

! The washing machine must not be installed
outdoors, even in covered areas. It is
extremely dangerous to leave the appliance
exposed to rain, storms and other weather
conditions.

! When the washing machine has been
installed, the electricity socket must remain
within easy reach.

! Do not use extension cords or multiple
sockets.

! The cable should not be bent or
compressed.

! The power supply cable must only be
replaced by authorised technicians.

Warning! The company shall not be held
responsible in the event that these standards
are not observed.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and
before you use it for the first time, run a wash
cycle with detergent and no laundry, using
wash cycle number “Auto Clean”.

Technical data
Model WMF 722
width 59.5 cm
Dimensions height 85 cm
depth 54 cm
Capacity from 1 to 7 kg
Electrical please refer to the technical

data plate fixed to the ma-

connections chine

maximum pressure

Water con- | MPa (10 bar)

. minimum pressure
hections 0.05 MPa (0.5 bar)

drum capacity 52 litres

Spin speed umpintL?t; 200 rotations per
Test wash
cycles in
accordan- programme <&<]; Cotton
ce with Standard 60°C;
directives grogaam dmA,GO; Cotton
1061/2010 N9 :
1015/2010

This appliance conforms to
the following EC Directives:
- 2004/108/EC (Electroma-
gnetic Compatibility)

- 2006/95/EC (Low Voltage)
- 2002/96/EC

q




Care and maintenance

Cutting off the water and
electricity supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle.
This will limit wear on the hydraulic system
inside the washing machine and help to
prevent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning
it and during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

e The outer parts and rubber components

of the appliance can be cleaned using a soft
cloth soaked in lukewarm soapy water. Do not
use solvents or abrasives.

e The washing machine has a “Auto Clean”
programme for its internal parts that must be
run with no load in the drum.

A To help the wash cycle
) s, You may want to use
\ Q o either the detergent
(i.e. a quantity 10%
P the quantity specified
JdJ for lightly-soiled
garments) or special
additives to clean the
washing machine. We
recommend running a
cleaning programme every 40 wash cycles.
To start the programme press button A for 5
seconds
(see figure).
The programme will start automatically and will
run for about 70 minutes. To stop the cycle
press the START/PAUSE button.

Cleaning the detergent dispenser
drawer

Remove the dispenser
by raising it and
pulling it out (see
figure).

Wash it under running
water; this operation
should be repeated
frequently.

Caring for the door and drum of
your appliance

¢ Always leave the porthole door ajar in order
to prevent unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-
cleaning pump which does not require any
maintenance. Sometimes, small items (such as
coins or buttons) may fall into the pre-chamber
which protects the pump, situated in its bottom
part.

! Make sure the wash cycle has finished and
unplug the appliance.

To access the pre-chamber:

1. using a
screwdriver, remove
the cover panel on
the lower front part of
the washing machine
(see figure);

2. unscrew the lid

by rotating it anti-
clockwise (see figure):
a little water may
trickle out. This is
perfectly normal;

@

3. clean the inside thoroughly;

4. screw the lid back on;

5. reposition the panel, making sure the hooks
are securely in place before you push it onto
the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If
there are any cracks, it should be replaced
immediately: during the wash cycles, water
pressure is very strong and a cracked hose
could easily split open.

! Never use second-hand hoses.




Precautions and tips

! This washing machine was designed and constructed must be separately collected. Consumersshould contact

in accordance with international safety regulations. The their local authority or retailer for information concerning

following information is provided for safety reasons and the correct disposal of their old appliance

must therefore be read carefully.

General safety Opening the porthole door manually

e This appliance was designed for domestic use only. In the event that it is not possible to open the porthole

e This app”ance can be used by children door due to a powercut, and if you wish to remove the
aged from 8 years and above and laundry, proceed as follows:

persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without supervision.

Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

1. remove the plug from the
electrical socket.

2. make sure the water level
inside the machine is lower
than the door opening; if

it is not, remove excess
water using the drain hose,
collecting it in a bucket as
indicated in the figure.

e Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

e Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

3. using a screwdriver,
remove the cover panel on
the lower front part of the
washing machine (see figure).

e Do not touch the drained water as it may reach
extremely high temperatures.

e Never force the porthole door. This could damage the safety
lock mechanism designed to prevent accidental opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any
circumstances access the internal mechanisms in an
attempt to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.

¢ The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two

or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Disposal 4. pull outwards using the tab as indicated in the figure,
* Disposing of the packaging materials: observe local until the plastic tie-rod is freed from its stop position; pull
regulations so that the packaging may be re-used. downwards and open the door at the same time.

e The European Directive 2002/96/EC on Waste Electrical
and Electronic Equipment, requires that old household
electrical appliances must not be disposed of in the normal
unsorted municipal waste stream. Old appliances must

be collected separately in order to optimise the recovery
and recycling of the materials they contain and reduce the
impact on human health and the environment. The crossed
out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of
your obligation, that when you dispose of the appliance it

5. reposition the panel, making sure the hooks are securely
in place before you push it onto the appliance.




Description of the washing

machine

Control panel

TEMPERATURE CHILD |CLEANING
LOCK |ACTION
button pbutton
ON/OFF
button

)o

DISPLAY

i
i

O%
T T

—

WASH
Detergent dispenser drawer CYCLE
SELECTOR

KNOB

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives ( see “Detergents and
laundry”).

ON/OFF (D button: press this briefly to switch the
machine on or off. The START/PAUSE indicator light which
flashes slowly in a green colour shows that the machine is
switched on. To switch off the washing machine during the
wash cycle, press and hold the button for approximately 3
seconds; if the button is pressed briefly or accidentally the
machine will not switch off.

If the machine is switched off during a wash cycle, this
wash cycle will be cancelled.

WASH CYCLE SELECTOR KNOB: used to set the
desired wash cycle (see “Table of programmes and wash
cycles”).

OPTION button and indicator light: press to select the
available options. The indicator light corresponding to the
selected option will remain lit.

CLEANING ACTION button T_I to select the desired
wash intensity.

TEMPERATURE Q_D button: press to reduce or
completely exclude the temperature; the value appears on
the display.

SPIN @ button: press to reduce or completely exclude
the spin cycle; the value appears on the display.

\
o)
1

|

START/PAUSE
OPTION button and indicator
SPIN button and light
button indicator light
DELAY
TIMER
button

DELAY TIMER @ button: press to set a delayed start for
the selected wash cycle; the delay period appears on the
display.

START/PAUSE button and indicator light: when the green
indicator light flashes slowly, press the button to start a
wash cycle. Once the cycle has begun the indicator light
will remain lit in a fixed manner. To pause the wash cycle,
press the button again; the indicator light will flash in an
amber colour. If the =0 symbol is not illuminated, the door
may be opened. To start the wash cycle from the point at
which it was interrupted, press the button again.

CHILD LOCK button : to activate the control panel
lock, press and hold the button for approximately 2
seconds. When the symbol is illuminated, the control
panel is locked (apart from the ON/OFF button). This
means it is possible to prevent wash cycles from being
modified accidentally, especially where there are children in
the home. To deactivate the control panel lock, press and
hold the button for approximately 2 seconds.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy
saving regulations, is fitted with an automatic standby
system which is enabled after about 30 minutes if no
activity is detected. Press the ON-OFF button briefly and
wait for the machine to start up again.

Consumption in off-mode: 0,5 W

Consumption in Left-on: 0,5 W




Display

- 5
z 10°:006¢

The display is useful when programming the machine and provides a great deal of information.

The duration of the available wash cycles and the remaining time of a running cycle appear; if the DELAY TIMER option has
been set, the countdown to the start of the selected wash cycle will appear.

Pressing the corresponding button allows you to view the maximum spin speed and temperature values attained by the
machine during the set wash cycle, or the values selected most recently, if these are compatible with the set wash cycle.

DOOR LOCKED =0 indicator light:

The lit symbol indicates that the door is locked. To prevent any damage, wait until the symbol turns off before opening the door.
To open the door while a cycle is in progress, press the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED =0 symbol is switched
off the door may be opened.




Running a wash cycle

1. SWITCH THE MACHINE ON. Press the () button;
the START/PAUSE indicator light will flash slowly in a
green colour.

2. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes and wash cycles on the following page.

3. MEASURE OUT THE DETERGENT. Pull out the
detergent dispenser drawer and pour the detergent into
the relevant compartments as described in “Detergents
and laundry”.

4. CLOSE THE DOOR.

5. SELECT THE WASH CYCLE. Use the WASH CYCLE
SELECTOR knob to select the desired wash cycle. A
temperature and spin speed is set for each wash cycle;
these values may be adjusted. The duration of the cycle
will appear on the display.

6. CUSTOMISE THE WASH CYCLE. Use the relevant
buttons:

QD @ Modify the temperature and/or spin
speed. The machine automatically displays the
maximum temperature and spin speed values set for
the selected cycle, or the most recently-used settings
if they are compatible with the selected cycle. The
temperature can be decreased by pressing the @
button, until the cold wash “OFF” setting is reached.
The spin speed may be progressively reduced by
pressing the @ button, until it is completely excluded
(the “OFF” setting). If these buttons are pressed again,
the maximum values are restored.

¥ Exception: if the {soc] programme is selected, the
temperature can be increased up to a value of 90°C.

(‘_7/ Setting a delayed start.

To set a delayed start for the selected cycle, press the
corresponding button repeatedly until the required delay
period has been reached. When this option has been
activated, the 6 symbol lights up on the display. To
remove the delayed start setting, press the button until
the text “OFF” appears on the display.

Set the desired wash intensity.

Option ‘ti‘ makes it possible to optimise washing based
on the level of sail in the fabrics and on desired wash
cycle intensity.

Select the wash programme: the cycle will be
automatically set to “Normal” as optimised for garments
with an average level of sail (this setting is not applicable
to the “Wool” cycle, which is automatically set to
“Delicate”). )

For heavily-soiled garments press LT button until

the “Intensive” level is reached. This level ensures

a high-performance wash due to a larger quantity of
water used in the initial phase of the cycle and due to
increased drum rotation. It is useful when removing the
most stubborn stains.

It can be used with or without bleach. If you desire
bleaching, insert the extra tray compartment (4) into
compartment 1. When pouring in the bleach, be careful
not to exceed the “max” level marked on the central
pivot (see figure pag. 10).

For lightly-soiled garments or a more delicate treatment
of the fabrics, press {_J button until the “Delicate”

level is reached. The cycle will reduce drum rotation

to ensure washing results that are perfect for delicate
garments.

Modify the cycle settings.

e Press the button to enable the option; the indicator
light corresponding to the button will switch on.

® Press the button again to disable the option; the
indicator light will switch off.

! If the selected option is not compatible with the set

wash cycle, the indicator light will flash and the option

will not be activated.

! The options may affect the recommended load value

and/or the duration of the cycle.

7. START THE WASH CYCLE. Press the START/
PAUSE button. The corresponding indicator light will
turn green, remaining lit in a fixed manner, and the door
will be locked (the DOOR LOCKED =0 symbol will
be lit). To change a wash cycle while it is in progress,
pause the washing machine using the START/PAUSE
button (the START/PAUSE indicator light will flash
slowly in an amber colour); then select the desired cycle
and press the START/PAUSE button again.

To open the door while a cycle is in progress, press
the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED =0
symbol is switched off the door may be opened. Press
the START/PAUSE button again to restart the wash
cycle from the point at which it was interrupted.

8. THE END OF THE WASH CYCLE. This will be
indicated by the text “END” on the display; when the
DOOR LOCKED =0 symbol switches off the door may
be opened. Open the door, unload the laundry and
switch off the machine.

! If you wish to cancel a cycle which has already begun,
press and hold the (® button. The cycle will be stopped
and the machine will switch off.




Wash cycles and options

Table of programmes and wash cycles

8 Detergents g é L § = é
3 Max. Max. | © |23 8% £l €
2 | Description of the wash cycle temp. | speed § | < |€ % 3|3 § 5-% 3 3
g cojeml 212§ (85| 3 (3% 25|8| &
= a @ ol = |& |YB|F| &
1 | Anti Stain 40° 1200 | @ | ® - ° 4 - - - [180°
2 | Whites 60° 1200 | @ | ® - [ 4 - - - [180°
Cotton Standard 60° (1): heavily soilled whites and resistant colours. (Maio 90°) 1200 |®(3)| @ | ® ° 7 15311058190
Cotton Standard 40° (2): lightly soiled resistant and delicate colours. 40° 1200 - eo| o ) 7 |53(1.09|92]185
5 | Synthetics: heavily soiled resistant colours. 60° 800 e (o @ ® | 35 |441093[47]|110’
5 | Synthetics (4): lightly soiled resistant colours. 40° 800 o |0 © ® | 35|44 0.57|46| 95
6 |Anti allergy 60° 1200 - eo| @ ® 4 - - - 1195
7 |Baby 40° 1000 | @ |®@| @ ° 4 - - - [145
8 | Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 - ° - ° 15| - - -l 70
9 | Delicates 30° 0 - o] - L 1 - - |- 180
Fast Wash 60’: to refresh normal soiled garments quickly (not o B )
10 suitable for wool, silk and clothes which require washing by hand). 60 1200 ¢ ® | 35(53]0.81140] 60
11 | Cotton Standard 20°: lightly soiled resistant and delicate colours. 20° 1200 - | o ° 7 - - - 1170
12 | Eco Cottons Cod 1 on0 | - |e| - | @| 7 |s3]0.17]63] 80
Water
. Cold ,
13 | Eco Synthetics 800 - ® - (] 3 |48 ]0.07130] 70
Water
, Cold s
14 | Eco Fast 30 W 800 - o - L] 3 | 71]0.04134] 30
ater
1?7 | Rinse - 1200 | - - - ° 7 - - | -|3e
2 | Spin and Pump out - 20| - |- - -7 |-]-1]-[tw

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working conditions. The actual duration can vary accor-
ding to factors such as water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balancing and any wash options selected.

1) Test wash cycle in compliance with directive 1061/2010: set wash cycle with a temperature of 60°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for
garments which can be washed at 60°C . The actual washing temperature may differ from the indicated value.

2) Test wash cycle in compliance with directive 1061/2010: set wash cycle with a temperature of 40°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for
garments which can be washed at 40°C . The actual washing temperature may differ from the indicated value.

3) At 60 °C the “Prewash” function cannot be selected.

For all Test Institutes:
2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle with a temperature of 40°C.
4) Long wash cycle for synthetics: set wash cycle 5 with a temperature of 40°C.

Wash option

\Ps Prewash

If this function is selected, the pre-wash cycle will run;
this is useful for removing stubborn stains.

N.B.: Put the detergent in the relevant compartment.
! It cannot be used in conjunction with wash cycles
& (60°), <wel, 6, 8,9, 10, 11,12, 13, 14, vy, 2.




Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Successful washing results also depend on the correct
dose of detergent: adding too much detergent will not
necessarily result in a more efficient wash, and may in

fact cause build up on the inside of your appliance and
contribute to environmental pollution.

! Use powder detergent for white cotton garments, for pre-
washing, and for washing at temperatures over 60°C.

! Follow the instructions given on the detergent packaging.
! Do not use hand washing detergents; they create too
much foam.

Open the detergent
dispenser drawer and pour

in the detergent or washing
additive, as follows.

compartment 1: Pre-
wash detergent (powder)
Before pouring in the
detergent, make sure that
extra compartment 4 has
been removed.
compartment 2: Detergent for the wash cycle
(powder or liquid)

If liquid detergent is used, it is recommended that the
removable plastic partition A (supplied) be used for proper
dosage.

If powder detergent is used, place the partition into slot B.
compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

extra compartment 4: Bleach

Preparing the laundry

e Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from whites.
e Empty all garment pockets and check the buttons.
* Do not exceed the listed values, which refer to the
weight of the laundry when dry:
see “Table of programmes and wash cycles”.

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1,200 g
1 towel 150-250 g

Special wash cycles

Anti Stain: the programme 1 is suitable to heavily-soiled
garments with resistant colours. It ensures a washing
class that is higher than the standard class (A class). When
running the programme, do not mix garments of different
colours. We recommend the use of powder detergent.
Pre-treatment with special additives is recommended if
there are obstinate stains.

Whites: use this cycle 2 to wash white clothes. The
programme is designed to maintain the brightness of white
clothes over time. Use powder detergent for best results.

Anti allergy: use programme 6 to remove major allergens
such as pollen, mites, cat’s and dog’s hair.

Baby: use the special wash cycle 7 to remove the remove
the soiling typically caused by babies, while removing all
traces of detergent from nappies in order to prevent the
delicate skin of babies from suffering allergic reactions. The
cycle has been designed to reduce the amount of bacteria by
using a greater quantity of water and optimising the effect of
special disinfecting additives added to the detergent.

Wool: the wool wash cycle on this Hotpoint-Ariston
machine has been tested and approved by The Woolmark
Company for washing wool garments labelled as hand
washable provided that the garments are washed
according to the instructions on the garment label and
those issued by the manufacturer of this washing machine.
Hotpoint-Ariston is the first washing machine brand to be
approved by The Woolmark Company for Apparel Care-
Platinum for its washing performance and consumption of
energy and water. (M1126) @

WOOLMARK
APPAREL CARE

platinum

Delicates: use programme 9 to wash very delicate
garments having strasses or sequins.

To wash silk garments and curtains select the cycle 9 and
set the “Delicate” level from option T

We recommend turning the garments inside out before
washing and placing small items into the special bag

for washing delicates. Use liquid detergent on delicate
garments for best results.

Eco cycles

The Eco Cycles assure energy saving by eliminating the
need of heating water and it’s an advantage both to your
energy bill and the environment! These innovative Eco
programmes (Eco Cottons 12, Eco Synthetics 13 and Eco
Fast 30’ 14) are available for various fabrics and different
quantity of garment; they have been designed to guarantee
a high cleaning action even at low temperature and can be
used for lightly to medium soiled loads. Eco Cycles give
the best results thanks to an intensified wash action, water
optimization and are carried out in the same average time
of a standard cycle. For the best washing results with Eco
Cycles we recommend the usage of a liquid detergent.
Cotton Standard 20° ideal for heavily soiled cotton
loads. The effective performance levels achieved at cold
temperatures, which are comparable to washing at 40°,
are guaranteed by a mechanical action which operates at
varying speed, with repeated and frequent peaks.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations
before every spin and to distribute the load in a uniform
manner, the drum rotates continuously at a speed which
is slightly greater than the washing rotation speed. If,
after several attempts, the load is not balanced correctly,
the machine spins at a reduced spin speed. If the load is
excessively unbalanced, the washing machine performs
the distribution process instead of spinning. To encourage
improved load distribution and balance, we recommend
small and large garments are mixed in the load.

10



Troubleshooting

Your washing machine could occasionally fail to work. Before contacting the Technical Assistance Service (see “ Service”),
make sure that the problem cannot be solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not fill
with water (the text “H20” flashes
on the display).

The washing machine continuously
takes in and drains water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates a
lot during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The “option” and START/PAUSE
indicator lights flash rapidly and an
error code appears on the display (e.g.:
F-01, F-..).

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:

* The appliance is not plugged into the socket fully, or not enough to make
contact.

e There is no power in the house.

e The washing machine door is not closed properly.
e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.
* The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set.

e The water inlet hose is not connected to the tap.
e The hose is bent.

e The water tap has not been opened.

e There is no water supply in the house.

e The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
(see “Installation”).

e The free end of the hose is under water (see “Installation”).

¢ The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.

If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch the

appliance off and contact the Technical Assistance Service. If the dwelling is on one

of the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,

causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special anti-

draining valves are available in shops and help to prevent this inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some cycles require the draining
process to be enabled manually.

e The drain hose is bent (see “Installation”).

e The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).

e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and then
switch it back on again.
If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text “for
washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.

11



Service

Before contacting the Technical Assistance Service:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”).
e Restart the wash cycle to check whether the problem has been solved.

e |[f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.
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EykataoTaon

! Eival onPavTIKO va dIaTnproETe TO £YXEIPIOIO
QUTO VIO VO PTTOPEITE va TO CUPPBOUAEUEDTE
OTTOIAdNTTOTE OTIYMI). Z€ TTEPITITWON TTWANONG,
TTapaxwpenong i JeTakopiong, Bepaiwbeite
OTI TTapauével Jadi Je 1o TTAUVTHPIO YIa va
TTANPOYOPEI TOV VEO IBIOKTATN YIa TN AEIToupyia
Kal TIG OXETIKEG TTPOEIOOTTOINTEIG.

! AlaBAoTE TTPOCEKTIKA TIG 0ONYiES: UTTAPXOUV
ONUAVTIKEG TTANPOYOPIEG YIa TNV EyKATAOTACN,
TN XPNon Kal TNV ao@AAcia.

ATtroouokeuaoia kal opi{ovTtiwon

ATtroocuokeuvaoia

1. ATTOOUOKEUAOTE TO TTAUVTHPIO.

2. EAéyETEe av TO
TAUVTAPIO E€XEI
uTTOOTEI {NUIEG KATA
T METAQOPA. Av
EXEl UTTOOTEI CNUIEG
NNV TO OUVOEETE Kal
ETTIKOIVWVIOTE UE TOV
METATTWANTH.

3. ApaipéoTe TIG 4
Bideg TTpooTaciag yia
TN METAPOPA KAl TO AAOTIXAKI PJE TO OXETIKO
dIaXWPICTIKO, TTOU BpioKovTal OTO TTioWw HWEPOG
(BAETTE cIkOVQ).

4. KAgioTe TIG OTTEG JE TA TTAACTIKA TTWUATA
TTOU 0dg TTapéXovTal.

5. AlaTnpeioTe Kal Ta Tpia TEPAXIA: AV TO
TTAUVTHPIO XPEIOOTEl va JETaQEPOED, Ba TTPETTE
va EavapovTapioTouy.

! O1 ouokeuaoieg dev gival TTaixvidia yia
MIKPA TTaIdIA.

EuBuypdapuion

1. EyKaTaOTAOTE TO TTAUVTHPIO O€ £va
datedo £TITTEDO KAl AVOEKTIKO, XWPIS va TO
OKOUMTTACETE O€ TOiXOUG, £TTITTAQ 1 GAAO.

2. Av 10 daT1TEDO
dev gival atmoAuTa
opICOVTIWMEVO,
avTioTaduioTe

TIG AVWHOAIES
BidwvovTtag n
¢epidwvovTtag Ta
TTPOCOIa TTodapdKIa
(BAéTTe eikdva).H
ywvia KAiong,
METPNUEVN OTNV
ETMPAVEIQ EPYQOiag, Oev TTPETTEI va CETTEPVAEI
TIG 2°.

Mia @povTiopévn opifovTiwon TTPoodidel
oTafepdTNTO OTN UNXAVvA Kal atmocofei
dovnoeig, BopuBoUG Kal JETATOTTIOEIS KATA TN
AeIToupyia. 2 TTEPITITWON POKETAG 1) TATINTA,
puBuioTe Ta TTOdAPAKIa £TO1I WOTE VA uPioTaTAl
KATW ATTO TO TTAUVTHPIO APKETOS XWPOG VIO TOV
agpIiopo.

YOpaUuAIKEG KOl NAEKTPIKEG
ouvoEéoElg

20vdeon Tou CWARVA TPOYPOdOTiag TOU
veEpPOU

1. ZuvdéoTe TO
owAnva Tpopodoaiag
oTnv TTapoxn

vepou dlapéoou
€VOG OTOMIOU uE
otreipwpa 3/4 gas,
ovtag BéPRalol 6T 0
OowANvag epapudlel
KAAG OTOV KPOUVO.
O owAnRvag vepou
TTOU dIakpiveTal e To ypduua C TpeTTel va
OUVOEETAI OTOV KPOUVO TOU KpUOU VEPOU,
EVW 0 CWAAVOG TTOU DIOKPIVETAI PE TO
ypaupa H 1Tpétrel va ouvoEETal OTOV KPOUVO
Tou {€0TOU veEPOU (PEYIOTN BepUOKpaaia
60°C). Au@oTEPOI 01 CWANVES JTTOPOUV Va
ouvOEOVTal OTOV KPOUVO TOU KPUOU vEPOU
dlau€oou TOU avTiIOTOIXOU PAKOP TUTTOU

Y 1mou d100£T€l TTOANATTAG OTOUIO KAl TTOU
TTAPEXETAI JE TO INXAvNUa.

2. YuvdéoTe TO
r OWAAVa TPOYOdOTiag

oTO TTAUVTAPIO
BidwvovTdg Tov oTnV
avTioToixn €icodo
veEPOU, OTO TTIoW
MEPOG eTTAVW BECIA
(BAéTTe eikova).

3. NpooétTe
WOTE OTO CWAAVA va PNV UuTTdpyouv ouTe
TITUXWOZEIG, OUTE OTEVWOEIG.
! H TTicon vepou Tou Kpouvou TTPETTEI VO
KUMAiveTal JETAEU TwV TIMWY TOU TTivakad
Texvika oToixeia (BAETe oeAida OitTAq).
! Av TO PNAKOG ToUu CWARVa Tpopodoaiag dev
ETTOPKEI, ATTEUBUVOEITE O€ éva €IOIKEUPEVO
KaTdoTNua f o€ EE0UCIOBOTNUEVO TEXVIKO.
! Mn XpnOIYOTIOIEITE TTOTE
XPNOIMOTTOINPEVOUG OWANVEG.
! XpNOIUOTTOIEITE EKEIVOUG TTOU OQG
TTAPEXOVTAIl JE TN MNXAVH.




20vdeon Tou CWARVA aSEIAOUATOG

2UVOEOTE TO CWARVA
----- fé AdEIAOPATOG, XWPIG
[ [ va 1oV OITTAWOETE,

o€ Mo cwAAvwon
65 - 100 cm ( adgldoparog n o€
MIa TTapoxETEUON
ETTITOIXIA O€ UYOGS
atro 1o £0a@Og
MeTagU 65 kai 100
cm.

'H otnpiérte Tov 010
XEINOG VOGS VITITH A
N J10G AekAvng,
OEvovTag ToV 00NyO
TTOU 0OG TTAPEXETAI
OTOV KPOUVO (BAETTe
€IkOva). To eAeUBepo
AKPO TOU CWARvVa
AdEIAOUATOG OEV TTPETTEI VA TTAPAPEVEI
BuBiouévo aTo vePOD.

! Aev ouvIOTATAI N XPrON TTPOEKTACEWV
OwANVwV. Av aTraiTeital, N TTPOEKTAC TTPETTEI
va €xel TNV idla OIAPETPO TOU APXIKOU CWARva
Kal va pnv ¢erepvael Ta 150 cm.

HAekTpIkf oc0vdeon

Mpiv el0dyeTe TO BUCPA OTNV NAEKTPIKA

Tpila, BePaiwbeiTe OTI:

* n Tpida dlaBETEI yeiwan Kal TNPEI TIC EK TOU
VOUOU TTPOdIaYPaPEG.

* H 1rpila va cival oe Béon va uTtoEPEl TO
MEYIOTO QOPTIO 1I0XUOG TNG PNXOAVAG, TTOU
AVOPEPETAI OTOV TTIVAKA TEXVIKWY OTOIXEIWV
(BAétTe BitTAQ).

* H 1don tTpogodoaciag va KupaiveTal HeTagu
TWV TIJWV TTOU ava@EépovTal OTOV TTiVOKQO
Texvikwv oToIxeiwv (BAEe ditTAQ).

 H mpila va eivar cupgBati ye 10 Buoua
TOU TTAUVTNpPIOU. Z€ avTiBeTn TTEPITITWON,
QVTIKATOOTAOTE TNV TTPICa ] TO BUCA.

! To TAuvTAplo &ev eykaBioTaTal o€ avoIxTo
XWPO, AKOUN KAl av 0 XWPOG €ival KAAUPUEVOG,
OI0TI gival TTOAU €TTIKIVOUVO va TO Q@RVETE
eKTEOEINEVO O€E BPOoxN KAl KaKoKaipia.

! Me Tnv eykatdoTaon Tou TTAuVTnpiou, n
TTPIC0 PEUPATOG TTPETTEI VA €ival EUKOAA
TTPOCRACIuN.

! Mn XpNOIKOTIOIEITE TTPOEKTATCEIG KAl
TTOAUTTPICQ.

! To KaAWDIO deV TTPETTEI VA QPEPEI TITUXEG
Va €ival CUUTTIECUEVO.

! To kKaAwdI0 TpOoYodOTiag TTPETTEI va
avTikaBioTatal yovo atrd £€¢ouciodoTNPEVOUG
TEXVIKOUG.

Mpoooxn! H etmixeipnon atoTtrolgital KAOe
€uBUVNG o€ TTEPITITWON TTOU eV THPOUVTAI
AUTOI Ol KOVOVEG.

NMpwTtog KUKAOG TTAUCIMOTOG

MeTa Tnv eykatdoTaon, TPV TN XpHon,
OlevepynoTE €va KUKAO TTAUCIPATOG JE
QATTOPPUTTAVTIKO Kal XWpPIig pouxa BETovTag 1o
péypaupa “AYTO-KAGAPIZMOZ”.

Texvika oTo1xeia

MovTteAo WMF 722
mAatoc cm 59,5

Aaotdoeig uwog cm 85
BaBog cm 54

Xwpnmkotnra amo 1 ewg 7 kg

BAeme Tnv mvaokiba

HAekTpikeg . .
cuvbéoeig XOPOKTNPIOTIKWY €M TNG
MNxavng
MEYI0TN TEDN
Suvbéoeig 1 MPa (10 bar)
veEDOU EAcyiotn tieon
P 0,05 MPa (0,5 bar)
XwENTKGTNTA TOU Kabou 52 Aitpa
e Hexe1 1200 0TpogEs To Aero
en)\l?é?(\)((poﬂuuam TTPOYPAMMO (E]; KAVOVIKO
oUpdwva pe  POYPEHHO ¥IG BouBokepa
ngobnyleg 00U B0 G .
1061/2010  ["POYPOMMO <&C]; KOVOVIKO.
Ko MPOYpPapT yia BauBakepa
1015/2010 otoug 40 °C.

H ouokeur) auTtr) ivan
oUMbWVN ME TIC OKOAOUBEC
Koivomkeg Obnyiec:

- 2004/108/CE

(HAekTpopayvnmkh

SupBaToTnTa)
W T 2002/96/CE
— - 2006/95/CE (XaunAr Taon)
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2UVTAPNON Kal @epovTida

ATTOKAEIOUOG VEPOU KaI NAEKTPIKOU

PEUMATOG

» KA€iveTE TOV KPOUVO TOU VEPOU HETA
atro K& TTAUCIPO. ‘ETOl TTEpIopIeTal N
@Bopd TNG USPAUAIKAC EYKATAOTAONG TOU
TTAUVTNPIOU Kal atrooofeital o Kivduvog
ATTWAEIWV.

* Na Bydadete 1o Buopa atd 1o pevpa oTav
KaBapileTe TO uNXAvVNUa Kal KaTé TIG
EPYQOieg ouvTPNONG.

KaBapioudg Tou TTAUVTHpiou

* To eEWTEPIKO PEPOG Kal Ta AACTIXEVIQ
MEPN UTTOPOUV va KaBapidovTal he €va Travi
Bpeyuévo e xAlapd vepOd Kal oatrouvi. Mn
XPNOILOTTOIEITE DIAAUTES I ATTOEUOTIKA.

» To TTAUVTApPIO DIOBETEI Eva TTPOYPAUMA
“‘“AYTO-KAGAPIZMOZ” TwV €E0WTEPIKWV
MEPWV TTOU TTPETTEI Va DIEVEPYEITAI XWPIG
Kavéva TUTTO OPTioU OTOV KASO.

A To atmoppuTTavTIKO
s O
3 C] 2

pe 10 10% TNng
TTPOTEIVOUEVNG

yla pouxa Aiyo
Aepwpuéva) N
TTPOCOeTa €I0IKA YIa
TOV KaBapioud Tou
TTAUVTNpiou, JTTOPOUV
va Xpnoiuotroinbouv
WG EVIOXUTIKA

OTO TTPOYPAUMA TTAUCNG. 2ZUVIOTATAI VA
OIEVEPYEITE TO TTPOYPAPUA KABApPIoPOU KABE
40 KUkKAouUg TTAUCIPOTOG.

MNa v evepyoTTOinCn TOU TTPOYPANUATOG
TTaTr)oTE TO KOUUTTi A yia 5 sec (BAETe
Eikéva).

To Tpdypappa Ba Eekiviioel auTOPaTa Kal
Ba £xel diapkela repitrou 70 Aetrtwv. MNa va
OTAPATOETE TOV KUKAO TTOTACTE TO KOUUTTI
START/PAUSE.

(o€ TTo0dTNTO iON
177

Ka@apiouég Tou cuptapiov
ATTOPPUTTAVTIKWYV

TpaBA&Te TO CUPTAPI
avaonNKWVOVTAG TO
Kal TPABWVTAG TO
TTPOG Ta £Ew (BAETTE
EIKOVQ).

MMAEVETE TO KATW ATTO
TpEXOUMEVO vEPS. O
KaBapIiouog autog
dlevepyeital ouxva.

®povTida TG TTOPTAG KAl TOU KAdOoU
* Na a@rjvete TTAvTa HIOCOKAEIOTN TNV TTOPTA
yla va unv Trapdayovtal QUCOOMIEG.

KaBapiopdg TnG avrAiag

To TTAUVTAPIO DIaBETEN hIa avTAia
auTtokaBapiléuevn TTou dev XpEIAleTal
ouvTtpnon. MTropei, 6pwg, va TUxXEl va
TTEOOUV PIKPA QVTIKEINEVA (KEPPATA, KOUUTTIG)
oTov TTPOBAAaUO TTOU TTPOCTATEUEI TNV
avTAia, TTou BPIOKETAI OTO KATW MEPOG QUTAG.

! BeBaiwBeite OTI 0 KUKAOG TTAUCTATOG €XEI
TeAEIWOEl Kal BydaATe To BuoQ.

MNa va éxete TpooBacn oTov TTPoBAAaO:

1. apaip€éaTe TO
TAUTTAG KAAUWNG
oTO TTPOCOI0 TTAEUPO
TOU TTAUVTNPIOU JE
TN PonBeia evog
katoapidiou

(BAETTE cIkOVQ).

2. ZeB1dwoTe TO
KATTAKI OTPEPOVTAG
TO APIOTEPOOTPOPA
(BAETTE cIkbVQ): givai
QUOIKO va Byaivel
Aiyo vepo.

@

3. KaBapIioTE ETTINEAWG TO ECWTEPIKO.

4. LavaBIdWOoTE TO KATTAKI.

5. EavapovTapeTe TO TTAVEA OVTOG Oiyoupol,
TIPIV TO OTTPWEETE TTPOG TN PINXavr, OTI EXETE
€10Ayel Ta YavT{AKIO OTIG QVTIOTOIXEG E0OXEG.

"EAgyxog ToUu cWARva Tpo@podooiag
TOU VEPOU

EAEyxeTE TO CWANVa TpOoYodOUiag
TOUAGXIOTOV PO QOpAa £TNOIWG. Av
TTOPOUCIAlEl OKATTUATA KAl OXIOUEG
avTikaBioTaTal: Katd Ta TTAUCIUATA Ol IOXUPEG
méoelg Ba yTopoloav va TTPOKAAETOUV
AVATTAVTEXQ OTTOCIPATA.

! Mn XpnOIYOTIOIEITE TTOTE
XPNOIUOTTOINKEVOUG OWANRVEG.
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NMpo@uAdgeic Kal CUMPBOUAEG

I'To TTAuvTPIo OXEDIGOTNKE KOl KATOOKEUAOTNKE CUUPUIVA [IE TOUG
OleBveiG kavOveG AoPOAEING. AUTEG O TIPOEIBOTTOINTEIG TIOPEXOVTON
yia Adyoug ao@aAgiag Kai TTRETTE va SIoBAoVTal TIPOCEKTIKA.

Fevikn ao@aAsia

* H ouokeuny autll oxedIAOTNKE ATTOKAEIOTIKA YIa OIKIOKT)
xprion.

* H ouokeury aut uTTopEi va xpnoihoTtroindei
atrd TTadId Avw TwV 8 €TWV Kal aTTO ATOPA JE
MEIWMEVEG QUOIKEG, aloBNTNPIOKES 1) VONTIKEG
IKQVOTNTEG 1 JE EUTTEIRIA KO YVWOEIG AVETTAPKEIG,
av ETTITNEOUVTAI ] av €XOUV OeXTEI KAOTAAANAN
EKTTAIOEUON OXETIKA E TN XPHON TNG CUOKEUNG ME
TPOTTO AOPAAr] KOl KATAVOWVTAG TOUG OXETIKOUG
KIvOUvoug. Ta Traidid OV TTPETTEI va TTAICOUV JE TN
OUOKEUN. ZUVTIpNoTN Kail KABAPIOPOG OeV TTPETTEI
va dlevepyouvTal aTrd TTaIdId Xwpig ETTITAPNON.

e To TTAUvVTAPIO TTPETTEI VA XPNOIMOTIOIEITAI HOVO aTTO
evAAIKa dTopa Kal oUP@wva pe TIG odnyieg TTou
avo@EPOVTal OTO TTAPOV EYXEIPIBIO.

e Mnv ayyieTte TO uNXAvNUA PE YUpva TTOdIO A hE Ta XEPIa
r Ta TOdIa Bpeyuéva.

* Mnv Byd&lete 1o BUOHPO atrd TNV NAeKTPIKA TTpia
TpaBwvTag 1o KaAwdIo, aAAd va TIAveTe TNV TTPICa.

* Mnv avoiyete T0 CUPTOPAKI ATTOPPUTTAVTIKWY EVW TO
pNxavnua givar o€ Aeiroupyia.

e Mnv ayyilete 10 vePO adEIGOPATOG, APOU PTTOPE va
@TdoEl 08 UPNAEG BEPUOKPATIEG.

* Mnv (opiCeTe o€ kKapia TepiTTTWON TNV TopPTA: Ba
MTTOpoUCE va XaAdoel O Pnxaviopudg ac@aAgiag Tou
TTpooTaTEVEl OTTO TUXAIQ avoiypaTa.

* Xe¢ mepimTwon BAABNG, oe Kapia TepiTTWON va
MNV €TTEURAIVETE OTOUG E0WTEPIKOUG PNXAVIOUOUG
TTPOCTIABWVTAG VA TNV ETTIOKEUATETE.

* Na eAéyxete TTavta 10 TTAIBIG va pnv TTANCIAdouv OTO
MNxavnua o€ Asimoupyia.

* Katd 1o TAUoIPo n TTopTa TEivEl va BeppaiveTal.

* Av TIPETTEI VO JETATOTTIOTEI, OuveEPyaoTeiTe OUO 1) Tpia
dropa pe 1N p€yiotn mpoooxn. MNoté pévol oag yiati 1o
MNxavnua givai TToAU Bapdu.

* [Mpiv eiodyete TN PTTouyada eAEYETE av o KAdoG gival AdeIoG.

ZUoTnua I000TAOUIONG TOU POpPTiou

Mpiv atmé k&Be oTUYWIUO, VIO VO OTTOPUYETE DOVATEIG

UTTEPBOAIKEG KOl VIO VO KOTAVEIUETE OUOIOHOPPA TO

PopTiO, 0 KABOG BIEVEPYED TTEPIOTPOPES OE WIA TAXUTNTA

eAappd avwTePn ekeivng Tou TTAUGTUOTOG. Av OTO TEAOG

TwV SIa00XIKWY TTPOCTTABEILV TO QOPTIO OeV EXEl AKOUN

€¢looppoTTNBei CWOTA N pnxavr) dievepyei To oTUWIKO O€

Mia ToxuTtnTa XaunAOTepn TnG TTPoBAeTTONEVNG. MNapouaia

uTTEPBOAIKAG 00TABEIOG, TO TTAUVTAPIO DIEVEPYET TNV KOTAVOUI)

avTi Tou oTuyipaTog. MNa va euvonBei kKaAUTepn KaTavoun

TOU (OPTIOU KaI TNG CWOTAG £61I00pPATINONG CUVICTATAI N

QVAMIEN POUXWV HEYAAWY KAl HIKPWY OIOCTACEWV.

Ai1aBeon

*  AiGBeon Tou UNKOU CUCKEUOOIag:
TNPEITE TOUG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG, WWOTE Ol CUOKEUOOIEG
va JUTTopoUV va ETTavaxPENCIKOTIOINB0UV.

* H Eupwrtraikry Odnyia 2002/96/CE yia Ta atroppiyparta
NAEKTPIKWV KOl NAEKTPOVIKWYV OUCKEUWYV, TTPOPRAETTEI OTI

Ol OIKIOKEG NAEKTPIKEG GUOKEUEG Bev TTPETTEN va dIaTiBevTal
OTNV KAVOVIKA POr TWV OTEPEWY ACTIKWY ATTOPPIMHUATWY.
O1 aTTOPPITITOUEVEG CUOKEUEG TTPETTEI VA GUAAEyovTal
XWPIOTA yIa va BEATIOTOTTOIEITAI TO TTOOOCTO QVAKTNONG
KOl avOKUKAWONG TwV UANIKWVY TTOU TIG ATTOTEAOUV Kal
va atro@elyovTal duvnTIKEG NUIEG yIa TNV UYEia Kal TO
epIBGAAov. To cuuBolo Tou diaypauuévou KaAabiou
UTTapXel o€ OAa Ta TTPOIOVTA yia va BUICE! TIG UTTOXPEWOEIG
XWPIOTAG auAoynG. MNa TTepIaTéEPW TTANPOPOPIES, yia TN
OWOTH ATTOPAKPUVGT TWV OIKIOKWY NAEKTPIKWY CUCKEUWY,
ol KaToxol Ba pTTopouv va atreuBudvovTali aTNV apuodIa
OnNGOoIa UTTNPETIA 1] OTOUG JETOATTWANTEG.

XeIPOVAKTIKO dvolyua ThG TTOpTag

21NV TEPIMTwon aduvapiog avoiyuaTog TNG TTOPTAG €€
aitiag amouaiag NAEKTPIKAG evépyelag evw BEAETE va
QTTAWCETE TNV PITTOUYAdA, TTPOXWPNOTE WG aKOAOUBWG:

1. BydAte 10 BUoPa atd TNV
NAEKTPIKA TTPIla.

2. BeBaiwBeite 611 N OTABUN
TOU VEPOU OTO E0WTEPIKO TNG
MNXavAg eival XxapnAoTepn
o€ oxéaon ME TO Avolyha TG
TIOPTAG. € AVTIOETN TTEPITITWON
aQAIPEDTE TO O€ TTEPIOTEIN VEPD
MEOW TOU CWANVA aBEIGCUOTOG
OUMNAEYOVTEG TO O€ éva KouRd
OTTWG PaiveETaI OTNVEIKOVA.

3. aQaIpECTE TO TAUTTA
K&Auwng oT1o TTpécbio
TTAEUpPO TOU TTAUVTNPIOU pE
Tn BonBeia evog karaafidiou
(BAETTe ckOVva).

4. XpNOIMOTIOIDVTAG TN YAWOCCITOA TTOU @aiveTal oTnv
€IKOVA TPABRNETE TTPOG Ta £GW PEXPI VO EAEUBEPLWICETE TO
TTAAOTIKG OTT6 TO OTOTT. TpaPnETe TO AKOAOUBWG TTPOG Ta
KATW Kal TauTdXPOova avoigTe TNV TTOPTA.

5. LavapovTapeTe TO TTAVEA OVTOG Giyoupol, TIPIV TO
OTTPWEETE TTPOG TN MNXavh, 0TI EXETE €I0AyEl Ta yavT{aKIia
OTIG QVTIOTOIXEG EGOXEG.
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Meprypagn Tou TTAUVTNPIOU

, , KoupTri
Mivakag eAéyxou ATOAAIZHE
KOYMMNIQN
Koupri KAGAPISTIKH
OEPMOKPAZIAZ
KoupTri ON/OFF APATH
( | |
@) %
OOONH ) °

C]C]D

T

ENIAOIMEAZ
NMPOrPAMMATQN

OnKn aroppUITAVTIKWYV

OnKnN ATopPUITAVTIKWV: YIO TNV TTPOCOAKN
QATTOPPUTTAVTIKWYV KOl TIPOCOETWV (BAETE
«ATTOPPUTTAVTIKG Kal UTTOUydoa»).

KoupTri ON/JOFF (D: méoTe yia Aiyo To KoupTri yia va
avayeTe f va oBACETE TO TTAUVTHPIO. To EVOEIKTIKO PUTAKI
START/PAUSE 11pG0oIvou XpWHATOG TTOU avaBooBrvel
apya &eixvel 011 TO TTAUVTAPIO gival avappévn. MNa

va oBACETE TO TTAUVTAPIO KATA TO TTAUCIUO TTPETTEI VO
KPATATE TTATAPEVO TO KOUWTTI TTI0 TTOAU, TTEpiTTou 3 sec.
ZTIyMiaio A Tuxaio TTATNua dev EITPETTEI TO ORMACIPO TOU
TAuvTnpiou. To ofRCIPo Tou TTAUVTNPIOU KaTd TO TTAUCIUO
o€ €EENIEN akupwvel TO id10 TO TTAUGIJO.

ENIAOIMEAZ NMNPOIPAMMATQN: lNa va B€oeTe
10 €MOUUNTO TTPOYpPappa (BAEme Tov “Tlivaka

TPOYPALUATWY”).

Kouptmd kai evoelkTikG @wtdkia AYNATOTHTAZ: yvia
va emmIAEEETE TIG BlaBETIpeg duvaTdTNTES. TO EVOEIKTIKO
QWTAKI TO OXETIKO PE TNOUVATOTNTA TTOU ETTEAEYN Ba
TTAPAMEIVEI AVaPPEVO.

Koupt KAGAPIZTIKH APAZH ﬁjr TMEDTE IO VO
€MAEEETE TNV €MOUPNTHA £vTOon TTAUCIUOTOG.

Kouutti OEPMOKPAZIAZ QD MéoTe yia va YeiwoeTe A
va atrokAgioeTe TeAEiwg Tn Bepuokpaaia. H Tipn @aivertal
oTnv 08ovn.

KoupTi ZTYWIMATOZ @: TTNECTE VIO VA PEIWOETE 1 VO
ATTOKAEIOETE TEAEIWG TO OTUWIYO. H TIUR @aiveral oTnv 084vn.

Kouptri EKKINHZHZ ME YZTEPHZH @ TTATHOTE YIA
va BECETE IO EKKivNON WE UOTEPNOT TOU TTPOETTIAEYUEVOU
TpoypduuaTog. H kaBuotépnon utrodeikvUeTal GTNV
08ovn.

KoupTri KoupTri kai evOEIKTIKO
ITYWIMATOZ owtdakl START/PAUSE
KoupTtmid kai evOEIKTIKA
ME YZTEPHZH AEITOYPTIAZ

KoupTri pe evdelkTIkKO @wtdki START/PAUSE: 6tav 10
TTPACIVO eVOEIKTIKO QWTAKI avaBoofrvel apyd, TTaTroTe
TO KOUUTTI yIa TNV €KKivnon TTAuaipaTog. Me Tnv ekkivnon
TOU KUKAOU TO €VOEIKTIKO QwTAKI aTaBepoTroieital. lNa

va BéoeTe pia Talon oTo TTAUCIUO, TTATHOTE €K VEOU

TO KOUTTI. To evOEIKTIKO QWTAKI Ba avaBoofrvel

ME TTOPTOKAAI xpwua. Av To oUHBOAO =0 dev eival
PWTIOUEVO, UTTOPEITE va avoigeTe TNV TTOpTa. [MNa va
gekivijoel TTAAI To TTAUCIPO aTTd TO Onpeio SIOKOTIAG,
TTATHOTE €K VEOU TO KOUWTTI.

Koupt AZ®AAIZHZ KOYMMIQN : MNa tnv
EVEPYOTTOINGT TOU UTTAOK TOU TTiVOKQO £AEYXOU, KPOTAOTE
TTATNPEVO TO KOUUTTI yIa TTEPITTOU 2 SeuTePOAETTTA. TO
QAVOUUEVO oUuBoAo deixvel OTI 0 TTivaKag EAEyXOU ival
acpaliopévog. Me Tov TpOTTO QUTOV TTapeuTrodiovTal
TUXQIEG TPOTTOTTOINOEIG TWV TTPOYPAUMATWY, KUPIWG av
oTO OTTiTI UTTdpYOoUV TTaIdIA (TTANV TOU KOUUTTIOU
ON/OFF). MNa tnv atevepyoTtroinan Tou KAEISWHATOG

TOU TTiVaKQ €AEYXOU, KPOTAOTE TTATNHEVO TO KOUMTTI yia
TTEPITTOU 2 BeUTEPOAETTTA.

Tpomog stand by

To TTAUVTAPIO QUTO, CUPPWVA WE TIG VEEG DIOTAEEIG YIa
TNV €€oikovounan evépyeiag, diabétel Eva ouoTnua
autéuaTou ofnoipartog (stand by) TTou TiBeTan o€
Agitoupyia eviog 30 AeTITWYV OTNV TTEPITITWON KN XPHONG.
Méote omiypiaia to kouptri ON/OFF kal TrepIpéveTe va
gvepyoTToIinBei ek vEou n pnxavr.

KaravaAwon oe off-mode: 0,5 W

KaravéAwon oe Left-on: 0,5 W
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OOONH

H 0806vn gival xpAaciun yia Tov TTPoyPAPUATOIoUO TNG KNXAVAS Kal TTapEXEl TTOAAATTAEG TTANPOQYOPIEG.

EpgaviZetal n didpkeia Twv dia@oépwy SIaBECIUWY TTPOYPANMATWY Kal, a@oU £XEl EEKIVATEI O KUKAOG, O UTTOAEITTOPEVOG XPOVOG
yla 70 TEAOG Tou. ZTnVv TTepimTwaon TTou €xel Te0ei pia EKKINHZHZ ME YZTEPHZH, arreikovieTal 0 XpOvog TTOU UTTOAEITTETAI
OTnV €KKivnon Tou €TTIAEYPEVOU TTPOYPANHOTOG.

AKOMN, TTIECOVTAG TO OXETIKO TTANKTPO, ATTEIKOVICoVTal Ol JEYIOTEG TINEG TNG BEPPOKPATIag Kal TNG TaXUTNTAG QUYOKEVTPNONG
TTOoU YTTOPEI va dievepynoel N unxavr e BAaon 1o TeBEV TTPOYPAPUa 1 TIG TEAEUTAIEG ETTIAEYUEVEG TIMEG Qv €ival CUMPBATEG PE
TO ETMIAEYPEVO TTPOYPAUUA.

EvoeikTiko ewtdaki Mépra aoc@aliopévn =0

To avappévo cUuuBolo deixvel 0TI N TTOPTa gival PTTAOKapIoUEVN. Ma TNV atmo@uyr| {nUIWY TTPETTEI Va TTEPIKNEVETE va OBAOEI
TO OUMPBOAO TTPIV QVOIEETE TNV TTOPTA.

MNa va avoitete TNV TOpTO VW gival oe eEENIEN Evag KUKAoG TEoTe TokouuTti START/PAUSE. Av 1o oupoAo NMOPTA
AZPAANIZMENH =0 cival ofnoTo Ba ptropeite va avoifete Tnv TrépTa.
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NMwg dievepyeiTal Evag KUKAOG
TTAUCIMOTOG

4.

. ANAWTE TH MHXANH. MatAoTe 10 koupTri (V); To

evOeIKTIKO pwTdakI START/PAUSE 6a avaBoofrvel
apyd Pe TTPACIVO XPWHA.

. ®OPTQZH POYXQN. Avoi¢te TNV TTépTa. PopTwdaTE

Ta poUXQ, TTPOCEXOVTOG VA PNV EETTEPATETE TNV
TTOOOTNTA POPTIOU TTOU UTTODEIKVUETAI OTOV TTiVOKA
TTPOYPAPUATWY TNG ETTOPEVNG OEAIDAG.

. AOZOAOrlIA TOY ANOPPYIANTIKOY. ByaAte 10

oupTAPI Kal XUOTE TO ATTOPPUTTAVTIKO OTIG OVTIOTOIXEG
AeKQVITOEG OTTWG €ENyeiTal oTnNV “ATTOPPUTTAVTIKA Kai
utrouyaéda’.

KAEIZTE THN NOPTA.

5. EMIAEZTE TO NMPOIrPAMMA. ETTIAEGTE pE ToV ETTIAOYEQ

MPOrPAMMATQN 10 €mBuunTd TTPOYPAUMA. Z€ QUTO
QVTIOTOIXEl pIa BEpPOKPATia KAl hia TaXUTNTA OTUYIKATOG
TTOU JUTTopoUV va TpoTrotroinBoulv. Z1nv 06ovn Ba
EUPaVIOTEI N OIGPKEIQ TOU KUKAOU.

EZATOMIKEYZH TOY KYKAOY MAYZIMATOZ.
EvepynoTe oTa OXETIKA KOUUTTIG:

QD @ TpotromroinoTe Tn Oeppokpacia /KAl To
oTUPIgo. H punxavn atreikovilel auTopaTa TIG JEYIOTEG
Beppokpaaia Kal oTUYIWO TToU TTPORAETTOVTAI VI TO
TEBEV TTPOYPANMA N TIG TEAEUTAIEG ETTIAEYEITES Qv gival
oupBatég pe To emAeypévo Tpoypappa. Marwvrag
10 KoupTr (B) pelbveral TTPooBEUTIKG N Bepokpacia
MEXPI TO TTAUCIPO o€ KpUo vepd “OFF”. MaTwvTtag

TO KOUUTTI @ MEIVETAI TTIPOOJEUTIKG TO GTUWIUO
MEXPI TOV aTToKAEIoUO Tou “OFF”. Mepaitépw TATNHO
TWV KOUUTTIWV ETTAVAQEPEI TIG TIUEG OTIG MEYIOTEG
TTPOPBAETTOMEVEG.

@ OfoTe JIa EKKivnon HJE uoTépnon.

MNa va 6€ceTe TNV ekKivnon Pe uoTépnaon Tou
TTPOETTIAEYUEVOU TTPOYPANPOTOG, TTATACTE TO OXETIKO
KOUMTTI pEXPI va eTTITEUXOEI 0 XpOvog TNG €mOUPNTHG
uotépnong. Otav n duvatdTnTa auTh gival evepyr), 6TV
006vn gwri¢eTal To cUPRoAO @ Mo va oTTaAeiyeTe TNV
€KKiVNON PE UCTEPNON TTOTAOTE TO KOUMTTI PEXPIG OTOU
epavioTei otnv 086vn n €voeign “OFF”.

O¢oTte TNV emOUPNTA évTaon TTAUGiIJOTOG.

H duvardétnra ﬁj‘ eMTPETTEI TN BEATIGTOTTOINGN TOU
TTAUGIPaTOG pE BAan Tov BaBud AeplPaTOG TWV
UQOOUATWY Kal TNV €MOUPNTA €vTaon TTAUGIMATOG.
EmAECTE TO TTPOYPANMA TTAUCIUOTOG, O KUKAOG TiBeTal
autéuata oto emiedo “Normal” (KANONIKO),
BeATioTOTTOINWEVO VIO poUXa PETPIWG Aepwpéva, (adTn
n pUBUIoN dev evdeikvuTal yia Tov KUKAO “MaAAIva”, Trou
TiBeTal autopara ato etritredo “Delicate” [AMAAO]).

MNa pouxa TTOAU Aepwpéva TTATACTE TO KOUWTTI

T HéXP! TNV eTTiTEUEN TOU £TTITTESOU “Intensive”
(ENTATIKO). To emitredo auto e€ao@alicel éva
TTAUCIPO UWNAWYV ETTIBOCEWV XApn OTN XPNOIUOTTIoINoN
MEYOAUTEPNG TTOOOTNTAG VEPOU OTNV APXIKA GAoN

TOU KUKAOU Kal 0T JEYOAUTEPN PNXAVIKA Kivnon,

Kal €ival XPrOoIYOo yIa TNV ATTONAKPUVON TWV TTAEOV
avOeKTIKWV AekEdWV. MTTOpPEI VO XpnaigoTrolgital

ME 1 Xwpig AcUKaVTIKO; Av €TTIBUMEITE VO KAVETE
Aeukavaon eigdyeTe TNV TTPOCHOETN Aekavitaa 4, TTou
oag mapéExeTal, otn Aekavitoa 1. £1n docoloyia Tou
AEUKQVTIKOU unv EETTEPAOETE TN OTAOUN «max» TTou
UTTOOEIKVUETAI OTOV KEVTPIKOG TTEIPO (BAETTE €IkbVa TNS
oeh. 22).

MNa poUxa Aiyo Aepwpéva 1 yia pia TTio euaiodntn
METOXEIPION TWV UQACUATWY, TTATHOTE TO KOUUTTI

LT péxpr TV eTtiteuén Tou emmédou “Delicate”
(AMAAO). O kUKAOG Ba peIaTEl TN NXAVIKA Kivnon
€§ao@aAifovTag TéAEIa aTToTEAETUATA TTAUGIMATOG Yia
euaiodbnTa upaaouara.

TPOTTOTTOINOTE TA XOPAKTNPIOTIKG TOU KUKAOU.

* [MatAoTe TO KOUWTTI yIa TNV EvEPyOTTOINON TNG
duvaTdTNTAg. Oa avAWEl TO OXETIKO EVOEIKTIKO QWTAKI.
* MatoTe €K VEOU TO KOUUTTI yIO TNV OTTEVEPYOTTOINON
NG duvaTtoTNTaG. TO EVOEIKTIKO QWTAKI Ba oAOCEl.

! Av n emAeypévn duvatoTnTa dev gival cuuBaTh

ME TO TEBEV TTPOYPAPUA, TO EVOEIKTIKO QWTAKI Oa
avapoofBrvel kai n duvatoTnTa dev Ba evepyoTroinBei.
! O1 duvatoTnTEG PTTOPOUV va aAAGEOUY TO
TTPOTEIVOUEVO QOPTIO r)/Kal TN OIAPKEIQ TOU KUKAOU.

7. EKKINHZH TOY NPOrPAMMATOZ. NMatroTe
10 KOUMTTi START/PAUSE. TO OXETIKO EVOEIKTIKO
PWTAKI Ba QWTIOTEI TTPACIVO 0TABEPS KAl N TTOPTA
Ba ptrhokapel (oUuBoAo NMOPTA AZOAAIZMENH
=0 avappévo). MNa va aAAGEeTe éva TTPOYPAPUa EVWD
eival o€ e€ENIEN €vag KUKAOG, BEoTe TO TTAUVTAPIO
o€ Travon méfovrag 1o kouutri START/PAUSE (10
evOEIKTIKO ewTAKI START/PAUSE Ba avafoofrvel
apyd e KEXPIMTTOPI XpwHa). Katdtiv eTTIAEETE TOV
€MOUUNTS KUKAO KOl TTATHOTE €K VEOU TO KOUTTI
START/PAUSE. lNa va avoigeTe TNV TTOPTA EVW €ival
o€ e¢ENIEN €vag KUKAOG TEoTe To KoupuTri START/
PAUSE. Av 1o aUppoAo NMOPTA AZOAAIZMENH
=0 gival oBNOoTO Ba PTTOPEITE Va avoigeTe TNV TTOPTA.
MatroTe ek véou 1o koupTTi START/PAUSE yia va
gekivrioel TTAAI TO TTPOYPAPKA aTTd TO oNUEio SIOKOTING.

8. TEAOZ TOY MPOMPAMMATOZX. YtrodeikvUeTal
atréd Tnv €vdeign “END” otnv 086vn, 6tav 10 aUuBoAo
MOPTA AZDAAIZMENH =0 ofrogl ymropeite va
avoiteTe TNV TTOPTA. AVoiTE TNV TTOPTA, AEIGOTE TO
pouxa Kal oBroTe TN uNXavi.

! Av emBupeite av akupwoeTe £vav AN eKKIVNBEVTa
KUKAO, TTaTAOTE £TTi nakpov 1o koupTri (. O kUkAog Ba
dlakoTrei Kal N unxavn 6a ofnoel.
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NMpoypapuaTa Kal
OuUvVaTOTNTEG

Mivakag Twv Mpoypapudtwyv
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3 \ . Meyiotn | o cuo . 2 |65 CR=J -V Zo| ¥
-8 |Nepiypadn Tou Mpoypappatog Bepuokp. | 5B E| ¢ ' so| E S|EBIB88I38 =&
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1 |AYSKOAOI AEKEAES 40° 1200 @ [@] - | @ | 4 |- | - 180’
2 |Aeukd 60° 1200 @ | @ - ) 4 - - - 1180’
—| kavoviké Tpdypappa yia BapBokepd oToug 60°C (1): Acukd Kal 60° ,
XPWHATIOTE avOEKTIKA, TTOAU Aepwuéva. Max. 90° 1200 | @(3) | @ b o 5311.10158 (190
(Max. 90°)
1| Kavoviké Trpdypapua yia BapBakepd oToug 40°C (2): Aeukd Aiyo o ,
Aepwpéva Kal EuaiodnTa XpWHaTA. 40 1200 - b b b 7 53 [1.09(92)185
5 |SuvBemkd: XpwuaToTd avBekTikd, TOAU Aepwpeva. 60° 800 ® [} ) ® | 3514409347110’
5 |ZuvBemkd (4): XpwuomoTd avBekTkd, Aiyo Aepwpéva. 40° 800 e (o o ® | 35 |4410.57|46]| 95°
6 |Avn-aMepyikd 60° 1200 o|l o o | 4| -| - |-][195
7 |Mwpoubiakd 40° 1000 o |o| o [ 4 - - - 1145’
8 |MdAMva: Mo paAliva, cachemire, KAT. 40° 800 - [J - ® 15| - - - | 70
9 |EuaioBnra 30° 0 - ) - [ ) q - - - | 80
Mix 60': Mg 1o 0pO PPECKAPICHO PoUXWV eAadpd
10 (Aepwpevuy [bevyepygaﬁvu?& yia ﬁc)\k)lﬂvg p)éTUQwTGqJKm pouya 60° 1200 - ® - ® | 3515310.81(40| 60’
ToOU TAEVOVTal GTO XEP1).
KAVOVIKO TTpOypappa yia Bappakepd otoug 20°C: Agukd Aiyo o )
11 Aepwpéva Kal euaiodnTa XpwHaTa. 20 1200 - ° ° o 7 - - - |170
12 |BapBakepd Abeapa | 1200 - ° - L] 7 15301763 | 80
13 |ZuvBemikd Absiapa | 800 - ® - (] 3 |480.07|30| 70’
14 |Tayu 30’ Abeiopa | 800 - ® - ) 3 | 7110.04]34| 30
¥y |Z¢Byaipa - 1200 - - - L] 7 - - - | 3¢
t(% STOyipo + ‘AvtAnon - 1200 - - - - 7 - - - |16

1) Hpévpuupu s)\évxou oUu@WVA JE TNV ﬂpoﬁlavpu(pr'] 1061/2010: B£0TE TO TTPOYPAUHA o€ Jia Beppokpaaia 60°C.

O kUKkAog QuTOS givar KaTaAANAOS yia Tov KaBapiopo gopTiou BauBaKepWY e OUVNBIOUEVN BPwHIA Kal Eival O TTAEOV aTTOTEAEOATIKOS O 6POUS KAatavaAwong
EVEPYEIQS Kal VEPOU, TTPOS XPpron og poUxa TAevoueva aroug 60 °C. H mpayuarikn esppOKpama rr/\uo:uarog utTopEi va 6la(pepe/ arro TNV UTTOOEIKVUGEVI.

2) Mpoypappa eAéyxou oUpQwva pe TNV Trpodiaypagr 1061/2010: 8£oTe To TTPSYpApUA o€ pia Beppokpaocia 40°C

O kUKAog autdg €ivar katdAAnAog yia Tov kaBapioud @opriou BauBakepwy ue ouvnOIouévn ,Bpwplcx Kai givar o mAéov mTon:)\zcrpanKog o€ 6poug Karavaiwong
eVEPYEIaS Kal vepoU, TTPOS xpron o€ pouxa mAevoueva aroug 40 °C. H mpayuartikn Bepuokpaacia mAuaiuarog umropei va dia@épel amro TNV UTTOOEIKVUOUEV.
3) ZTn Beppokpacia Twv 60 °C n Asitoupyia “MpoTTAucn” dev PTropei va gival evepyn.

IMNa 6Aa Ta Test Institutes:
2) Npoéypappa BauBakepWV HAKPU: BECTE TO TTPOYPANHA « o€ pia Bgppokpacia 40°C.
4) Npoypappa cUVOETIKWY pHeEYAANG SidpKelag: B£0Te To TTPOypapua 5 og pia Beppokpaacia 40°C.

AuvardéTtnreg TTAUCIPATOG

\Ps MpotrAucn

EmAéyovTag Tn Aeitoupyia autr dievepyeital n TPOTTAUOT,
XPNOIKN YIa TRV ATTOJAKPUVOT SUOKOAWY AEKEDWV.
MAPATHPHZH: MNMpoobéaTe 1O ammoppuTravTik® OTO
avTioToixo Slauépioua.

! Aev gival 108€a1un oTa TTPOYPAPUATO (60°), Cwc], 6,

8,9,

10, 11,12, 13, 14, <, <27,
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ATTOPPUTTAVTIKA KOI HTTOUYAOO

OnNKN ATTOPPUTTAVTIKWV

To kaA6 atroTéAeopa Tou TTAUCIPATOG e€apTdTal £TTiong
Kal atmdé TN owaoTh doooAoyia TOU ATTOPPUTTAVTIKOU:
utrepBAAAovTag Oev TTAEVOUNE ATTOTEAECUATIKOTEPD KOl
ouvTeloUpe oTn dnuioupyia KPOUOTAG OTA ECWTEPIKA PEPN
TOU TTAUVTNPIOU Kal aTn JOAUvon Tou TTEPIBAAAOVTOG.

! Na XpnOIJOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA O OKOVN Yia pouxa
AEUKA BauBakepd Kal yia TNV TTPOTTAUCT KAl yIa TTAUGTHOTO
o€ Beppokpaaia peyaAutepn Twy 60°C..

! AkoAoubBnaoTe TIG uTTodEiEIG TTOU avaypd@ovTal OTn
OUOKEUOOIO TOU ATTOPPUTTAVTIKOU.

! Mn XpnOIYOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA YIO TTAUCIHNO OTO
XEpI, O10TI TTapAyouv TTOAU a@po.

BydATe Tn BAKN
QATTOPPUTTAVTIKWY Kl
EI0AYETE TO ATTOPPUTTAVTIKO
Il TO TTPOCBOETO WG €ENAG.

0nkn 1: ATToppuUTTAVTIKO Yia TTPOTTAUGH

(o€ oko6vn)

Mpiv xboeTe TOo atmoppuTravTIKO EAEYETE av €xel el0aXOei n
TPOOoBEeTN Aekavitoa 4.

0nKnN 2: ATTOPPUTTAVTIKO yid TTAUCIUO (0€ OKOVN 1} UYPO)
2 TIEPITITWON XPHong uypou atroppuTTavTIKoU,
OUGTAVETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO OOCOPETPNTH A TTOU 0aG
TTapEXETal yia owaoTr) docoAoyia.

lMNa TN xpenoIYoTToiNCN TOU ATTOPPUTTAVTIKOU OE OKOVN
atmmoBéaTe To BOCOUETPNTA OTNV KOIAGTNTA B.

0nkn 3: NMpo6oBeTa (MAAAKTIKO, KATT.)

0nkn Tp6cBeTn 4: AEUKAVTIKO

MposgToipacia TG pITouyddag

o XwpioTe TN pTTouydada avaloya:

- ME 1O €id0G TOU UPAoUaTOG/ TO GUUPBOAO TNG ETIKETAG.
- TO XPWHOTA: XWPIOTE T XPWHOTIOTE poUxa Ot Ta ASUKAL.

*  EkkevwoTe TIG TOETTEG Kal EAEYETE TA KOUMTTIE.

e Mnv EeTepvATE TIG UTTOOEIKVUONEVEG TINEG OTOV
“MMivakag MNpoypauudrwyv” o oxéon Pe 10 BAPOG TNG
OTEYVNG UTTOUYAdOG.

Moéoo Quyidel n prouydda;
1 oevtovi 400-500 gr.

1 pa€ihapoBrikn 150-200 gr.
1 1parmeopdvTiAo 400-500 gr.
1 ptroupvoud 900-1200 gr.

1 reToéta 150-250 gr.

E1dika TrpoypdppaTa

AYZKOAOI AEKEAEZ: 10 Trpdypappa 1 gival KatdAAnAo
yla TO TTAUGIHO POUXWYV TTOAU AEPWHEVWYV, PE XPWHATO
avOekTIKG. To TTPOYpPaApMa eyyudTal pia KAGon TTAUGiaTog
avwtepn TNG KAGong otavtap (kKAaon A). Mnv ekteAeite

TO TTPOYPAPMKA AVAIYVUOVTAG POUXQA SIOPOPETIKOU
XPWHOTOG. ZUVIOTATAI N XPNON ATTOPPUTTAVTIKOU O€
okovn. MNa Aek€deg BUOKOAOUG CUVIOTATAI N TIPOKATAPKTIKN
TTEPITToinan Pe €I0IKG TTPOCOETA.

Agukd: xpnoiyoTroINaTe ToV KUKAO yia 2 T0 TTAUCIUO

TWV AEUKWV poUxwv. To TTpOYypauua HEAETABNKE yia

T d1atpnon TNG AauTTPATNTAG TOU AEUKOU OTO XPOVO.
MNa KaAUTEPQ ATTOTEAECUATA GUCTAVETAI N XPAON
ATTOPPUTTAVTIKOU O€ OKOVN.

AvTI-OAAEPYIKO: XPNOILOTIOINOTE TO TTPOYPAPUa 6 yia Tnv
QATTOPAKPUVON TWV KUPIOTEPWY AAAEPYIOYOVWY OTTWG yUpn,
dKapl, TPiXeG YATOG KAl OKUAOU.

Mwpoudiakd: XpnoIUOTIOINCTE TO AVTIOTOIXO TTIPOYPAMM
7 yIa VO 0QOIPETETE TOUG TUTTIKOUG AEKEDEG TWV

TTaIBIWV KOl VA ATTONAKPUVETE TO ATTOPPUTTAVTIKO AT

TA POUXA YIO VA PNV UTTAPEOUV OAAEPYIKEG QVTIOPATEIG
oTo guaioBnTo dépua Twv TTAIdILWYV. O KUKAOG auTd
MEAETABNKE yIa va PEIWVEI TO BAKTNPISIOKO QOPTIO
XPNOIKOTIOIWVTAG JEYaAUTEPN TTOCOTNTA VEPOU

KOl BEATIOTOTTOIWVTAG TNV ETTIOPAC TWV EIBIKWV
€EUYIQVTIKWY TTPOCOETWY OTO ATTOPPUTTAVTIKO.

MdaAAiva: O kUkAog TTAuaipaTog “MaAAiva” autol Tou
mAuvTnpiou Hotpoint-Ariston SokiydoTnke Kal eykpiBnke
até Tnv Woolmark Company yia 10 TTAUGIMO poUxwV
MAAAIVWYV TTOoU TagivououvTal wg “TTAEvOPEVa aTo XEPI7,
apKei TO TTAUCIPO va eKTEAEITAI CUPQWVA PE TIG 0dnyieg
TNG ETIKETOG TOU €vOUMATOG Kal TIG UTTODEIEEIG TOU
KATAOKEUQOTH TNG OIKIAKNG NAEKTPIKAG OUOKEUNG. H
Hotpoint-Ariston gival n TpwTn pdpka TTou atrékTnoe atrd
v Woolmark Company tnv maoToTtroinon Woolmark
Apparel Care - Platinum yia 1ig emdd0oe€Ig TNG GTO
TIAUCIYO Kal TN XaPNAr KaTtavaAwaon vepou Kal EVEPYEIQG.

(M1126)
6}

WOOLMARK
APPAREL CARE

platinum

EvaioBnTta: xpnoiuotoinoTe 1o TTpdypauua 9 yia

TO TTAUCIUO poUXWV TTOAU €uaicOnTwy TTOU PEPOUV
TTPOCOETA OTTWG OTPAG 1) TTAVETEG.

Ma 10 TTAUCIYO HETAEWTWYV POUXWY KAl KOUPTIVWYV,
eTMAESTE TOV KUKAO 9 Kai B£aTe TO eTTiTIedO “Delicate”
(ANAAO) Tng duvardtrag ¢ I-

>uvIOTATal va YUupigeTe atmo Tnv avammodn Ta pouxa Tpiv
TO TTAUCIYO KaI va BAdeTe Ta MIKPA poUXa OTO €10IKO
OakKidIo yia To TTAUGIHO TWV £UaicONTwV pouxwy.

Ma KaAUTEPa aTrOTEAECPATA GUVICTATAI N XPrON UypoU
aTroppuTTavTIKOU Yia guaiodnta pouxa.

Mpoynpdppara Eco

Ta TmpoypduuaTa Eco Tpoo@épouv KaAEG eTTIOOCEIG
TTAUCIATOG 0€ XOUNAEG BEPUOKPATIES ETITPETTOVTAG
AIyOTEPN XPrION NAEKTPIKAG EVEPYEIAG HE WPEAEID VIO
TO TTEPIBAAAOV Kal EE0IKOVOUNTN XPNHATWV.

Ta mpoypduua Eco (12 BapBakepd, 13 ZuvBeTikd Kal
14 Tayu 30’) dnuioupyrndnkav yia dia@opoug TUTTOUG
UQOOPATWY Kal yia pouxa Aiyo Aepwpéva. MNa tn
O100@AAIoN €VOG BEATIOTOU ATTOTEAEGUOTOG OUGTAVETAI
n XxpAon uypou atroppuTtravTikou. MNMpoTeiveTal n
TTPOTTAUCH TWV YIOKAdWY, TWV HAVIKETIWY KAl TWV
AeKESWV.

KOVOVIKO TTpoypauua yia Baupakepd oToug 20°C:
10avIKO yia @opTia Aepwpévwy BapBakepwy. O KaAEG
emMOOOEIG KOl O€ XaUNAR BepuoKpaaia, CUYKPICIPES HE
€va TTAUCIPO oToug 40°, e€acpaAifovTtal aTTd Yia JNXAVIKN
Opdaon TTou Asitoupyei pe JETABOAR TaxUTNTOG O€
ETTAVOAOUPBAVOPEVEG KAl KOVTIVEG AUEOUEIDTEIG.
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AvwpualAieg Kal AUCEIG

Mrropei va cupBei To TTAUVTAPIO va un Asitoupyei. Mpiv TnAepwvAoeTe otnv YTrooTtApIgn( BAETe “Ymroarnpién’), eAéyETe av
Oev TTPOKEITAI yIa TIPORANUA TToU €TTIAUETAI EUKOAA pE TN BorBeia Tou akdAouBou kataAdyou.

AvwpaAieg:

To mAuvTthplo v avapel.

O kUkAog TTAucipaTog dev EeKIVAEL.

To mAuvTiplo dev opTwWVEl VEPO

(ZTnv 006vn arreikovifeTal n Evoeign
H20 va avaBoofnvel).

To TTAUVTAPIO POPTWVEI KOl adEIASEI
VEPO CUVEXWG.

To AuvTApIO deV POoPTWVEI N Sev
oTUgEl.

To mwAuvTApIo doveital TTOAU KaTd TO
oTuyIpo.

To mAuvThpIo Xdavel vepo.

Ta eVOEIKTIKA QWTAKIO TWV

“AuvarotATwVv” Kai TNG “START/
PAUSE” avaBoofivouv ypiiyopa

Kal n 086vn arreikovidel évav Kwdiko

avwpaAiag (1r.x.: F-01, F-..).

ZxnuaTtigeTal ToAUGg appog.

Avuvara aitia / Avon:

* To Buopa dev éxel eloayBei oTnNV NAEKTPIKNA TTPICa 1} TOUAGXIOTOV OXI OPKETA VIO VO
KQAvel ETTOQN.
*  2T0 OTIiTI OEV UTTAPXEI pEUPAL.

H mopta dev gival KaAd KAeIoTH.

To koupuTtri ON/OFF dev £xel ratnOei.

To koupuTtri START/PAUSE d¢v TTaTABNKE.

H Bpuon Tou vepou dev gival avoixTh.

TéONKe pia KaBuoTEPNON OTNV WPA EKKIVNONG.

O ocwAnvag TpoPodoaiag Tou vepou dev gival ouvOEDEPEVOG OTOV KPOUVO.
O owAnvag givair dITAwPEVOG.

H Bpuon Tou vepou dev gival avoixTh.

27O OTTITI AEITTEl TO VEPO.

Agev uttdpyel apkeTA TTiEON.

To koupTtri START/PAUSE d¢v TTatAOnKE.

* O owAnvag adeidopatog dev €xel eykaTaoTabei petagu 65 kar 100 cm aTmo 1o
£dagog (BAEe “Eykaraoraon’).

+ To Gkpo Tou cwAAva adeldopaTog gival BuBiouévo aTo vepd (BAETe
“Eykardoraon’”).

* To emTOiXI0 AOEIOOUO BEV EXEI ATTAEPWIOT).

Av PETG aTTd auTOUG TOoUg EAEYXOUG TO TTPORANMa dev AuveTal, KAeioTe T Bpuon Tou

vepoU, oBAOTE TO TTAUVTAPIO Kal KAAEOTE TNV UTTOOTAPIEN. Av N KaTolKia BpioKeTal

OTOUG TEAEUTAIOUG OPOPOUG £VOG KTIPIOU, UTTOPEI va dIaTTIOTWO0UV QaIvoueva

OlpWVIOPOU, OTTOTE TO TTAUVTAPIO POPTWVEI Kal adeldlel vepd ouveXWwG. MNa v

QVTIMETWTTION TOU TTPORAARNATOG SlaTiBevTal aTo euTTOpIo KATAANAEG BaABideg avTi-

OlpWVIoHOU.

* To pdypapua dev TTIPORAETTEI TO ADEINCHA: |UE OPICHUEVA TTPOYPAUUOTA TTPETTEI VO
TO EVEPYOTTOIEITE XEIPOKIVNTAL.

* O owAnvag adeidapaTtog gival dIMMAwPEVos (BAETe “Eykardaraon”).

* O aywyog adeidoparog gival BouAwpévog.

» O kad0g, TN OTIYWN TNG EYKATAOTAONG, Oev EeUTTAGKaPE OWaTA (BAETTe “Eykardoraan’).

» To mAuvTtApio ¢V gival opiovTiwpévo (BAETe “Eykardaraon”).

» To mAuvTApIO €ival TTOAU oTevd PeTagU Toixou Kai eTTITTAWY (BAETe
“Eykardaraon’).

* O owAnvag Tpopodoaiag Tou vepou dev gival KAAG BIdwuEvog (BAETTE
“Eykaraoraon’).

* H BAkn Twv aToppuTTaVTIKWYV gival BouAwpévn (yia va Tnv kabapioete BAETe
“2uvrhpnaon Kai gpovrida’).

* O owAnvag adeidopatog dev £xel oTePewBEi KOAG (BAETe “Eykardartaon’).

e ZPBnoTe TN pnxavn Kai BYAATE TO BUCPa oTTO TNV TTPICA, TTEPIUEVETE TTEPITTOU 1 AETTTO
MET EavavayrTe .
Av n avwpalia eTTipével, KOIAETTE TNV YTTOGTAPIEN.

* To amoppuTravTikd Oev gival €10IKO yIa TTAUVTAPIO (TTPETTEI va UTTAPXEI N €VOEIEN
“yia TTAUVTAPI0”, “yia TTAUGIMO GTO X£PI KOI GTO TTAUVTAPIO”, 1) TTApOUoIq).

» H doooloyia utmpée uttePBOAIKN.
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YTrooThpPIEN

Mpiv emKOIVWVAOETE e TNV YITOOTAPIEN:

* EAéyére av tnv avwpaia ptmopeite va tnv avriueTwirioere pévor oag (BAEme “Avwualics kai AUoeig”);
» EmavekkivioTe TO TTPOYPAMMa yia va eAEYEETE av TO TTPORANUA QVTIMETWTTIOTNKE;

e X€ apVvNTIKA TTEPITITWAON, ETTIKOIVWVACTE PE €va KEvTpo TeXVIKAG YTTOOTAPIENG.

! Mnv KaTageUyeTe TTOTE O€ W £€0UCIOBOTNUEVOUG TEXVIKOUG.

M'vwoTotroInoTe:

* 70 €id0g TNG avwUaAiag;

* TO YovTéAO TOu pnxaviuatog (Mod.);

* TOV 0pIBUs oeIpdg (S/N).

O1 TAnpogopieg auTéG BpioKovTal OTNV TAPTTEAITOO TTOU UTTAPXEI OTO TTIOW PEPOG TOU TTAUVTNPIOU Kail OTO TTPOCBI0 HEPOG
avoiyovTag Tnv TTopTa.
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UHCTpYyKUMK 3a non3BaHe

Bbnrapcku

WMF 722

NMEPANTHA MALLUHA

CbAabpxKaHue

UHcTanupaHe, 26-27

PasonakoBaHe un HUBENMpaHe

CB'bp3BaHe KbM BOAONPOBOAA U €NeKTpo3axpaHBaHETO
|_|'prI/I UMKBIT Ha nanunpaHe

TexHuyeckun AOaHHU

MopaapbXxKa n noyncreaHe, 28

CnupaHe Ha BofaTa 1 U3KIOUYBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETO
MouncTBaHe Ha NepanHaTa MalunHa

MouncTBaHe Ha YekMeaXeTo 3a NepunHu nNpenapartm
Mopoapbxka Ha noka u Ha 6apabaHa

MounctBaHe Ha Nnomnata

MpoBepka Ha Mapkyya 3a CTyaeHa Boaa

Mepku 3a 6e3onacHOCT 1 npenopbKu, 29
O6wm mepkn 3a 6esonacHoCT

Peuunknupane

PBb4YHO oTBapsiHe Ha nioka

OnucaHue Ha nepanHaTa MmawiuHa, 30-31
Tabno 3a ynpaenexve
Oucnnen

Kak ce usnbnHsaBa eauH LKL Ha usnupade, 32

Mporpamu n onuun, 33
Tabnuua c nporpamuTe
Onuun Ha npaHeTo

MNMepunHu npenapatu 1 gpexu 3a npaHe, 34
Uekmeoxe 3a nepunHu npenapatm

Pasnpe,qermHe Ha gpexuTe 3a npaHe

Cneumnanyu nporpamm

Mpobnemu n mepku 3a oTcTpaHABaHETO UM, 35

CepBu3Ho obcnyxsaHe, 36
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UHcTanupaHe

! BaxXHO e fa cbxpaHsiBaTe Te3n UHCTPYKLUN,
3a Ja MOXeTe fa npaBuTe OONbIHUTENHU
crnpaBku No BCAKO BpeMe. B cnyyan ye
nepanHarta MalnHa 6bae npogageHa,
nNpeoTCTbNEHa U UM NpemMecTeHa, Tpsbsa
Aa ce NorpmxuTe MHCTPYKUUUTE BUHArK

Aa a npuapyxaear, 3a Ja ce NnpeaocTasu

Ha HOBMS COBCTBEHMK MHpOopMauusa 3a
paboTaTta Ha ypeaa n CbOTBETHUTE
npegynpexaeHus.

! [MpoyeTeTe BHMMATENTHO UHCTPYKLMNTE: TE
CbAbpXKaT BaXkHa MHpOpMaLMS 3a MOHTaxa,
n3nonssaHeTo 1 BesonacHocTTa.

Pa3sonakoBaHe U HUBenupaHe

Pa3onakoBaHe

1. PasonakoBanTte nepanHaTa MallunHa.

2. [NpoBepeTte ganu nepanHaTa MaluvMHa He
€ noBpegeHa npu TpaHcnopTupaHeTo. Ako e
noBpedeHa, He s CBbp3BanTe, a ce 0ObpHeTe
KbM gucTpubyTtopa.

3. OtcTpaHeTe 4-Te
3aLUUTHN BMHTA

3a npegnasBaHe
npv npeBo3a

N rymmpaHaTta
OMNakoBKa CbC
CbOTBETHUSA
pasganeuyunTen,
HamupaLm ce

B 3agHara vact
(8uxxme pueypama).

4. 3aTBOpeTE OTBOPUTE C NpeoCcTaBeHUTe
nnacTMacoBu Kanadku.

5. CbxpaHeTe BCMYKKM YacTu: LenTa e aa

Ce MOHTMpaT OTHOBO NPU HEOBXOANMOCT
nepanHarta maluvHa ga 6vae
TpaHcnopTupaHa.

! ONakoBBbYHUAT MaTepuan He e urpadka 3a
Aeua.

HuBenupaHe
1. MoHTMpanTe nepanHaTa MallnHa Ha
paBeH 1 TBbpA nofd, 6e3 aa s onuparte B
CcTeHn, mebenun n ap.
_——

2. AKo noabT He e
naoeanHo paBeH,
KOMMNeHcupanTte
HepaBHOCTUTE,

KaTo OTBMETE MNK
3aBueTe NpegHnTe
KpayeTa (8uxme
uaypama). bronbTt
Ha HaKIloHa, N3MepeH
BbpXy paboTHaTa
NOBBLPXHOCT, He
Tpsibea ga Hagsuwasa 2°.

TOYHOTO HMBENUpaHe No3BossiBa MallMHaTa
Ja 6bae ctabunHa u ga ce nsbdareat
BMOpaunnTe, LWWyMbT U NPEMECTBAHETO 1

no Bpeme Ha pabota. Korato HacTunkara

€ MOKET UNN KNNNM, perynupanTe Taka
KpadyeTarta, Yye noA nepanHaTta MaluvHa ga
oCcTaHe AocTaTbyHO MACTO 3a BEHTUNaLus.

CBbp3BaHe KbM BogonpoBoaa u
efleKTpo3axpaHBaHeTo

CBbp3BaHe Ha MapKy4a KbM
BOAONPOBOAHAaTa Mpexa

1. CBbpKeTE
3axpaHBalLms

MapKyy C
aopasnpenenutenHms
KpaH 4Ype3 HakpamHmK
c pesba 3/4, kaTo
BHMMaBaTe MapKy4ybT
Aa 6bvae 3gpaso
3aKpeneH KbM
KpaH4eTo. Tpbbata
3a Boda, otbendasaHa ¢ bykea C, TpsbBa aa
Ce CBbpXe C KpaH4eTo 3a CTyaeHaTta Boaa,
aokarto Tpbbarta, otbenssaHa c 6yksa H
TpsibBa Aa ce CBbpXKe C KpaHYeTo 3a Tonnara
Boaa (Makc. Temnepartypa 60°C). I aeete
TpbOM MOXe Aa ce CBbpXKaT C KpaH4eTo 3a
cTyaeHa Boaa ype3 Y-obpasHaTta cBpb3Ka

C HSIKONKO OTBEPCTUS, KOSATO Ce JOCTaBsA C
nepanHara MaluunHa.

2. CbpxeTe
r Mapky4ya 3a
CTydeHaTa BoAa KbM
nepanHarta MaluHa,
KaTo ro 3aBueTe
KbM crieymanHus
Lyuep, pasnonoxeH
OT 3agHara CTpaHa,
rope BAACHO (8uxme

ueypama).

3. BHMMaBanTe Mapky4bT Aa He ce nperbsa
N npuTucKa.

! HanaraHeTo no BogonpoBoaHaTa Mpexa
TpsibBa ga 6bae B rpaHnUmUTE, YKasaHu B
Tabnuuara “TexHnyeckn gaHHn” (suxme
crnedsawama cmpaHuya).

! AKO ObimkMHaTa Ha 3axpaHBalLms

MapKy4 He e goctaTbyHa, 0ObpHeTE ce

KbM crneunanmampaH MarasuH unm Kbm
YMbAHOMOLLEH TEXHUK.

! Hukora He n3nonseanTe Beye ynotpebsisaH
MapKyu.

! M3anon3BanTe Te3un, KOeTo ca JOCTaBEHU C
nepanHaTta MalumHa.
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CBbp3BaHe Ha MapKy4a 3a MpbCHaTa Boaa
CebpxeTe MapKy4da
. (4 3a MpbcHaTa
Boaa, 6e3 ga ro
nperobBarte, KbM
KaHanusaunoHHaTa
< Tpbba nnm
KbM TpbbaTta

3a oTBeXaaHe
E B CTeHara,

pa3nonoXxeHun Ha
BMUCOYMHA OT noaa

65 -100 cm

Unu ro nognpete B
Kpasi Ha MMBKaTa,
N Ha BaHaTa,

KaTo BbpXeTe
BOJa4va 3a kpaHa
(8uxxme pueypama).
CBobogHUAT Kpaw
Ha MapKy4a 3a
MpbCHaTa Boga He
TpsibBa ga 6vae
NMoToneH BbB BoAa.

! He ce npenopbyBa M3Mnon3BaHeTo Ha
yObInKasalm mapkydn. Ako e Heobxogmmo,
yObIDKUTENAT TpsAbBa Aa MMa CbLUMS
AnameTbp KaTo OpUrMHanHMs Mapkyd u ga
He HagBuwana 150 cm.

CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckara Mmpexa

Mpean na cBbPXKETE LWencena B KOHTakKTa,

npoBepeTe Aanwu:

* KOHTaKTbT € 3a3eMEH CbIacHo
AencrTeawmTte ctTaHaapTu;

* KOHTaKTbT MOXe Aa NoeMe MakcumanHarta
MOLLHOCT Ha HaToBapBaHe Ha MallnHaTa,
ykasaHa B TabnuuaTa ¢ TEXHUYECKNTE
OaHHU (8uXxme credsawama cmpaHuua);

* 3axpaHBaLLOTO HanpexeHne e B rpaHnuuTe
Ha yKka3aHOTO B Tabnuuarta ¢ TEXHUYECKU
OaHHK (8uxme criedgawama cmpaHuya);

* KOHTaKTbT OTrOBaps Ha Lencena Ha
nepanHaTta MawunHa. B npotueeH crnyyan
3aMeHeTe LLencena unn KoHTakTa.

! [MepanHata MalLumMHa He ce MOHTMpa Ha
OTKPUTO, JOPM NoA HaBeC, 3aLL0TO € MHOro
OMnacHo [a ce OCTaBMu Ha BNUAHUETO Ha
aTMocepHUTE YCNOBUSI.

! ENeKTpUYecKNAaT KOHTaKT Ha MOHTUpaHa
nepanHa mawuHa Tpsibea ga 6bae
NeCcHOOOCTbMEH.

! He nanonssante yabimkuTenn unm

pPa3sKNoHUTENMN.

! KabenbT He TpsibBa na 6bae orbHaT Unn
crnrieckaH.

! BaxpaHBawmaT kaben Tpsbea aa ce
NOAMEHS CaMO OT YMbTHOMOLLEHN TEXHULIN.

BHumaHune! drpmata oTXBbpnsa BCSKakBa
OTFOBOPHOCT B CriyyauTe, B KOUTO Te3un
HOPMW He ce cnasear.

MbpBU UMKBLN Ha NpaHe

Cnep vHcTanupaHe n npeaun ynotpeba
BKIOYETE €OUH UUKbBI Ha U3nupaHe

C nepurneH npenapar, Ho 6e3 apexu,
3aaBauku nporpama ,ABTOMaTU4HO
noyncreaHe".

TexHnyeckm gaHHU

Mopen WMF 722
LUMPUHA 59,5 cm
Pasmepu BUCOYMHA 85 cm
ObnbouyrHa 54 cwm
Bmectumoct o1 1 00 7 Kr.
Bwx Tabenkarta c
EnexkTpuyecko
3axpaHBaHe XapakTepucTukuTe,

nocTtaBeHa Ha MalLlmMHaTa

I}IA?\I/I(CI%MA??SHS H)aJ'IﬂFaHe
a ar
ggxgaHBaHe C  MVHVUMANHO HansiraHe
A 0,05 MPa (0,5 bar%
obem Ha KasaHa 2 nuTpa

Ckopoct Ha 1, 1500 o6opoTa/MUHyTa

ueHTpodyrata

Mporpamwm _
3apnp%BepKa nporpama e,
CbrnacHo CTaHAapTHA Nporpama 3a

Pernamentu Ne Mamyknpn 60 C’;

nporpama <l
18%;%818 :aNe c$aHEapTHa nporpama 3a

KomucusaTa. namyk npu 40 C°.

lNepanHarta mawmnHa
CbOTBETCTBA HA
cnegHute EBponenckmn
ONPEKTNBMW:
- 2004/108/CE (3a
€/1IeKTPOMarHnTHa
CbBMeCTVIMOCT)

- 2002/96/CE

- 2006/95/CE (3a H1ucKOo
HarnpeXxeHue)

C€
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NMoaaptbXKKa u noYyncTBaHe

CnMpaHe Ha BoAaTa U U3KIrK4vBaHe
Ha eJieKTpo3axpaHBaHeTO

« 3aTBapsaNTe KpaHa 3a Boga crep, BCAKO
nanupaxe. No To3n HaYNH ce orpaHnyaBa
N3HOCBAHETO Ha XuapaBnuyHaTta
WHCTanauusa Ha nepanHara maluvHa u ce
orpaHM4aBa onacHOCTTa OT TeyoBe.

* N3kntoyBanTe Liencena oT enekTpu4eckoTo
3axpaHBaHe, KoraTo nodymucTeaTte nepanHara
MallMHa 1 No Bpeme Ha paboTu no
nogapbXkkara.

NMouncrtBaHe Ha nepanHata MallnHa

* BbHWHaTa yacT U rymeHuTe 4yactu morat
Aa ce NoymcTBaT C Kbpna ¢ xnagka soga u
canyH. He nsnonssante pastBopuTtenu unm
abpasvBHM npenapartu.
* [lepanHaTa pasnonara ¢ nporpama 3a
»+ABTOMAaTUYHO NOYNCTBAHE" HA BbTPELUHUTE
YyacTu, KoeTo TpsibBa fa ce n3BbpLUBa NpU
abcontoTHO npa3eH 6apabaH.
MpaxbT 3a
A npaHe (10% ot
\[D Sy, NpenopbYBaHOTO
O °  konu4yecTtBo 3a cnabo
3aMbpCEHO npaHe)
V2 WU cneyunarnHu
0 OOMbIHUTENHN
npenapaTu 3a
noyncTeaHe Ha
neparnHsaTa Moxe
Aa ce nonseaT B
pobaBka KbM nporpamara 3a n3nupaHe.
lMpenopbyBa ce NyckaHeTo Ha nporpamMara
3a noyncTteaHe Ha Bcekn 40 nsnmpaHums.
3a fa 3agevicTeate nporpamara, HaTucHeTe
OyTOH A 3a 5 cek (8uxme ¢huaypama).
[Mporpamara e ce akTMBMpa aBTOMaTUYHO
N we npoabinkm okono 70 mnHyTK. 3a ga
cnpeTe uMkbna, HatucHete 6ytoHa START/
PAUSE.

MouncrTBaHe Ha YeKMeXeTo 3a
nepuriHUTe npenapartum

MN3BageTe
YEKMEKETO C
nosguraHe u
n3TernsiHe HaBbH
(8ux pueypama).
N3muninTe ro noa
Teyalla Boga. ToBa
noyncTeaHe TpsibBa
[a ce n3BbpLuBa
YyecTo.

NMopapbKKa Ha nokKa n Ha 6apabaHa

» OcTaBauTe ntoka BMHarn OTKpexHar 3a
n3bsareaHe obpasyBaHETO Ha HEMPUATHM
MUPU3MN.

NMouncreBaHe Ha nomMmnara

[MepanHaTta MaluMHa e OKOMMNIIEKTOBaHa CbC
camMorno4yncTBalla ce nomna, KOATo HaMa
Hy>ga oT nogapbxka. BbamMoxHo e obave
Marnku npeameTn (MoHeTH, Kkonyeta) ga
nonagHaTt BbB (oMNTbpa, KONTO npeanassa
nomMmnara um ce Hammpa B gosiHarta 1 4acr.

! YBepeTe ce, Ye UMKbbT Ha NnpaHe e
3aBbpLUWI, N U3KIOYeETe LWencena ot
KOHTaKTa.

3a goctbn ao ounTbpa:

1. cBaneTe NaHena B NpegHarta 4yacT Ha
nepanHaTa MallnHa C NoMoLTa Ha oTBepTKa

(ex. pueypa);

2. oTBUNTE
Kanaykara, KaTo

s1 3aBbpPTUTE B
nocoka, obpatHa

Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka (sux
¢ueypa): HopmasnHo
e [a n3teye Marnko
BOAZ;

3. noyucrtete

BHUMATENHO

OTBbTpE;

4. 3aBUITE OTHOBO

KanadkaTa;

5. 3aTBOpETE OTHOBO

naHena, Kkato, npeamn

Aa ro nsbyrtarte

KbM nepanHsTa,

ce yBepuTe, 4ye cTe
NOCTaBWUIIM MPaBUIHO 3aKpenBaLLnTe KyKn B
cneuuanHuTe Bogayn.

MpoBepka Ha mapKy4a 3a cTyaeHaTa
BoAa

[MpoBepsiBanTe MapKy4ya 3a cTygeHaTa Boaa
NnoHe BeHbX roguHo. [la ce 3ameHu, ako

€ HarnykaH 1 HaueneH, 3aLoTo No BpemMe

Ha MU3nMpaHe ronsaMoTOo HansraHe Moxe fa

npean3BmnKa BHe3arnHoO CrykBaHe.

! Hukora He nanonasanTe Beye ynotpebssaH
MapKyu.
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Mepku 3a 6e30nacHOCT u

npenopbLKU

! MepanHata mawuvHa e npoekTMpaHa v npousseneHa B
CbOTBETCTBME C MeXayHapoaHUTe HopMi 3a 6e30nacHOCT.
MpenynpexaeHnaTa Tyk ca NPOAMKTYBaHM OT CboBpaXeHWs
3a Ge3onacHocT u TpsibBa Aa ce YyetaT BHUMATENHO.

O6wwm Mepku 3a 6e3onacHocCT

» Tosu ypen e npegHasHayeH M3KIMYUTENHO 3a JoMallHa
ynoTpeba.

- Tosu ypen moxe ga 6bae 13nonssaH oT geua
Haz 8 roguHu 1 nnua ¢ orpaHnYeHn pmsnyecku,
CETUBHN UIMN YMCTBEHU CI'IOCO6HOCTVI, nin c
HegocTtaTtTb4eH OonntT N NO3HaHUA, ako Te Ca
HabngaBaHN UM MHCTPYKTUPaHU OTHOCHO
M3MNor3BaHEeTOo Ha ypeaa oT Jimue, OTTOBOPHO 3a
TsixHaTa 6e30nacHOCT 1 pa3bupar ornacHoCcTUTE,
CBbp3aHu C yrnoTtpebarta Ha ypenda. [leuata He
TpsibBa a cv urpasT ¢ ypeaa. lNogapbxkkarta u
Nno4YNCcTBaHETO He Tpﬂ6Ba 0a ce n3BbpLuBaTt OoT
Aeua 6e3 Haaszop.

» [lepanHaTta MawwuHa TpsibBa Aa ce M3nonsea camo oT
Bb3PaCTHM XOpa CbIacHO MHCTPYKUMUTE, MPeoCcTaBeHn B
Tasu KHIKKA.

» He pokoceaiite MalumHaTa, korato cte 60cK, C MOKpY Unn
BINaXXHU PbLE MU Kpaka.

* He uskntoyBaiiTe LLemncena oT KOHTaKTa 3a enekTpUy4eckn
TOK, KaTo AbpraTe kabena, a kaTo xeallaTe Lerncerna.

* He oTBapsiiTe YekmeKETO C NEPUITHM NpenapaTy, JoKaTo
nepanHaTta MalumHa paboTu.

* He pokocearite Mapky4a 3a MpbCHaTa Bofa, 3aLL0To
MOXe [ia € AOCTUrHas BUCOKM TeMepaTypu.

* Hvikora He oTBapsiiTe ftoka CbC C1ra, 3aLLoTo MoXe Aa ce
noBpeay 0b6e3onacuTeNHUsA MEXaHU3bM, KOWTO npeanassa
OT Cry4aviHO OTBapsiHe.

* B cnyyan Ha noBpefa no HYKaKbB NOBOL, He JocTuranTe
[0 BbTPELLHUTE MEXaHWU3MU B OMNUTU 32 PEMOHT.

* BuHaru koHTponuparite geuarta ga He ce nobnkaeat 4o
paboTellata maLumHa.

* [lo BpeMe Ha u3nmpaHe MiKbLT Ce Harpsiea.

 [lpemMecTBaHETO Aa Ce M3BbPLLBA BHUMATENTHO OT
[Bama unm Tpyma gy, Hukora ot cam YoBex, 3aLLoTo
neparnHarta MallmHa TEXWN MHOTO.

 [Npeay fa 3apeauTte MalumHaTa, NpoBepeTe Aarnm
BapabaHbT e nNpaseH.

PeuuknupaHe

*  YHULOXaBaHe Ha ONakoBbYHUS MaTepuarn:
cnasBaiiTe MECTHWUTE HOPMM — MO TO3U HaYUH
OMaKoBBYHUAT MaTepuan Moxe Aa ce peumknupa.

» EBponenckata gupektna 2002/96/EO 3a oTnagbuute
OT eNeKTPUYECKO 1 eneKkTpoHHO obopyaBaHe NpeaBuxaa
[OMaKVHCKUTE eNEKTPOYPEaN a HE Ce U3XBBbPISAT 3ae4HO
C obuyariHUTe TBBPAM rPajckv oTnagbLm. VisBageHuTe oT
ynoTtpeba ypeoun Tpsibea ga 6vaat cvbupaHu oTaenHo
C uen ga 0bae yBenuyeH AenbT Ha noanexawuute Ha
NoBTOpHa ynoTpeba v peumknMpaHe MaTepmani, OT KOUTO
ca HanpaBeHW, kakTo 1 Aa 6baaT usberHaTv eBeHTyanHu
BpeOu 3a 3apaBeTo M okonHatacpega. CuMBONBT

CbC 3a4YepKHaTUA KOHTEMHEpP € MOCTaBeH BbPXY BCUYKU
NpPoAyKTK, 3a Aa HAaNOMHS 3a 3a4bIMKUTENHOTO pasfernHo
cbbupaHe. 3a no-HaTaTblUHA MHOPMaUUA OTHOCHO
NpaBUIHOTO M3BeXJaHe OT ynoTpeba Ha [OMaKMHCKUTE
enekTpoypeamn ce obbpHeTe KbM NpefHa3HaveHaTa 3a
ToBa obLecTBeHa cnyxba unn keM guctpubytopute.

Pb4yHO oTBapsiHe Ha nokKa

B cny4yai Ye e HeBb3MOXHO [ja ce OTBOPM BpaTtaTta Ha foka
nopaam NPeKbCBaHe Ha enexkTpuyeckara eHeprust U Uckarte

[a NpocTpeTe NPaHETO, NPoLeaMpanTe no CreaHns HaumH:

1. 3Bagere Liencena ot
KOHTaKTa 3a enekTpu4eckm TOK.
2. yBepeTe ce, Ye HUBOTO
Ha BogaTta B nepanHsaTta

€ MOo-HUCKO OT OTBOpa Ha
NOKa; B NPOTUBEH Criyyan
OTCTpaHeTe ManuwiHaTa
BOAa 4Ype3 MapKy4a 3a
MpbCHa BoAa, KaTto s
cbbepeTe B koda, KakTo e
NMoCoYeHo Haghuaypa.

3. cBaneTe AoNHMa NaHen
B MpegHara 4acT Ha
nepanHaTa mMalluHa ¢
noMoLLTa Ha OTBEPTKA (8.

ueypa).

4. xaTo M3nonseaTe e3n4yeTo, NOCOYEHO Ha duryparta,
ApbhHeTe HaBbH [0 OCBOGOXAaBaHe Ha MnacTMacoBUs
n3Terns4y oT HenoaBWXKHO MOMOXeHue; cnen Tosa ro
nsgbpnanTe Hagony M e4HOBPEMEHHO C ToBa OTBOpETe
Bparara.

5. 3aTBOpeTe OTHOBO MaHena, KaTto, Npeau aa ro
n3byTaTe KbM neparnHsTa, ce yBepuTte, ye CTe NnocTaBuim
NpaBWIHO 3aKpenBaLLuTe KyK1 B crieuyarniHute Bodadu.
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OnucaHue Ha nepanHaTa MalluHa

Tabno 3a ynpaBneHue

ByToH
Byron TEMIMEPATYPA SAKJ!I-ISI?EH i
YTOH
Byton ON/OFF NMOYUNCTBAHE

i

+
=Ne)
-

O

O
—

Yexkmedxe 3a nepusiHu npenapamu

NMPOrPAMATOP

YekmeOixe 3a nepusiHU npenapamu: 3a [o31MpaHe
Ha nepunHun npenapaTtu u nobasku (suxme “TlepunHu
npenapamu u dpexu 3a rpaHe”.

ByToH ON/OFF ("): HaTucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a
BKJIIOUBaHE 1 U3KIOYBaAHE Ha nepanHaTta MalluvHa.
CeetnuHHuAT nHamkatop START/PAUSE, konto
6aBHO Mura B 3ereHo, Nokasea, Ye nepanHaTa maluvHa
e BKJtoYeHa. 3a fa yracuTe neparnHarta MallivHa no
Bpeme Ha npaHe, e HeobxoaMmo Aa HaTucHeTe ByToHa
no-gbnro Bpeme - okoro 3 cek. Kpatko nnm cnyyamHo
HaTuckaHe HsIMa [a foBede [0 cnvpaHe Ha MalluvHaTa.
M3kntouBaHeTo Ha neparnHaTa no BpeMe Ha 3arnovHano
BEYe MnpaHe ro aHynmpa.

MPOrPAMATOPIMPOIPAMMU: 3a 3agaBaHe Ha
XenaHata nporpama (BuxTe “Tabnuya ¢ npogpamume”).

ByToHM 1 cBeTNMHHM nHankatopu OMUUA: 3a nsdupaxHe
Ha Bb3MOXHUTe onuumun. CBETIIMHHUAT MHAMKATOP 3a
n3bpaHaTta onuus e NPOoabITKN A CBETW.

ByToH MOYUCTBAHE 1 [: HaTvcHeTe, 3a fa nsbepete
XenaHata cTeneH Ha MHTEeH3MBHOCT Ha NPaHeTo.

Byton TEMNEPATYPA @ HaTUCHeTe, 3a Ja HamanuTe
unu “mskniounTe” TemnepaTypara; CTOMHOCTTa ce
n3obpassiea Ha gucnnes.

~
BytoH LEHTPO®YTA ©): HaTUCHeTe, 3a Aa HamanuTe
WU U3KMAKYNTE HaAMbBITHO LEeHTpodyrata — CTOMHOCTTa ce
nokasea Ha gucnnes.

ByToH cbC cBETNMHEH
ByToH nHavkaTop
LIEHTPO®YTA START/PAUSE
ByToH ByTOHM CBbC CBETNNHHM
OTINOXEH nuomkatopn OMLUUA
CTAPT

Byton OTITOXXEH CTAPT @ HaTuUCHeTe, 3a fga
3agageTe 3abaBeH cTapT 3a u3bpaHaTa nporpama —
3aKbCHEHMWETO LLie ce NOSABM Ha AUCTes.

ByToH cbe cBetTnuHeH nHamkatop START/PAUSE:
KoraTo 3eNneHuUsT MHaMKaTop mura 6aBHO, HAaTUCHETE
OyToHa, 3a Aa ctapTuparte npaHeto. [pu 3anoyHan
LMKBIT Ha NpaHe MHOMKaTOPBbT CBETU HeMpekbeHaTo. 3a
[a HanpaBuTe nay3a npu NpaHeTo, HaTUCHETE OTHOBO
OyToHa. CBETNUHHUAT MHAMKATOP MUra B OpaHXeBo. AKO
CMMBOITLT =0 He CBETU, NIOKbT MOXe Aa ce oTBopu. 3a
npoAabikaBaHe Ha UMKbIa NpaHe OT MSICTOTO, B KOETO €
Oun npekbCcHaT, HaTUCHETE OTHOBO OyTOHA.

ByToH 3AKIMIOYEH NIOK {£): 3a akTMBMpaHe Ha
OnokmpoBkaTa Ha TabrnoTo 3a ynpaBneHne 3agpbXKTe
HaTucHaT B6yToHa 3a okomno 2 cekyHan. CUMBONBT
CUrHanmaupa, 4ye Tabnoto 3a ynpasrneHue e 6rokupaHo
(c nskntodeHune Ha 6ytoH ON/OFF). Mo T03n Ha4nH ce
Bb3NPEnATCTBAT CNy4alHyX NPOMEHN B MporpamMuTe,
npeam BCUYKO ako B KbLUM MMa geua. 3a AeakTuBMpaHe
OrnokmpoBkaTa Ha TabrnoTo 3a ynpaBneHne 3agpbXKTe
HaTucHaT ByToHa 3a OKOMO 2 CEeKYHAM.

Pexxum Ha stand by

B cboTBETCTBME C HOBUTE HOPMAaTMBM 3a NECTEHE

Ha eHeprus Tasu nepanHa MallinHa e cHabgeHa cbe
cucTeMa 3a aBToMaTUYHO M3krtouBaHe (stand by), koaTo
ce 3agenctea cneq 30 MUHYTK B crnyyan, Ye malumHata
He ce nsnonaea. HatucHete 3a kpaTko 6yToH ON/OFF 1
n34yakanTe MallnHaTa ga ce 3agencTBa OTHOBO.
lMompe6nerue 8 pexum ,Off* (U3kn.) 0,5 W
lMompe6neHue 8 pexum ,On“ (Bkn.) 0,5 W
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Oucnnen

Oucnnear CNnyXwu 3a nporpamMmumpaHe Ha nepanHarta MmallnHa n aBa MHOroCcTtpaHHa VIH(*)OpMaLI,VIﬂ.

M3nucea ce NpoabmKMTENHOCTTA Ha PasnUUYHMUTE HanMW4HKW Nporpamu, a Npy 3anodHan LuKbI ce N3nMcBa OCcTaBaLloTo A0
NPYIKMOYBaAHETO MY Bpeme; B crydan Ye e 6un 3agageH OTITOXEH CTAPT, noka3sa BpeMeTo, OCTaBallo 40 BKOYBaHe
Ha nsbpaHata nporpama.

CobLU0 Taka C HaTUCKaHe Ha CbOTBETHUSA BYTOH ce n3obpassaBaT MakCUMarnHuTe CTOMHOCTU Ha CKOPOCTTa Ha
LeHTpodyrata 1 Ha TeMmneparypara, KOUTo MallMHaTa MOoXe [a OCbLLECTBY NpU 3agafieHaTa nporpama, unm nocnegHuTe
n36paHn CTOMHOCTU, ako Te ca CbBMECTUMMU ¢ u3bpaHaTa nporpama.

CeetnuHeH nngukatop BITIOKUPAH JTHOK =0

CBeTeLumaT CUMBOIT NoKa3Ba, Ye NIoKbT € brnokvpaH. 3a n3bsareaHe Ha LEeTH TpsibBa Aa n3vakaTe CUMBOMBT a yracHe,
npeav Aa oTBOPUTE MHoKa.

3a ga oTBOpUTE ftoKa No BpeMe Ha UMKbI Ha npaHe, HatucHeTe 6ytoHa START/PAUSE. Ako cumBonsT BJTOKMPAH
JTIOK =0 He cBeTw, we 6bae Bb3MOXHO Aa ro oTBopuTe.
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Kak ce nssbpluBa eauH

LUK Ha npaHe

1. BKINTKOYBAHE HA MEPAJHATA. Hatucka ce 6yToH
®; CeetnuHHMAT nHaukatop START/PAUSE mura
0aBHO B 3emneHO.

2. NOCTABAHE HA OPEXUTE 3A MNPAHE. Oteaps ce
BpaTU4KaTa Ha nioka. 3apefere ApexuTe 3a npawe,
KaTo BHMMaBaTe Ada He npeBuLllnTe Konmnm4ecTBoTo Ha
3apexjaHe, NOCOYEHO B Tabnuuara ¢ nporpamiTe Ha
creapaliaTa ctpaHuua.

3. AO3UPAHE HA NMEPUITHUA NPENAPAT. V3BageTe
YeKMEeKETO U N3CUNeTe NEpPUIHNS npenapar B
cneumanHuTe BaHWYKM, KakTo e obscHeHo B “[lepusnHu
npenapamu u Opexu 3a rnpaHe”.

4. 3ATBOPETE JTIOKA.

5. UISBBUPAHE HA NMPOIPAMATA. N36epeTe ¢
npeskntoyBartenst [MPOIrPAMW xenaHaTta nporpama;
KbM Hes ca npeaBuaeHn TeMnepaTypa U CKOpocT Ha
LeHTpodyrnpaHe, KOMTO Morat aa 6baaT N3MeHsSHU.
Ha gucnnes ce nsobpassisa NpogbIPKUTENHOCTTA Ha
LUMKba Ha npaHe.

6. MTEPCOHATU3UPAHE HA UMKBI1 NMPAHE.
HaTucHeTte cboTBETHUTE OYTOHM:

@ @ NMpomMsiHa Ha TeMnepartypara u/unum
ueHTpodyrnpaHeTto. MawnHaTa aBToMaTtu4yHoO
M3nucea MakcUMariHuTe TemnepaTypa u cKopocT

Ha LueHTpodbyrmpaHe, KOUTO ca NpeaBuaEH 3a
3agageHarta nporpamMa, unm nocneaHo nsbpaHuTe
Takuea napaMeTpu, ako ca CbBMECTUMMW C TEKYLLO
n3bpaHata nporpama. C HaTuckaHe Ha OyToH @

Ce HamarssiBa NporpecuBHoO Temnepartypara — o_
cTyaeHo npaHe — “OFF”. C HaTuckaHe Ha 6yToH ©) ce
Hamansea ueHTpodyrata — 40 NbIAHOTO 1 U3KNoYBaHe
“OFF”. Nocneaealyo HaTUckaHe Ha OyToHUTE BpbLua
CTOMHOCTUTE Ha MakCUMariHO NpeaBugeHnTe.

! NaknoueHue: ¢ nsbupaHe Ha nporpaMa
Temneparyparta Moxe ga ce nosuwwimn go 90°.

(¥, 3apaBaHe Ha OTNOXeH CTapT.

3a 3agaBaHe Ha OTNIOXKEH CTapT Ha n3bpaHa nporpama
HaTUCHeTe CbOTBETHMS BYTOH 40 AOCTUraHe Ha
)KenaHoTo Bpeme 3a 3akbCHeHue. KoraTto e akTuBHa
Tasu onuus, Ha Aucnnes Lie CBETHE CUMBOBT @ 3a
OTKa3 OT OT/IOXKEHO CTapTUpaHe HaTuckanTe byToHa,
[okarto Ha gucnnes ce nanuwe “OFF”.

HacTpoiiTte Ha »kenaHaTa cTeneH Ha MUHTEH3MBHOCT Ha
npaHe.

Onuusita "]j* no3Borsiea Aa ce ontTumMuanpa
N3NMpaHEeTo B 3aBMCUMOCT OT CTENeHTa Ha
3aMbpcsiBaHe Ha TbKaHWUTe U n3bpaHaTa OT Bac CTeneH
Ha MHTEH3MBHOCT Ha MpaHeTo.

M3bepeTe nporpamaTta 3a npaHe; UMKbAbT ce
HacTporiBa aBTOMaTM4HO Ha cteneH “Normal’,
ONTUMU3NPAHO 3a CPEAHO 3aMbPCEHO NpaHe,
(HacTporkaTa He e BanuaHa 3a uukbna ,BunHa“,
KOWTO Ce HacTpoviBa aBTOMaTMYHO Ha CTeneH
“Delicate”.

[Mpy MHOrO 3aMBbPCEHO NpaHe HaTucHeTe OyToHa

L f, mokarto pocturHete crerieH “Intensive’. Brarogaperme
Ha 13Mon3BaHETO Ha MO-ToNsIMO KOMMYECTBO Boaa B
HavarnHata chasa Ha LuMKbIa 1 Ha No-CUMHOTO TpUEeHe
TasW CTeMNeH rapaHTMpa BUCOKOKAYeCTBEHO M3nmnpaHe

1 e NoAXoAsia 3a OTCTpaHsiBaHe Ha YNopUTK NeTHA.
Moxxe oa ce nsnonasea cbe unu 6e3 denvHa. Ako
enaeTe n3benBaHe, NOCTaBETE AOMbIIHUTENHATA
BaHW4ka 4, KOMMMEKT C AOCTaBKaTa, BbB BaHu4ka 1. [Npn
Ao3vpaHe Ha 6envHa He HaaBULLABaTE MakCMMarHOTO
HMBO ,max", yka3aHo Ha LieHTparnHara oc (8uxme
gueypama Ha cmp. 34).

3a cnabo 3aMbpceHo npaHe 1nu 3a No-AenMKaTHO
TpeETUpPaHe Ha TbKaHUTe HaTUcHeTe ByToHa T_“r aokaro
pocturHete cteneH “Delicate”. LinkbnbT we Hamanm
TPUEHETO, 3a Aa ocuUrypu 6esynpeyHo nsnmpaHe Ha
OENnVKaTHUTE TbKaHW.

MNpomeHsiHe Ha XapaKTePUCTUKUTE Ha LUUKbNa.

« HatucHete 6yToHa, 3a Aa akTuBMpaTe onuusTa -
CbOTBETHUAT MHAMKATOp 3a OyTOHa CBETBA.

 [lpu NOBTOPHOTO My HaTUCKaHe onuuaTa ce
JeaKkTuBupa v MHAMKaToOpbT M3racea.

! Ako n3BpaHara onuusa He € CbBMecTMa CbC

3afafaeHarta nporpama, CBETIIMHHUAT MHAUKATOP Lie

Mura 1 onuuaTa HaMa fja ce akTuBupa.

! On umnTe mMoraT fa NPOMEHAT NPEnopPbYUTENHOTO

KONMYEeCTBO Ha 3apexaaHe u/unm

NPOABLIMKUTENHOCTTA Ha LMKbIA.

7. CTAPTUPAHE HA MNMPOIPAMATA. HatucHeTe
knasuw START/PAUSE. CbOTBETHUSAT MHOUKATOP
3anoysa a CBeTU HEMPEKbCHATO B 3€MIEHO U NIOKLT
ce 6nokupa (cumsonsT BJIOKMPAH JTHOK =0 cBeTn).
3a fa cmMeHuTe nporpamara, [oKaTo Ce U3MbIHSBa
€[VH U/KbI, NocTaBeTe nepanHara maluvHa B
pexvMm Ha nay3sa, Hatuckarikn 6ytoHa START/PAUSE
(cBeTnuHHMAT nHankaTop START/PAUSE 3ano4sa
0aBHO oa Mura B kexnnbapeH LBAT), crneg KoeTo
n3bepete XenaHus LUMKbI 1 HAaTUCHETE OTHOBO OyTOHa
START/PAUSE. 3a ga otBOpuTE NtOKa No BPEME Ha
LMKBN Ha npaHe, HaTucHeTe 6yToHa START/PAUSE.
Ako cumBonbT BJTOKMPAHE HA JTFOKA =0 He cBeTy,
e 6bae Bb3MOXHO a 0TBOpUTE BpaTtaTta. HaTtucHete
oTHoBO 6yToHa START/PAUSE, 3a fa npoabimku
nporpamara oT MsICTOTO, B KOETO € buna npekbcHara.

8. KPA/ HA MPOIPAMATA. Yka3ga ce ot Hagnuca “END”
BbPXY Aucrnnes n korato cumeonbT 3a BITOKVPAH NMHOK
=O yracHe, MiOKbT MOXe Ja ce oteopy. OTBOpeTe ftoKa,
n3BafeTe NPaHETO M U3KIKOYETE NeparnHsTa.

! Ako vckaTe ga cnpeTe Be4ve 3ano4Han UuKbil, HaTUCHeTe
NPOOBLIDKUTEITHO 6yTOHa (D M3nbnHeHreTo Ha umKbna
e ce NpeKkbCHE U nepariHAaTa e ce U3KITH4N.
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NMporpamu v onuuu

Tabnuua c nporpamute

5 MNepwnHu npenapatn ° <| g
s asF Eo|8] 23| 9| 52
: Makc. 265 ° gE(78l gx| X gs
2 | Onucanue Ha nporpamara Temnepa- [ S SI| e, |Zo| S |loc|fe|E2[S5| 88|58
: meae) | 831 881821 2 | 8F| 28|55 25| 38128
= g —a| 2o I SF|®™ O &E|la z 8
1 |BE3 METHA 40° 1200 @ [ @ | - [ @] 4 |- - | 180
2 [BEM 60° |1200] @ [@e | -[e |4 |- -1-[1s0
—| cranpapTHa nporpama 3a namyk npu 60°(1): Berv 1 LBeTHY, 60° ,
| G Ry 22 namyk npw 60°(1) Max g0 | 1200 |®@ | @ | | @ | 7 |53 1.10] 58 | 190
cTaHAapTHa nporpama 3a namyk npm 40°(2): benv 1 UBETHW, 40° 1200 B ° ° ° 7 |53]1.00] 92 | 185
[LENVKATHN, MHOTO 3aMbPCEHMU. )
5 | CAHTETUYHMU: LiBeTHW, yCTOMYMBU, CUIHO 3aMBbPCEHMU. 60° 800 (] ® |® | ® |35]|4410.93| 47 | 110
5 | CAHTETUYHWU(4): LieTHW, yCTOMUMBY, MHOTO 3aMbPCEHM. 40° 800 ® ® |®| @ (35]|44]057| 46| 9%
6 |MNpoTtuBoanepruyHo aencrTeme 60° 1200 | - o (o] @ 4 - - - | 195
7 [BeGe 40° 100]| @ | e |e| o | 4| -] - - | 145’
8 | BbfiHeHM ThKaHu: 3a BbJHA, KaWMUp U T.H. 40° 800 - o | -|e® |15 - R R 70’
9 | ®MHM TbKaHU 30° 0 - (] - ® 1 - - - 80’
BBP30 MNMPAHE 60": 3a 6bp30 0cBeXaBaHe Ha He MHOTO 3aMbPCEHN
10 | opexv (He ce NpenopbYBa 3a BbIHA, KOMpYHA 1 PEXM, KOUTO Tpsioea 60° 1200 - (] - ® | 35]15310.81| 40 | 60
[a ce nepar Ha pbKa).
{1 | €TaHAapTHa nporpama 3a namyk npu 20°: benu 1 LBETHW, 20° 1200 B ° ° ° 7 B B - 170
[ENVKaTHW, MHOTO 3aMbPCEHMU.
cTyaeHa ) ) ,
12 [ Namyk Bona 1200 ° ° 7 5310171 63 | 80
13 | CuHTeTHMKA Cng;:a 800 - o - o 3 |481]0.07|1 30 | 70’
14 | Bup3a 30’ oo | 800 | - | e |- |e] 3 [71]004f34] 30
vy | Usnnakeane - 1200 | - - -l e 7 - - - | 36
é%’ LleHTpodpyra n U3TouBaHe Ha BoaaTa - 1200 - - - - 7 - - - 16’

npO,D,'bl'I)KVITe]'IHOCTTa Ha UMKbna, nokasaHa Ha gucnnes Ui noco4YyeHa B PbKOBOACTBOTO, € I'IpVI6]'II/I3VITEJ'IHO n34yncrieHa Bb3 OCHOBa Ha CTaHOAPTHUTE YyCNnoBUA.
PeanHoto BpemMeTpaeHe MOXe a Bapupa B 3aBUCUMOCT OT MHOXXECTBO CbaKTOpVI KaTo TeMnepartypa n HandraHe Ha Bogata npu nbJiHEHe, TeMnepaTtypa Ha Bb3ayxa
B NOMeELLEHNETO, KONMMYeCTBO NnepuneH npenapart, Konn4ecTBo, BUA U TErNO Ha NpaHeTo, AONbITHUTENTHO M36paHI/I onuunn.

1) Mporpama 3a NnpoBepka cbrnacHo craHaapT 1061/2010: 3apanTe nporpama c Temneparypa 60°C.

To3u yukb1 e nodxodsw, 3a npaHe Ha namyyHuU, HOPMasTHO 3aMbPCEeHU MbKaHU U e Hal-eghekmueeH om e1le0Ha moyka Ha KOMOUHUpaH pa3xo0 Ha eHepausi U 800a, nooxodsuwj, e 3a opexu,
Koumo mozam Oa ce nepam Ha 60°C. [JelicmeumenHama memnepamypa Ha npaHe Moxe 0a ce pasfuyaga om ykazaHama.

2) NMporpama 3a npoBepka cbrnacHo ctaHaapt 1061/2010: 3apanTe nporpama c Temnepartypa 40°C.

To3u yukbn e nooxodsuy, 3a rpaHe Ha namy4Hu, HOpMaHO 3aMbPCEHU MbKaHU U € Hal-ehekmueeH om 2r1edHa moyka Ha KOMOUHUpaH pa3xo0 Ha eHepaus u 8oda, nooxodsuj, e 3a dpexu,
Koumo moeam 0a ce nepam Ha 40°C. [JelicmeumenHama memnepamypa Ha rpaHe Moxe 0a ce pa3fiuyasa om ykasaHama.

3) Mpu Temnepatypa 60°C pyHkuuaTa “MpeanpaHe” He Moxe Aa 6bAe akTUBUPaAHa.

3a Bcuyku WHCTUTYLUUUN, USBBLPLUBALLUN U3NUTAHUA:

2) NpoAbmkMTEnHa nporpama 3a namyk: 3agante nporpama , c Temneparypa 40° C.
4) ibnra nporpama 3a CUHTETUYHM TbKaHU: 3aAanTe nporpama 5 ¢ Temnepartypa 40° C.

Onuun Ha npaHeTo

\Ps MpepnpaHe

C unsbopa Ha Ta3n yHKUMS ce U3BbPLUBA NpeanpaHe,
MONe3Ho 3a OTCTpaHsiBaHe Ha TPyAHO MOYMCTBALLM Ce
netHa.3abenexka: [lobaBeTe nepurneH npenapaTt B

npeaHa3Ha4eHoTo 3a ToBa oTAerieHune.

! He

6, 8,

MOXe [a ce aKkTusupa c nporpamuTte (60°), <wrc],
9,10, 11,12, 13, 14, \#y, @g
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NMepunHu npenapaTtv U apexu 3a

npaHe

Yekmeke 3a nepunHu npenapatm

[o6pusaT pedynTtar oT NpaHeTo 3aBUCK U OT MPaBUITHOTO
[o3vpaHe Ha nepunHute npenapatu. C npegosnpaHe He ce
nepe no-ecmkacHo, a ToBa BOAU A0 OTiaraHe Ha Hanenu
no BbTpELLHAaTa CTpaHa Ha nepanHaTta MalunHa u oo
3aMbpcsBaHe Ha OKonHarta cpeaa.

! N3nonaeanTe npaxoobpasHu nepunHu npenapartu 3a
6env namyyHu TbKaHu 3a NpeanpaHe 1 3a npaHe npu
TemnepaTtypa Hag 60°C.

! YBepeTe ce, Ye cnegpaTe ykasaHusiTa, MOCOYEHN BbPXY
onakoBkaTa Ha NepurnHns npenapar.

! He n3nonsBanTe npenapartu 3a pbYHO NpaHe, 3aLLoTo
o6pasyBaT MHOrO nsiHa.

M3Ternete yekmekeTo

3a nepunHun npenapaTu u
nscuneTe npaxa 3a npaHe u
OONbIHUTE MpenapaTtu no
CredHUsi HauuH.

OtpeneHue 1: Mpenapar 3a
npegnpaHe (Ha npax)
Mpeon oa nscunete
npenapara, npoBepeTe
[anu He e nocTaBeHa
JONblHUTENHaTa BaHW4Ka 4.
OtpeneHue 2: Npenapat 3a npaHe (Ha Npax Uy Te4YeH)
Mpu ynoTpebaTta Ha TedyeH npenapaT 3a npaHe ce
npenopbyBa Aa ce U3MNos3Ba pasaenuTendaT OT KOMMIeKkTa
A c uen npaBunHo gosupaxe. B cnyyan Ha ynoTtpeba Ha
npax 3a npaHe BbpHeTe pasgenuTens B otaeneHue B.
OtaeneHue 3: [lonbnHUTENHW NpenapaTty (oMeKkoTUTen 1 Aap.)
OwmekoTuTenaT He TpsibBa Aa M3Tnya U3BbH pelueTKaTa.
poonblHUTEeNHa BaHWyka 4: BenuHa

PasnpenensiHe Ha gpexuTe 3a npaHe

» Pasnpegenerte npaHeTo cbobpasHo:
- TMNa Ha TbKaHMTe/CMMBONA BbpPXYy €TUKeTa.
- UBETOBETE: OTAENETE UBETHUTE OT GENnUTe Apexu.

* W3npasHeTe gxoGoBeTe 1 NpoBeEpeTe KonyeTaTa.

* He HapBuvwaBaliTe yka3HUTe CTOMHOCTY 3a TErMOTO Ha
CyxOTO npaHe: BwxTe “Tabnuuya c npozpamume”.

Konko TexaTt gpexuTte 3a npaHe?
1 yapwad 400-500 r
1 kanbdka 150-200 r
1 nokpuska 400-500 r
1 xasnuns 900-1200 r
1 kbpna 150-250 r

CneumanHu nporpamu

BE3 NMETHA: nporpamarta 1 e noaxoasiua 3a uanmpaHeTo
Ha CUIMHO 3aMBbPCEHO NpaHe C YCTOMYNBM LiBETOBE.
Mporpamara ocurypsiea no-B1UCOK Krnac usnmpaHe ot
cTtangapTHus (knac A). He akTuBuparite nporpamara npu
pasHoLBeTHO npaHe. NpenopbyBa ce U3NoN3BaHETO Ha
npaxoobpaseH nepuneH npenapart. CpelLly ynoputn netHa
ce npenopbyBa NpeaBapuTenHa obpaboTka cbe cneynantu
OOMbIHUTENHM Npenaparu.

Benu: VianonssanTte To3u UnKbN 3a 2 nanupaHe Ha 6enuv
TbkaHu. [Nporpamata e paspaboTeHa ¢ Len NpoabIHKUTENHOTO
3anasBaHe Ha UCKPALLMS 6an UBAT Ha TbkaHuTe. 3a no-
[o6pu pe3ynTaTti ce NpenopbYBa M3Mon3BaHETO Ha npax 3a

npaHe. 13nonssanTe LMKbNa 3a NPaHeTo B CBETNV LIBETOBE.
Mporpamara e paspaboTeHa C Lien NpogbIMKUTENHOTO
3anasBaHe Ha TbMHUTE LIBETOBE Ha TbKaHUTe.
lMpoTuBoanepruyHo AencTBMe: N3Non3BariTe nporpamara
6 3a OTCTpaHsiBaHe Ha OCHOBHUTE anepreHn KaTo noseHu,
akapm, Ky4eLluku 1 KOTELLKN KOCMMU.

Bebe: nsnonasante cneynanHaTta nporpama 7, 3a aa
OTCTPaHMTE TUMMYHOTO 3aMbpCsBaHe Ha AETCKUTe

Opexu 1 npeMaxHeTe NepunHua npenapar, 3a aa ce
nsberHaTt aneprimyHy peakummn Ha genvkaTHaTa gercka

koxa. LiukbnbT e cb3gageH 3a envMuHMpaHe Ha
HakTepunTe Ypes n3nonssaHe Ha Mo-rofisiMo KONMYEeCTBO
BOJA M ONTMMU3MPaHe Ha edekTa OT cneunduyHnTe
XUTMeHn3npaLum JobaBku KbM NepUIHUS nNpenapar.

BwbnHa: UukbnbT Ha nsnupaxe ,BbnHa“ Ha Tasu nepanHs
Hotpoint-Ariston e TecTBaH 1 04obpeH OT kKoMNaHusTa
Woolmark 3a npaHe Ha BbHEHU TbKaHW, onpegerneHn Kato
,MOAXOASALLM 32 M3NMpaHe Ha pbka“, Npu ycrnosue 4e ce
cnassaT MHCTPYKUMMTE OT €TUKETa Ha ApexaTa v ykasaHuaTa
Ha NpPoM3BOANTENSA Ha eneKkTpodoMaknHckns yped. Hotpoint-
Ariston e mbpBaTa Mapka nepanHu MalvHu, nonyyunna ot
komnaHuata Woolmark ceptudpmkata Woolmark Apparel
Care - Platinum 3a nocturaHu pesynrtatu npu u3nvpaHe un
pasxoawu Ha Boga v eHeprusi. (M1126)

WOOLMARK
APPAREL CARE

®DUHM TbKaHK: 13MOoM3BaiTe Nporpamara 9 3a n3nupaHe Ha
MHOTO (hUHM ThKaHM C annuKaumm OT pofia Ha CTpac UInn nametu.
3a n3nupaHe Ha KONMPUHEHU TbKaHu 1 nepaeTa nsbepete
umKkbn 9 n HacTponTte Ha cteneH “Delicate” ot onums ﬁ
MpenopbyBa ce 06pBLLLAHETO Ha ApEXUTE HAoMNakM Npeamn
NpaHeTo 1 cnaraHeTo Ha MankuTe gpexy B Topbuukara

3a hmHo npaHe. 3a no-gobpwy pe3ynTaTi ce NnpenopbyBa
M3MNon3BaHeTo Ha TeYEH Npenapar 3a npaHe 3a OUHU TbKaHW.
Mporpamwm ,,Exko*

Mporpamute ,Exko“ npegnarat 4o6bp pesynrtar ot
N3NMpaHeTOo NpU H1UCKa Temnepartypa, No3BoNnsBaniku
No-HUCKO NOTpebrneHne Ha enekTpoeHeprus, Kato ¢

TOBa AONpUHAcAT 3a ona3BaHeTo Ha oKorHaTta cpefa u
MKOHOMMYecKkaTa e(PEeKTUBHOCT.

Mporpamute ,Exko“ (12 Mamyk, 13 CuHTeTuka n 14 bbpaa
30’) ca cb3gageHn 3a pa3nuyHM BUaoBe TbkaHu 1 cnabo
3aMbpCeHN Opexu.

3a ga 6baaT rapaHTMpaHM onTUMarnHu pesynTaTtu,
npenopbyBamMe Aa U3nonssarte Te4eH nepuneH
npenapar; aobpe e ga obpaboTuTe NpeaBapuTENHoO
MaHLWeTnTe, SKUTE 1 NeTHaTa.

cTaHAapTHa nporpama 3a namyk npu 20 C° e ugeanHa 3a
3aMbPCEHO NpaHe OT NamyyHa TbkaH. [Jobpute pesyntaru
BKITHOUUTENTHO NPU M3NMpaHe CbC CTyAeHa BoAa, B CPAaBHEHME
C Te3v crieq npaHe npu 40°, ca rapaHTMpaHn OT MEXaHUYHOTO
[ecTBYE C NPOMSAHA Ha CKOPOCTTa, MHOTOKPaTHO U YeCTO
[OCTUraLLIo 40 NMUKOBWU CTONHOCTM.

CucTtema 3a U3MepBaHe Ha TeXecTTa Ha ToBapa

Mpeaw Bcsiko LeHTpodyrvpaHe, ¢ Luen n3bsireaHe Ha npekaneHu
BUGpaLWK 1 3a Ja Ce Nony4y paBHOMEPHO pasnpenensiHe Ha
ToBapa, bapabaHbT ce 3aBbpTa CbC CKOPOCT, Mariko Mo-B1COKa
OT Ta3u Npw npaHe. AKO Creq, HanpaBeHWUTe NoCcneaoBaTeNHN
OMNWTN TOBAPBLT BCE OLLIE HE € NPaBUIMHO pasnpesereH,
MallMHaTa M3BbpLLUBa LieHTpodhyrMpaHe npu CKOpoCT,

Mo-HKcKka OT npeaeuaeHara. [Mpu Hanryme Ha npekaneH
amcbanaHc nepasHsiTa U3BbpLUBa pasrnpeaeneHneTo BMECTO
LeHTpodyrata. 3a ynecHsiBaHe Ha No-4obpoTo pasnpeaeneHne
Ha ToBapa v NpaBUMHOTO My BanaHcupaHe ce npenopbyBa Aa
Ce CMecBaT Apexu 3a NpaHe C rofieMn U Marku pasmepu.
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NMMpobnemu n mepku 3a
OTCTPaHABAHETO UM

Bb3MOXHO e nepanHata malumHa Aa oTkaxe Aa pabotu. Mpeaun fa ce o6agute B cepBr3a 3a TEXHUYECKa NOAAPBXKKA U PEMOHT
(swxme “Cepsu3sHo obcrnyxeaHe”), N(poOBeEPETE fanu HE CTaBa BbNPOC 3a JIECHOPELLUM Npobnem, KaTo C MOMOTrHETE CbC CNeaBaLlust

CMNUCDHK.

MpoGnemu: Bb3moxHu npuunHu/Mepkn 3a oTCTPaHABaAHETO UM:

MepanHata MawmnHa He ce BKIOYBa. .

LUMKBNBT HA u3nupaHe He 3ano4Ba. .
MepanHaTa MawMHa He ce MbIIHU C .
Bopa (Ha Aucnnes ce NnokasBa Muraly
Hagnuc H20). .

MepanHsaTa HeNpPeKbLCHATO ce MbJTHU o
N N3Tou4Ba.
.

LLlencenbT He e BKIOYEH KbM EMEeKTPUYECKM KOHTAKT U He € [oOpe BKIOYEH, 3a
[a NpaBu KOHTaKT.
Hsamarte Tok BKbLLN.

TNiokbT He e 3aTBOpeH Jobpe

BytoHbT ON/OFF He e 6un HaTucHaT.

BytoHbT START/PAUSE He e 6un HaTucHaT.
KpaHbT 3a Boaa He e OTBOpEH.

BbBerno ce e 3akbCHeHMe 3a Yaca Ha cTapTupaHe.

Mapky4ybT 3a cTyaeHaTa Boga He e CBbp3aH KbM KpaHa.
Mapky4bT € nperbHar.

KpaHbT 3a BOJa He e OTBOpEH.

Hama Boga no BogonpoBoAHaTa Mpexa.

HansraHeTo e HegocTaTb4HO.

BytoHbT START/PAUSE He e 6un HaTucHaT.

MapkyybT 3a MpbCHaTa BoAa He € MOHTUpaH mexay 65 n 100 cMm ot 3emaTa
(8uxme “UIHcmanupaHe”).

Kpaat Ha mapkyya 3a MpbCHaTa Boda € NoToneH BbB BoAa (suxme “MoHmax”).
KaHnanusaunoHHaTa Tpbba B cTeHaTa HaMa OTAYLUHMK.

AKO crieq Te3u NpoBepku NpobneMbT He ce pellun, 3aTBopeTe KpaHa 3a Bopara,
M3KIOYEeTe NeparnHara mallivHa v No3BbHeTe B cepBu3a. AKO XUMULLETO BU ce Hamupa
Ha nocregHUTe eTaxu Ha crpajaTa, HansraHeTo Ha CTyAeHaTa Boda MOXKe Aa € HIUCKO,
ropaau KoeTo neparHarta MallvMHa HenpeKbCHATO ce MbIHU 1 M3To4Ba. 3a U3bArsaHe Ha
TOBa Heya06CTBO B TbProBCKaTa MpeXa ce Npeasiarat NoAXOOALLM Bb3BPaTHM KnanaHu.

MepanHaTta He ce U3TO4YBa UMY He .
ueHTpodyrupa.

MepanHata BUGpMpPaA MHOro No Bpeme
Ha ueHTpodyrupaHe. .

MepanHsaTa uma Teu. o

CBeT/IMHHUTE MHAUKaTopU Ha “Onuun” .
M CBETJIMHHUAT nHaukartop Ha “START/
PAUSE” murat n aucnnesT usnmcea kog
3a rpeLika.

Opa3yBa ce TBbpAe MHOIO nsHa. .

Mporpamata He NpeaBmKaa N3TOYBaHE: C HAKOM Nporpamu Tpsibea Aa ce
M3BBPLUBA PBYHO.

MapkyybT 3a MpbCHaTa BoAa e nputucHart (suxme “MoHmax”).
KaHanusaunoHHaTa Tpbba e 3anylueHa.

Mpu MoHTaxa 6apabaHbT He e 6un oTbnokupaH npaeunHo (8uxme “MoHmax”).
lMepanHaTta MalwwvHa He e HuBenupaHa (suwxme “MoHmax”).
MepanHaTa MalmMHa e NpuTucHaTa mexay mebenu v cteHa (suxme “MoHmax”).

MapkyybT 3a cTyaeHaTa Boaa He e Aobpe cBbp3aH (8uxme “MoHmax”).
YekmeakeTo 3a NepunHu npenapaTtu € 3anyLeHo (3a NoYUCTBaHETO My 8UXMe
“Moddpwxxka u nodyucmeaHe”).

Mapky4ybT 3a MpbcHaTa Bofa He e 3akpeneH fobpe (swxme “MoHmax”).

W3knoueTe mMaluvHaTta v 1n3sageTe Lencesa oT KOHTakTa, M34yakainTe oKoso 1
MUHYTa U S BKIKOYETE OTHOBO.
AKO Heu3npaBHOCTTa HE MOXE a Ce OTCTpaHW, NOTbPCeTe yCnyruTe Ha Cepeum3a.

MepnnHUST NpenapaT He e 3a aBToMaTnyHa nepanHs (Tpsbsa aa uma Hagnuc
“3a aBTOMaTMYHa nepanHsa”, “3a npaHe Ha pbka 1 3a aBToOMaTU4Ha nepanHa” unm
nogo6eH Hagnue).

[HosupaHeTo e 6uno TBbpAe ronsiMo.

35



CepBu3HO 00CnyXXBaHe

Mpeauv aa ce cBbpXKETE C TEXHUYECKUSA CEPBU3:

+ [lpoBepeTte ganun MoxeTe Aa pewumnte camu npobnema (8uxme “HeusnpasHocmu u Ha4UHU 3a omcmpaHsieaHemo um’);
+ BknioyeTe OTHOBO nNporpamara, 3a Aa NpoBepuTe Aanu HEU3NPaBHOCTTA € OTCTPaHEHa;

* B npoTtuBeH cnyyai ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a TeXHUYecKo 06CnyXBaHe 1 PEMOHT.

! Hukora He nonsgarite ycnyrure Ha HEYMbITHOMOLLEHU TEXHULIM.

CbobueTe:

* Tuna Ha npobnema;

* Mogena Ha mawwHata (Mod.);

* cepunHusa Homep (S/N).

Tasn nHpopmaums ce Hammpa BbpXy habpuyHaTta Tabenka, pasnonoxeHa Ha 3agHaTa cTpaHa Ha nepanHara maluvHa, u
B NMpeaHara 4yacT; BUxaa ce crief oTBapsiHe Ha ftoka.
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BcTaHOBIEHHSA

! 36Gepirante gaHy Gpoluypy, o6 maTi Haroay
3BEPHYTUCS OO0 Hel y Byab-aKkMn MOMEHT. Y pa3 npogaxy,
nepegadvi iHWin ocobi abo nepeizay nepekoHanTecs B
TOMY, LLO iHCTPYKLiS nepebyBae pa3oM i3 npanbHO
MaLLWHOKO 1 HOBUIN BIIACHWK MOXE O3HanoMuTucs 3 ii
npvHUuMnamu poboTun 1 BigNOBIAHMMYK 3aN06KHUMN
3axogamu.

! YBaXHO BMBYITb IHCTPYKLO: B Hill MICTUTLCS BaXKnmea
iHdbopMmaList LLoAO0 BCTAHOBMEHHS, BUKOPUCTAHHA Ta
6esneku.

Po3nakyBaHHA 1 BUPiBHIOBaHHS
Po3nakyBaHHs

1. Po3nakyBaHHS NpanbHOI MaLLnHK

2. BoockoHarnbstecs, WO MallvHa He 3a3Hana YLUIKOMKEHb
nig Yac TpaHCnopTyBaHHA. AKLLO TakKi €, HE BUKOHYWTE
HISIKMX MigKMOYeHb Ta HEramHo 3BEPHITLCA 40
nocTavarnbHuKa.

3. Bupanite 4

3anobixHi rBUHTK ong
TPaHCMopTyBaHHA Ta
rymMOBY NpoKnagky 3
Bi4NOBIQHOK PO3MiPHOIO
aetannio, ki 3HaxoaATbCs
nosagy (Ous. MastoHOK).

4. 3akpunTe OTBOpKM NiacTMacoBUmMmn npobkamm 3
KOMMMEKTY NnocTayaHHs1.

5. 3bepiranTe BCi KOMMNOHEHTU: y pasi TPAaHCMOPTYBaHHSA
npanbHOI MaLUMHK X NOTPIOHO MOBEPHYTK Ha Micue.

! 3a6opoHsiiTe OiTaAM rpaTtuca 3 ynakoBkamu.
BupiBHIOBaHHA

1. BcTaHoBITb NpanbHy MallnHy Ha MAOCKiA Ta TBePAin
nignosi, He NpUTYNsAYM i 4O CTiH, MebniB, TOLLO.

2. Akuwio nignora

He € ineanbHO
rOPU30HTarnbHO,
KOMMEHCYNTE HEePIBHOCTI
3a JONOMOrot nepegHix
HXKOK (Oue. MarsitoHOK)
— PO3KpyYytodu 4u
3aKpydyroyu ix; KyT
Haxuny BigHOCHO po6oyoi
NOBEPXHi HE NOBUHEH
nepesuLlyBaTtu 2°.

HanexHe BupiBHIOBaHHSA 3a6e3neunTb CcTabinbHICTb
MalUWHi Ta 3anobikuTb Bibpauiam, wymy Ta
nepecyBaHHsIM nig vYac poboTn. Y Bunagky
BCTAHOBSIEHHS MALLMHN HA KUITMMOBOMY MOKPUTTI abo
KMnmMmax, HiXKKn HeOoOXigHO BigperyntoBaT TakumM YMHOM,
LWO6 rapaHTyBaTH Mif NPanbHOK MaLUNHOK HEOOXiaHWIA
NpOoCTip ANA BeHTUNAUIT.

MiaknoyeHHA BOAU U eNneKTpoeHepril
Mig’egHaHHA TpyOu Ana nogayi Bogu

1. Mig’eqnavite Tpydy
nogaui 4o Bogopo30ipHOro
KpaHy 3a JOMOMOro
pisbboBoro wryuepy 3/4
ras, nepekoHamrecs, Lo
TPyOy LLUiNbHO NPUKPYYEHO
00 KpaHy. BogsaHui kpaH,
NO3HA4YeHUN NITEPOIO

C, mae nig’egHyBaTmCcs

[0 KpaHy 3 XOrnoaHO
BOAO0; BOASIHUI KpaH,
nosHa4veHun nitepoto H, mae nig’egHysBaTncs 4o KpaHy

3 rapsi4oto Bogoto (Makc.Temneparypa 60°C). Obuasi
TpyOU MatoTb Nig’eAHyBaTUCH A0 KPaHY 3 XONOAHOH
BOJOO 3a AOMOMOroto creuiansHoro Y-o6pasHoro qiTiHry
3 gekinbkoma natpybkamu, Skuin NoOCTa4aeTbCsa pas3om 3
MaLLVHOHO.

2. MNMigkntovite TpyOy
r nogadi Boau Ao npanbHoi
MaLUWHK, Nig’eaHaBLLn NOro
[0 BOAOpPO36ipHOro kpaHy,
KU 3HaXOAUTLCS Yropi
npaBopy4 Ha 3a4HbOMY
ooui maLwmnHn
(Ous. MasoHOK).

3. 3BepHiTb yBary, Wwob Tpyba He Mana 3rvHiB Ta YTUCKIB.

! Tuck Boaw B kpaHi Mae BignosigaTy 3HauYeHHsAM y
Tabnuui TexHiYHUX aaHux (dus. cmopiHKy nopyy).

! Akwio noexuHM Tpy6BU ANs BoOW He BUCTavae,
3BEPHITLCA Y creLianizoBaHy KpamHuLto abo fo
YNOBHOBa)EHOro daxisus.

! He kopuctyiTtecst Tpy6amu, siki Gynu BXKe Yy BXMBaHHI.

! BukopucToByiTe Tpy6u 3 KOMMMEKTY NocTavaHHs.




Min’epHaHHA WnaHry anuesa soaun

Min’egHanTe 3nMBHUIN

LUMAHT, HE 3TMHAaKYM 0O,

[0 KaHani3auii abo oo

BuMcoTi Big 65 go 100 cm
< BiA nigsfioru.

A0 noknagitb Moro Ha
Kpan BMuBanbHuka abo
BaHHW; NPMB’A3aBLLN
Hanpasnsoyy 3
KOMMIEKTY nocTayaHHs
OOKpaHa (Ous.MasltoHOK).
He 3anuwaniTe BinbHMN
KiHeLb 3MMBHOTO LUMaHra
3aHypeHUM y Bofy.

! BukopucTaHHs nofoBxyBaya LunaHra He
pekoMeHzoBaHe. [Mpy BUKOPUCTaHHI NofoBXyBaya

LWnaHra (SKWo ue AincHo € HeobxigHuM), nepekoHamnTecs
y TOMY, LLIO BiH Ma€ TOW camMui giaMeTp Ta Noro AOBXUHA

He nepesuye 150 cm.

EnekTpu4Hi nigknoveHHsA

MepL HiXX YBIMKHY T BUIKY B €MEKTPUYHY PO3ETKY,

nepekoHaTecsi B TOMY, LLO:

* po3eTka Mae 3a3eMIIeHHs Yy BiANOBIgHOCTI 40
BCTaHOBIIEHNX HOPM;

* po3eTKa po3paxoBaHa Ha MakCMmMalibHe
HaBaHTaXXEeHHA y MeXXax I'IOTy)KHOCTi MaLlnHN,

3a3HadeHe y Tabnuui TexHiYHMX AaHux (Ous. MasitoHOK

nopyy);

* Hanpyra XvBIeHHsl nepebyBae y Mexax, 3a3HaueHnx y

Tabnuui TexHiYHMX gaHux (Ous. MasitoHOK ropyy);

* poseTka NigXO4WTb A0 BUIKM NpanbHOi MawwnHu. B
iHLIOMY BMMNaAKy 3aMiHiTb po3eTKy abo BUIIKY.

! MawmHy He MOXHa BCTaHOBMIOBATU Mo3a
NPVMILLEHHSAM, HaBiTb B 3aXMLLEHNX MICLSIX, TOMY LLO
ayxe HebesneyHo miggasaTy Ti BNAUBY AOLLY | FpO3u.

3MIMBHOIO OTBOPY Y CTiHi Ha

! Konu mawmHy Bxe BCTaHOBMNEHO, 3abeaneyTe BirbHUM
[OCTYN 0O eNeKTPUYHOI PO3ETKM.

! He BuKopucTOBYIiTE NOOOBKYBAYi I TPIMHUKMA.
! LLIHYp He noBMHEH MaTu 3ruHiB abo yTUCKIB.

! 3amiHa LWHypa XMBMEHHS Mae BUKOHYBATUCS TiMbKu
BMOBHOBaXXeHUMU haxiBLSMMU.

YBara! lNignpnemcTBo 3HiMae 3 cebe BignoBiganbHICTb y
pasi HeaOTPUMaHHS BKasaHUX npasus.

Mepwunn LUKN NpaHHA

lMicnsa BCTaHOBMNEHHS, NEPLU HiXK po3noyaT
BMKOPUCTaHHS MaLUMHW, BUKOHAWTE LMK NPaHHS 3
npanbHMM 3aco0oM, ane He 3aBaHTaXykuu GinnaHy,
BCTAHOBMBLUM NporpaMy « CamOOUMLLEHHS».

TexHiyHi gaHi

Mogenb WMF 722

wupwuHa 59,5 cm
Po3mipu Bucota 85 cm
munbuHa 54 cm

KinbkicTb 6inusHu Big 1 00 7 kr

EnekTpuyHi OUB. WNNbAIK 3 TEXHIYHUMUN JaHUMK Ha
NiAKNIOYeHHA MaLUVH

. MakcumanbHuin Tuck 1 mlMa (10 6a
BoponpoBaHi ( P)

MiHiManbHui Trck 0,05 mlMa (0,5 6ap)

MIAKNIOHERHA 06’em Baky — 52 niTpu

LUBunpkicTb

A0 1200 obepTiB Ha XBUNNHY
ueHTpudyrm

Mporpamu

KOHTPONIO 3riAHO nporpama <&°C|; Temneparypa 60°C;

3 HOpMOIO BMKOHYETbCS 3 3aBaHTaXXEHHAM 7 Kr.
EN 60456
Llen npunag signosigae Takum
€BPOMNENCLKNM AMPEeKTUBaM:
- 2004/108/CE (EnextpomarHiTHa
CYMICHICTb)
- 2002/96/CE
ﬁ - 2006/95/CE (Hwusbka Hanpyra)
|
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Onuc npanbHOI MalUIUHN

MaHenb KOomMmaHA

K
Knonka BHOKYBA:'I-?ITI'g KHonka
TEMMEPATYPA KHOMOK T™N
Knonka ON/OFF NMPAHHSA

)O

)

Q“o
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OUCNNEN
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0n
o]

i
i

— =" pyuka

NMPOIrPAM

Kacema 3 npasbHUM 3aco6om

Kacema 3 npanbHUM 3aco6om: 4151 3aBaHTaXEHHS
npanebHUX 3acobiB Ta npucagok (ous. “lpanbHi 3acobu
ma 6inu3Ha’).

KHorka ON/OFF (D: LWBMaKo HATVCHITL i BiAMyCTiTh KHOMKY
NS YBIMKHEHHS1 200 BYUMMKaHHS MaLLMHW. IHAMKaTopHa
namvna START/PAUSE 6rnvmae 3eneHvuM CBIiTIIoM 3
MOBINIbHUMM iHTEPBaNamMu, BKasytoun Ha Te, Lo MaLUMHy
BBIMKHEHO. [1r BUMMKaHHS NpanbHOi MaLUmMHK nig vYac
npaHHs HeobXigHO YTPUMYBATW KHOMKY HATUCHYTOHO
nNprbnmaHo BinbLu HiX 3 Cek.; KopoTkodacHe abo BMNagkoBe
HaTUCKaHHS He 4O3BOMNUTbL BUMKHYTM MaLUMHY. BuMukaHHs
MaLLUMHW Mg Yac UMKy NpaHHS BigMIHIOE Lie MpaHHS.

PYYKA MPOIPAM: aonsa 3agaHHa 6axaHoi nporpamm
(Ous. “Tabnuys npozpam’).

KHonku 3 ingukatopHumn namnamu OMUIA: ons snbopy
HasiBHUX Onuin. IHaMKaTopHa namMmnaonii 3anuwaeTbca
YBIMKHEHOI0.

KHonka TUM NPAHHA fi‘ HaTUCHYTK Ans Bubopy
BakaHOi IHTEHCMBHOCTI MPaHHA.

Knonka TEMMNEPATYPA (0): HaTuckaHHs BUKNMKae
3MeHLUEeHHs1 abo BMKIIOYEHHS TeMnepaTtypu B3arani;
3HaYeHH4 BigobpaxyeTbCca Ha gucnnei.

—N
Kronka BIIXXUMY ©): HaTuckaHHS BUKIMKaE
3MeHLeHHA abo BMKIIOYEHHSA BigXnMy B3arani;
3HaYeHH4 BigobpaxyeTbCca Ha gucnnei.

KHonka BIACTPOYEHWUM MYCK @ HaTUCKaHHS
BUKIMKAE BigKMageHHsa nycky obpaHoi nporpamu;
3HAYEHHS 3aTPUMKM BigoBpaxKyeTbCst Ha gucnnei.

|
KHonka 3 iHgMKaTopHO
Krorka namnoio START/PAUSE
BIXKUMY
KHonku 3 iHamkaTtopHummu
namnamu OMUIA
KHonka
BIOCTPOYEHUNA
MyCK

KHonka 3 iHgukaTtopHoto namnoto START/PAUSE: konu
3ereHa iHaMkaTopHa namna 6nMMae 3 NoBiflbHUMU
iHTepBariaMu, HaTUCHITb Ha KHOMKY ON1A 3anycKy MpaHHs.
AKWo LmKN posnovascs, iHONKATOpHa famMmna roputb
nocTiriHo. LLo6 yBiiTK B pexuM naysu nig Yyac npaHHs,
3HOBY HaTUCHITb Ha KHOMKY; iHAMKaTOpHa namna novHe
ropiTv noMepaHLUeBUM KONbOPOM. HAKLLO MOo3Hayka =O He
CBITUTbCH, B/ MOXeTe BiaKpuTK NioK. LLlo6 npogosxutn
npaHHs 3 Micusd, e BOHO Byno nepepsaHe, 3HOBY
HaTUCHITb Ha KHOTKY.

Knonka BIIOKYBAHHA KHOIMOK : o6 akTUByBaTU
BnokyBaHHA naHeni ynpaeniHHA HAaTUCHITb Ta yTpUMyWTe
KHONMKY BMPOJOBX 2 cekyHA. BBiMkHeHa nosHayka
nokasye, Lo naHenb ynpaeniHHS 3abnokoBaHo. Y uewn
cnocib nepeLlkooKaroTh BUMALKOBIN 3MiHI nporpam,
nepeycim, SKLWO y A0Mi € Aitu. [Ansa BigKMmoYeHHA
BGnokyBaHHA naHeni ynpaeniHHA HAaTUCHITb Ta yTpUMYyWTe
KHONMKY BMPOJOBX 2 CEKYHA.

Pexum odikyBaHHA

BignosigHo 0o HOpM, NOB’A3aHMX 3 3a0LLaaKEHHS
eHepril, Lo nparibHy MalLMHYy OCHaLLEHO CUCTEMOKD
aBTOBMMKHEHHSA (stand by), ska akTMBYeTbCS Yepes
Aekinbka (30) cekyHA BiacyTHOCTI po60Tn 3 Goky
MawwuHu. LLBnako HatucHiTe kHonky ON/OFF Ta
3a4ekanTe BiAHOBMNEHHS po6OTM MaLLUMHMW.
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Auncnnen

Oucnnewn € 3py4yHnUM Ansi NporpaMyBaHHA MaLUWHK; BiH HAOA€E Pi3HOMaHITHY iHbopmauito.

BigobpaxxaeTbca TpMBanicTb pidHMX Nporpam, Ta Npy po3noyaTtomy LUK —Yac 40 NOro 3aBepLUEHHS; SKLLO BCTAHOBMEHO
BIOCTPOYEHUI MYCK, BinobpaxyeTbea vac, Akoro 6pakye 4o noyaTky BUGpaHoi nporpamu.

Kpim Toro, npu HaTUCKaHHi Ha BiAMNOBIAHY KHOMKY 3'IBNAOTLCA MaKCUMarbHi 3HAa4YEeHHS LWUBMAKOCTI LeHTpudyrn (Bigxumy)
Ta TemnepaTtypu, 3 SKMMM MallMHA MOXe BUKOHYBaTW 3agaHy nporpamy. AGo 3’aBnsTbCS OCTaHHI 3afaHi 3HaYeHHs,
CYMiCHi 3 0OpaHOI Nporpamoto.

InoukaTtopHa namna JIKOK 3ABJTIOKOBAHO =0

Akwo iHaMKaTopHa Nnamna CBITUTLCS, Lie 03Ha4ae, Lo oK 3abrokoBaHo. 3 METO 3anobiraHHs YLIKOMKEHHSAM, NepLl Hix
BiAKPWUTY MIOK, BAOCKOHANLTECS, WO iHOMKATOpPHA namna He ropuTb.

LLlo6 BigkpuTy ABepUATa NIOKY Nif Yac BUKOHAHHS LMKIY HATUCHITL Ha kHonky START/PAUSE; skwo iHankaTopHa namna
JIKOK 3ABJTOKOBAHO =0 3racHe, Lie 03Ha4ae, Lo JTFOK MOXHa BigKpUTH.
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7K 3gincHIOBaTU UMK NpPaHHA

1. YBIMKHYTWU MALLUWHY. HatucHiTbHa KHOMKY
®; inomkatopHa namna START/PAUSE 6numatumve
3€ereHnM CBITIIOM 3 NOBIfIbHUMU IHTEpBanamu.

2. BABAHTAXWUTU BINMU3HY. Bigkputn ntok.
3aBaHTaxuTu GiNU3Hy, Hamaral4ncb He NepeBULLUTH
KifbKiCTb 6inn3HK, 3a3HaveHy B Tabnuui nporpam Ha
HACTYMHIN CTOPIHU,.

3. BIOMIPATU NPAJIbHUN 3ACIB. ButarHyTu kaceTy
i goaaTtu npanbHWiA 3acib y BIANOBIAHI BAaHHOYKM, SIK
BKasaHo B po3aini “lMpanbHi 3acobu i 6inusHa’.

4. 3AKPUTH NIOK.

5. BUBPATU NMPOIPAMY. Bnbpatn 3a 4ONOMOror
py4kmn MPOIPAM GaxkaHy nporpamy ; KoxHa nporpama
Mae napameTpu TemnepaTypu Ta WBUAKOCTI BifKnuMy
(ueHTpudpyrn), gki MmoxxHa HanawToByBaTh. Ha
aucnnei 3’ABUTbCA TPUBAMICTb LMKITY.

6. HAJTALUTYBATU LIUKN NPAHHA NI BITACHI
MOTPEBM. Lle 3gjiiicH0ETLCA 32 4OMOMOIOH
BiANOBIAHNX KHOMOK:

® @ 3MiHUTK TeMnepaTtypy i/abo wBuaKicTb
Bimxumy. Ha gucnnei aBTomatuyHO BigobpaxyeTbes
MakcuMarnbHa TemnepaTypa i WBUAKICTb LeHTpUdYrH,
nepepbaveHri gns 3agaHoi nporpamun. AGO OCTaHHi
3agaHi napameTpu, SKLIO BOHWN € CYyMICHUMMA 3 )
BMGpaHoto nporpamoto. HatuckaHHsM Ha kHonky (1)
OTPUMYETLCH NOCTYMNOBE 3MEHLLEHHS TeMnepaTypu ax
0o xonogHoro npaHHa “OFF”. HatnckaHHaM Ha KHOMKy
@ OTPMMYETLCS MOCTYMNOBE 3MEHLUEHHS LUBUOKOCTI
BIIKMMY @ [0 MOro BUKMOYeHHst B3arani “OFF”.
HacTynHe HaTUCKaHHSA Ha KHOMKM NPU3BOAUTL A0
NOBEPHEHHSA 10 MaKCUMarbHUX 3HaY€EHb.

! BuknitoueHHs: npu Bubopi nporpamm s, Temnepatypa
Moxe 36inbwmnTncs go 90 rpagycis.

@ 3apaTtm BiACTPOYEHUN NYCK.

[lns BCTaHOBMEHHSA BiACTPOYEHOro nycky obpaHoi
nporpamMu HaTUCKaTu Ha BIiAMOBIAHY KHOMKY, LOKN
He 3’ABUTbCS HeobXiAHMI Yac BiacTpodeHHs. Mpu
YBIMKHEHI Oonuji Ha gucnnei ropuTb iHAMKaTopHa
namna Cv; LLlo6 ckacyBaTu BiACTPOYEHUI MYCK,
HaTUCKaTN Ha KHOMKY [0 MOsIBU Ha Aucnnei Hanucy
“OFF”.

Ak 3apaTn 6axkaHy iIHTEeHCUBHICTb NMpPaHHS.

3a [oMOMOroi0 KHOMKM ' MOXHa ONTUMIsyBaTh
npaHHs 3anexHo Bifg CTyNeHto 3abpyaHEHHSA peyent i
Big, GaXaHOi iIHTEHCMBHOCTI MPaHHS.

BnbepiTb nporpamy npaHHs, aBTOMaTU4YHO 3a4a€ETbCA
uukn “Normal” npaHHs, skuii nepeabadae npaHHsS
peuyen 3 cepefHiM CTyrneHeM 3abpyaHeHHs (Len
napametp He byae giicHnm ansa unkny «BosHay, nig
Yyac AKoro aBTomMaTnyHo 3aaaeTtbes “Delicate” npaHHs).
Ona gyxe 3abpygHeHUX peden Crif HaTUCHYTU KHOMKY
¢t i Bubpatn “Intensive”.

Ha uboMy piBHI rapaHTyeTbCHA BUCOKOEEKTUBHE
npaHHs 3aBASKY BUKOPUCTaHHIO BinbLUOI KiNbKOCTi BOAM
Ha noyaTky UMKy i 3HaYHILWOT MexaHivyHoi poboTy;
pekoMeHAOyeTbCA AN BUAANEeHHs CTikux nnam. Moxe
BMKOpPUCTOBYBaTUCA 3 BUbiNtoBayem abo 6e3.

o6 BiabinuTtu pedi, BCTaBTe 4O4ATKOBY BaHHOYKY

4 3 KOMNNEKTY NocTavYaHHsA y BaHHouky 1. g

Yyac [o3yBaHH4 BigbintoBaya He nepeBuLLynTe
MaKCUMarnbHUI piBEHb «Max» Ha LeHTparbHOMY
CTPWXHI (Ous.maritoHOK Ha cmop. 44).

Ao pevi He oyxe 3abpyaHeHi abo notpebyeTbea
AenikatHe NOBOMXKEHHSA 3 TKaHUHAMU, HAaTUCHITb Ha
kHorky ¢}, Wwo6 o6patu “Delicate”.

Y uboMy LMK MexaHidHa poboTa 3aMeHLLyeTbCS, Wob
rapaHTyBaTu ONTUMarnbHi pe3ynsrati NpaHHsa ans
JenikaTHUX peden.

3MiHMTU XapaKTepUCTUKN LUKNY.

* HartucHyTV Ha KHOMKY ANS YBIMKHEHHS onuil; npwu
LUbOMY cnanaxHe BignoBigHa iHAMKaToOpHa famna.

* HaTucHyTM 3HOBY Ha KHOMKY, LWob ckacyBaTn BUGIp;
iHOMKaTOpHa namna 3racHe.

! Akwo BnbpaHa onuis HecymicHa 3 3a4aHo

nporpamMoto, iHankaTopHa fnamna noyHe GnvmaTu 1

BuGip He Oyae akTMBOBaHWUN.

! Onuii MOXyTb3MiHIOBaTM pEKOMEHZOBaHe

3aBaHTaXeHHs1 Ta/abo TpuBanicTb LMKITY.

7. 3ANYCTUTU NPOIrPAMY. HaTuCHyTU Ha KHOMKY
START/PAUSE. BignosigHa iHgukaTopHa namna
3aCBITUTbCS 3EMEHUM CBITIIOM, NPW LIbOMY JHoK Byne
3a0rnoKOBaHO (CBITUTMMETbLCH iHAMKATOPHA NamMna
JTIOK 3ABJIOKOBAHO =0). [ing 3miHu nporpamu
nig Yac BUKOHaHHS LMKNY NPU3YNUHITL MaLUuHY,
HaTucHyBLK Ha kHonky START/PAUSE (iHgukaTtopHa
namna START/PAUSE 6numatime sHTapHUM CBITIIOM
3 NOBINbHMMM iHTEpBanamu); BubepitTb 6axxaHun uukn
Ta 3HOBY HaTUCHITb Ha kHonky START/PAUSE.

o6 BigkpnTn gBepusaTa MoKy MNig Yac BUKOHAHHS
LMKNY, HaTUCHITb Ha kHomnky START/PAUSE; sakwo
iHankatopHa namna JIKOK 3ABJTOKOBAHO =0
3racHe, Lie 03Hayae, Lo 0K MOXHa BIOKPUTW.
3HOBY HaTUCHITb Ha kHomnKy START/PAUSE, w06
NPOJOBXUTY NporpamMy 3 Toro micus, ae i 6yno
nepepBaHo.

8. BABEPLUEHHA NPOIPAMMW. Ha ue Bkasye Hanuc
“END” Ha gucnnei; Konu 3racHe iHOuKaTopHa namna
JIIOK 3BABJTOKOBAHO =0, ntok MOXHa BigKpUTH.
Bigkputn ntok, BUTArHYTU BinM3HY N BUMKHYTK
MaLLIMHY.

! Akwo HeobxioHO aHyMOBaTK BXE PO3noyaTuii LMK,
yTpumyiite kHonky (D HaTUCHYTOIO BiZHOCHO TPMBaNUI
yac. Liukn 6yae nepepBaHuii, i MaluMHa BUMKHETbLCS.
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NMporpamu n onuii

Tabnuua nporpam

MpanbHi 3acobu Ta
s [opaTKoBi 3acoom
H M Makc. - Makec. TpuBa-
aKc. WBMAKICT o ® [ : 3aBaHT- f
g Onuc nporpamm Temn. (eC)| (obepriB e %% I lg § 'g E aXeHHs :;?(L';
Q ©
g 3a XBUJSIMHY) Ig g § é i::E[ g |2 E (kr)
=
1 | AnTukopo3iitHuit 40° 1200 ® ® - i 4
2 | Bini peui 60° 1200 ° (d - ® 4
BaBoBHa (1): ayxe 3abpyaHeHi CTilki 6ini Ta KONbOPOBI TKAHWUHK. (Ma?(OQO") 1200 o(3) ® [ [ 7
-c|| BaBoBHa (2): 3nerka 3abpyaHeHi genikaTHi 6ini Ta KONLOPOBI _ |
Ol TanmHm. 40° 1200 ® ® ® ’ E
5 | CuHTeTnuHI: oyxe 3abpyaHeHi KONbopoBi CTiVKi TKAHWHU 60° 800 [} (] [} [} 3.5 g_
5 | CuHTeTnuHI (4): 3nerka 3abpyaHeHi KONbOPOBI AenikaTHi TKAHUHW 40° 800 [ ° [ ° 3.5 S_
6 | NMpoTtnanepriiHe npaHHsA 60° 1200 - [ ] [ ] ([ ] 4 3
o
7 |BvtuHa 40° 1000 ® ® ® ® 4 §
LoBk/MopTbepu: AN peyen 3 LWOBKY, BICKO3W, NS HWKHLOT =
8 6inn3Hu. a0” 800 _ ° _ ° 1o %‘
9 | OenikatHe 30° 0 - i d 1 S
. . = e]
Mix 60’: Insi LUBMAOrO OCBiXXEHHS 3nerka 3abpyaHEHUX peyent (He D
10 | pekoMeH0OBaHe [N BOBHSHUX, LLOBKOBUX peyert abo peyen ans 60° 1200 - ° - ® 3.5 .5
PYYHOrO NpaHHsi) )
11 | BaBoBHa: 3nerka 3abpyaHeHi AenikaTHi 6ini Ta KONbOPOBI TKAHWHMW. 20° 1200 - ° ) [ ) 7 §
uny
©
12 | BaBoBHa Xo;o?a"'a 1200 - ® - ® 7 4=
o
. X0onogHa =]
13 | CunTteTnuHi Bona 800 - ° - o 3 ‘i
f xonogHa
14 | Weuake npaHHsa 30 BOna 800 - L] - L] 3
\*r | OnonickyBanHa - 1200 - - - ® 7
t@)p’ Bigxum + 3nuse - 1200 - - - - 7

TpuBanicTb LKIy, BKa3aHa Ha aucnnei abo B KepiBHULTBI, paspaxoBaHa Ha OCHOBI CTAHAAPTHUX YMOB poBoTU. PakTUHHUI Yac MOXe 3anexaTt Bif YncenbHUX hakTopiB, Takux sik Temnepatypa i
TWUCK NoAaBaHoi BOAW, TemnepaTtypa y NPUMILLEHHI, KiNbKICTb MUKOYOro 3acoby, KinbKiCTb i TUM 3aBaHTaxeHOI BiN3Hu, 3piBHOBaXEHHS 3aBaHTaxeHoi 6inusHu, AoaaTkosi 06paHi onuyii.

1) Mporpama kepyBaHHs 3riaHo Ao Hopmu EN 60456: BcTaHOBUTK Nporpamy 3 TemnepaTypoto 60°C.
2) NoBra nporpama 6aBoBHa: BCTAaHOBUTU Nporpamy 3 Temnepartypoto 40°C.

3) Npu Temnepatypi 60 °C dyHKuUito “NonepeAHE NpaHHA” He MOXHa OyAe aKTMBYBaTy.
4) Mporpama TpMBanoro NpaHHA CUHTETUYHUX peyeil: BCTaHOBUTM nporpamy 5 3 Temnepartypoto 40°C.

Onuii npaHHsa

\Ps NMonepenHe npaHHA

Bubip uiei dyHKuUii BMUKae nonepegHe npaHHsA, sike €
KOPVCHUM ANs BUOANEHHs CTINKMX NIISM.

YBara: [lJoganTte mutoumii 3acid y BignosigHe BiogineHHs.
! He akTmByeTbCA Y Nporpamax (60°), <wc], 6, 8,9, 10,
11, 12, 13, 14, &y, @fj
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NMpanbHi 3acobu i binnsHa

KaceTa 3 npanbHum 3aco6om

[o6puii pesynbTaTt NpaHHs 3aneXuTb TakoX Bifg
NPaBWIbHOIO A03YBaHHA NPanbHOro 3acoby: HaanMLLIOK
npanbHoro 3acoby npuesege A0 HeeEKTUBHOIO NPaHHS
Ta CnpuATMME YTBOPEHHIO HaKuny BcepeaeHi npanbHoi
MaLLUWHK, a TakoX 3abpyaAHEHHI0 OOBKINNS.

! He BukopucToByiiTe 3aco6u ANs PyHHOrO NPaHHs, TOMYy
LLIO BOHM YTBOPIOKOTL HAATO Barato niHu.

ButarHiTe kacety ans
npanbHux 3acobiB Ta
Aopanite nparnbHi 3acobu
abo 3acobu 3 gornsay, sk
BKa3aHO HIKYeE.

BaHHou4Ka 1: 3acib gna nonepeAHLOro NpaHHA
(nopoLukoBuit)

Mepw HiX gogaTu npanbHWiA 3acib, nepesipTe, WOO He
Oyna BcTaBneHa JofgaTkoBa BaHHOYKA 4.

BaHHoO4Ka 2: 3acib gna npaHHsA

(nopoLukoBui YK piaKun)

SAKLL0 BUKOPUCTOBYETHLCA PiOKMIA MpanbHUiA 3acio,
peKOMEHAYETLCH 3aCTOCOBYBATM BUMIpPHOBANbHUN
KOMMOHEHT A 3 KOMMNMEKTY NOCTAaYaHHSA AN NPpaBUibHOro
[o3yBaHHS. [py BUKOPUCTaHHI MOPOLLKOBOrO NpasnbHOro
3aco0by BCTaBbTe Liei KOMMNOHEHT y Hiwy B.

BaHHoukKa 3: 3acobu 3 gornagy

(nom’sAKWyBay, TOL0)

[MoM’aKwyBay He Mae BUTIKATU 3 peLUiTKu.

pJoaaTtkoBa BaHHo4Ka 4: BinointoBay

MiaroToBka 6iNU3HU

* Po3aginiTe 6innsHy, BpaxoByro4u:
TUMN TKAHWHW / NO3HAYKy Ha eTUKETL.
KOMbOpW: BiAOKpEMTE KONbOPOBI pevi Big 6inunx.
* [epeBipTe KNLWLEHI N I'yO3uKN.
* He nepeBuLLynTe BKasaHi 3Ha4Y€HHS LWOA0 Barn Cyxol
Oinunsnun: (dus. “Tabnuus npoepam’).
CKiNnbK/ BaXuUTb 6inu3Ha?
1 npoctupagno 400-500 r
1 HaBono4ka 150-200 r
1 ckatepTtumHa 400-500 r
1 maxposun xanat 900-1200 r
1 pywHumk 150-250 r

OcobnuBi peui

AHTUKOpO3inHMK: [Nporpama 1 npusHadeHa ons NnpaHHs
ayxe 3abpyaHEHNX peyden 3i CTinkMM hapOyBaHHSIM.
lMporpama rapaHTye BULMIA y NOPIBHAHHI 3i CTaHAAPTHUM
knac npaHHs (knac A). He 3actocoByiiTe y Ui nporpami
peyi pi3HMX KonbopiB. PeKoMeHaYeTbLCA BUKOPUCTaHHSA

MUoYMX 3acobiB y nopoLuky. CTiviki nnamu kpaiie
06pobuTn NnonepeaHLO cnewianbHMMK 3acobamu.

Bini peui: uen LUMKN 2 BUKOPUCTOBYETLCA AN NPaHHA Binnx
pedyei. 3aBOsku Ui nporpami 3abesnevyetbcsa TpuBane
36epiraHHs cAl40ro 6inoro KonbLopy.

Kpalwi pe3ynbTaTtv OTPUMYKOTbCA NPU BUKOPUCTAHHI
MOPOLLKOBOrO MUIOYOro 3acoby.

MpoTuanepriiHe nNpaHHA: BUKOPUCTOBYNTE Nporpamy
6 ONnS BMAaneHHs OCHOBHMX anepreHiB, TakUx K MUIOK,
KniLi, KoTsva i cobava wepcThb.

OunTuHa: BUKOPUCTOBYNTE cheLlianbHy nporpamy 7

ONs BUOaneHHs 3abpyaHeHb, TUNOBUX ANs OiTen, a
TaKOX A8 BUAaneHHs npanbHoro 3acoby 3 peven 3
METO 3anobiraHHA anepriyHNM peakuisiM TeHGITHOT
LWKipM MantokiB. Linkn po3paxoBaHo A1151 3MEHLLEHHS
DakTepionoriyHOro NoTeHLiany, 3a A0NOMOoro BinbLIol
KiNIbKOCTi BOAM Ta ONTUMI3Youmn eekT cnewianbHux
ririeHi3yroumx NpmMcagok y Mmoyomy 3acobi.

BoBHa: Linkn npaHHga “BoBHa” wiei npanbHOI MaLlwmnHu
Hotpoint-Ariston npotectoBaHui i 3aTBEpAXKEHNN
komnaHieto Woolmark y BigHOLEHHI 40 NpaHHs BOBHAHUX
peyen, knacudikoBaHmx Sk Ana “pyvHOro npaHHs”,

3a YMOBM BUKOHAHHS NPaHHS 3rigHO A0 iHCTPYKLIN,
HaBedeHUX Ha eTukeTLi BUpOOy, i Bka3iBOK BUPOOHMKA
enektponobytosoro npunaay. Hotpoint-Ariston - nepiua
Mapka npanbHUX MalluH, Ska oTpumana Big KoMnaHii
Woolmark cepTtudikauito Woolmark Apparel Care -
Platinum 3a BnacHi nokasHuku NpaHHA | BUTpaTK BOAM 1
enektpoeHeprii. (M1126) @

WOOLMARK
APPAREL CARE

DenikaTHe: BUKOPUCTOBYIWTE Nporpamy 9 Ansi NpaHHs
ayxe genikaTHUX peyen, Hanpuknag, 3i ctpasamu abo
iHLUMMKW 03406NEHHAMMN.

[nsa npaHHA woBKoBUX peyen abo nopTbep 0bepitb 9
“Delicate” npanHs B onuji T F.

[Mepw HixX 3anyckaTn NpaHHA, peKoMeHOYETbCA
BMBEPHYTW pedi HAaBMBOPIT i BKNAcTu ApibHi peyi B
crevianbHU MiLLeYOoK ANd NpaHHs AenikaTHUX peven.
Kpalui pe3ynbtaTn 4oCAraTbCsA NPy BUKOPUCTAHHI
pigkoro npaneHoro 3acoby Ansa AenikaTHUX peyen.
Mporpamu Eco

Mporpamu Eco nponoHytoTe Jobpy sKiCTe NpaHHs npu
HU3bKNX TeMMepaTypax i3 3a0LUaMKEHHSIM eNeKTPUYHOI
eHepril, L0 NO3UTUBHO BNMBAaE Ha AOBKINNS i 3abe3neyye
€KOHOMIiYHY BUroay KOp1CTYBayeBi.

Mporpamu Eco (baeosHa 12, CuHTeTnyHi 13 i LWBngke
npaHHs 30’ 14) npusHayeHi ANg pPi3HUX TUNIB TKaHWH | ANs
pedyen 3 nerkumm 3abpyaHeHHsMu [nsi rapaHToBaHoOro
ONTUManbHOro pe3ynbTaTy peKOMeHAYyETbCS
BMKOPUCTOBYBATM PigKkui npanbHumn 3acib; kpawe 3pobutu
nonepeaHo 06pobKy MaHXeTiB, KOMipY i NNsM.

BaBoBHa 20° ineansbHa Ansa 6aBoBHAHMX 3abpygHEHUX
peyen. [lobpe npaHHs, B TOMY YMCHi Y XONOAHIN BOAI,
sIKe MOXXHa NOPIBHATK 3 NpaHHAM npwu 40°, rapaHTyeTbCA
MeXaHi4YHOK poboTOoI0, AKa 30IMCHIOETECA Ha 3MiHHIN
LLIBWAKOCTI i3 YaCTUMKU NOBTOPHOBAHMMMU MNiKaMMu.
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3anobiXHi 3axoan Ta nopaawn

! MawwwuHy 6yna cnpoekToBaHo i BUPOBIeHo y
BiQNOBIOHOCTI 3 MiXkHAapoAHMMN HOpMaMu 6e3nekn. [JaHi
nonepemkeHHs ckrageHi gnsi 3abesneyveHHst 6e3neku i
ToMYy ix Tpeba yBaxHO npoymTaTu.

3aranbHa be3neka

» [laHe obnagHaHHsA 6yno po3pobreHe BUKITHOYHO Ans
NnoByTOBOro BUKOPUCTAHHS.

* Llen anapar He Mae BUKOPWCTOBYBATUCS AiTbMM ab0
ocobamu 3 0OBMEKEHUMM IBUHHUMU, CEHCOPHMMM YK
PO3yMOBVIMM MOXIIMBOCTAMM, 260 SKLLO iM Bpakye aocsigy
Ta HeobXiAHMX 3HaHb. BUHATKM cknagakoTe cuTyalyii,

KOMW KOpYCTYBaHHS BiAbyBa€eTbCA Mig HarnsaoM abo 3a
BKasiBkamu 0cCib, BianosiganbHMX 3a ixHio 6e3neky. Jopocni
MatoTb CTEXMTI, W06 AiTW He rpanmncs 3 anapaToMm.

* MaLuvHa Mae BYKOPUCTOBYBATUCS Tirlbkv MOBHOSITHIMM
0cobamu i 3rigHO 3 IHCTPYKLiSIMI, HABEOEHUMW Y AaHi GpoLuypi.

* He TopkanTecsa 4o MallWHK ronuMu Horamm abo
MOKPUMMW Y1 BOMOTUMU PyKaMU A HOramu.

* He BuiimanTe LuTEncerb 3 eNeKTPUYHOT PO3ETKN, BUTAMYHOUM
MOro 3a NpoBif, TPUMaNTECH TiMNbKW 3a CaMUiA LUTENCeNb.

* He BigkpvBanTe kaceTy 3 Muo4MMm 3acobamu nig, 4ac
po60oTM MaLInHW.

» byabre 0bepexHi: Boaa, L0 3NMBAETLCS, MOXE MaTK
BMCOKY TeMnepaTtypy.

* Y )OoQHOMY BMNaAKy He 3aCTOCOBYMTE CUITY [0 JOKY:
Le MOoXe YLIKOAMTW 3anoBiXkHUIN MexaHi3m nNpoTu
BMNAaAKOBMWX BigKPUBaHb.

* FAKWo MalmHa He npautoe y pasi NorIOMKM, Y XXOAHOMY
BMMaAKy He HamaramTecs QiCTaTUCH BHYTPILLHIX
MeXaHi3MiB 3 METOK CaMOCTINHOIO PEMOHTY.

» Cnigkynte, WwWob AiTn He Habnwxanucsa Ao npaLoYoi
MaLLWHW.

* [lig Yac npaHHs MoK HarpiBaTMMETLCS.

* [lepecyBaHHs MaLLMHM Mage 3aiNcHIoBaTMCS ABoma abo
TpbOMa 0cobamm 3a yMOBU MakcumMarnbHoi yearv. Hi B sikomy
pasi - OfHIEr0 0CO0O0H0, TOMY LLIO MaLLMHA Ay>Ke BakKa.

* [lepw Hix 3aBaHTaXuUTK BINM3HyY, nepesipTe, W06
HapabaH 6yB NOPOXKHIN.

Cuctema 6anaHcyBaHHSA 3aBaHTaXXE€HHA

Mepen KOXHUM BidpkMMOM, Ans 3anobiraHHs HaaMIpHii
BiOpaLii Ta Ans piBHOMIPHOTO PO3roaifny HABAHTAXKEHHS,
GapabaH 3gijicHioe 06epTy Ha AeLLo OinbLUili LWBUAKOCTI, HiXK
LUBMAKICTb NMPaHHS. AKLLO MO 3aKiHYEeHHI AeKinbKox cnpob
3aBaHTaXKeHi pevi Le He Bynin npaBuibHO BigbanaHcoBaHi,
MaLUMHa 34INCHIOE BIMKMM Ha LUBMAKOCTI, HUXKYIM Big
nepenbayeHoi. Y BunagKy HagmipHoi He3banaHcoBaHOCTi
nparnbHa MalUmMHa 34INCHIOE Po3Mnogain 3aMicTb Bigkumy. 3
METOI OMTUMASIbHOTO PO3MOAiny 3aBaHTaKEHHST Ta NOro
npaBunbHOro GanaHcyBaHHsi PEKOMEHOYETLCA OAHOYACHE
MpaHHs BENWKKX | Manux peyen.

YTunisauis

* YTunisauisg nakyBanbHOro matepiany: gogepXxynreco
MiCLIEBMX HOPM, TaK SIK NaKyBaHHSA MOXe OyTu
BMKOPUCTaHEe NMOBTOPHO.

» €sponencbka gnpektnea 2002/96/CE 3 Bigxogis
Bij €NeKTPUYHOI 1 eNeKTPOHHOI anapaTtypu
nepenbavae, Wo nNobyToBi enekTponpunagun He

MOXYTb NepepobnsaTmcs y 3BU4anHOMY NOPSIAKY

ONs TBEPAMX MICbKMX BigxodiB. 3HATI 3 ekcnnyaTauii
nobyToBi npunagn matTb 6yTn 3i6paHi okpemo ans
ONTUMI3aLii CTYNEHIO BIGHOBMEHHS i PELMKITIIOBAHHSA
MaTepianis, WO BXOASATb 40 iXHbOro CKnagy, i 3 MeETo
YCYHEHHSsI NOTEHLMHOI LWKoAM NS 340pOoB’a Ta
HaBKONULLHBbOIO cepenoBuLia. CMMBONM 3aKkpecreHol
KOP3MHU, 300paxxeHnin Ha BCix BMpobax, Haragye npo
HeobxigHiCTb okpeMoi yTunisauii. Ansa noganbLuoi
iHgbopmaLii Npo NpaBusbHe 3HATTA 3 ekcnnyaTtadii
nobyToBUX enekTponpunagis, iXHi BMACHMKN MOXYTb3
BEPHYTMUCS Y BignoBigHy MyHuUinaneHy cnyxoy abo oo
npoaasusa Npunagy.

Py4yHe BiaKpMBaHHA ABEPUAT JIHOKY

Y BuUnagky, SKLWO HEMOXIMBO BiOKPUTY ABEpUATA JOKY

i3-3a BiACYTHOCTI enekTpoeHeprii i B1 XOTinun 6 po3BicuTn
peui, Tpeba AisTM TakKUM YUHOM:

1. BUTArHITL WTEncens 3
€NeKTPUYHOI PO3ETKN.

2. nepeBipTe, WO6 piBeHb
BOAM yCcepeauHi MaLlnHu
OyB HMXX4YMM 32 piBEHb
OTBOPY FTOKY; SIKLLO Lie He
Tak, 3NUnTe HagNLLIOK
BOAM Yepes3 3MNVBHUN LLMaHT,
36upatoun ii y Bigpi, Sk
MoKa3saHo Ha MarsitoHKY.

3. 3HIMiTb JeKkopaTUBHY
naHenb Ha NUUEBOMY

ooui npanbHOi MawnHK 3a
O0MNOMOrOI0 BUKPYTKM (Ous.
Ma’stoHOK).

4. 3a LONOMOrOK BKa3aHOro Ha MartoHKy si3ndka TArHiTb

nnacTMacoBy TAry 3 ynopy Ha30BHi, ax Aoku 1i He Byae

3BiflbHEHO; NOTIM NPOTArHITE T JOHU3Y, O4HOYAaCHO

BiKpMBalo4M ABepusTa.

5. BCTaHOBITb NaHernb Ha MicLe, NepecBiaviTbCa y TOMY,

LLIO KpHOKM Bynu BCTaBMeHi y cneuianbHi NeTni, nicnsi 4oro
NPUTUCHITB 11 4O MaLLMHW.
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TexHiYHe oO6cnyroByBaHHSA

Ta gornsan

BigkntoyeHHA BOAU W eNeKTPUYHOro
XXUBJIEHHA

» 3akpvBariTe BOAONPOBIOHWI KpaH MiCNsA KOXHOMo
npaHHs. Y Takui cnocib 3MeHLLyeTbCs 3HOC
rigpaBniyHOI YaCTUHU MaLUMHK A YCyBaETbCA
Hebe3neka BUTOKY.

* BunmawTe wrencenb 3 po3eTku Mig Yac MUTTH MaLUMHK
Ta nig Yac pobiT 3 TeXHIYHOro 06CyroByBaHHs.

OuuLleHHs NpanbHOI MaLUMUHN

* 30BHILHA YacTMHa i ryMOBi geTani MoxyTb OyTun
BUMWTI TKAHWMHOO, 3MOYEHOL0 Y Tennin Bogi 1 muni. He
BMKOPUCTOBYIMTE PO34MHHUKM abo abpasmeu.

* [NpanbHa MallvHa OCHallleHa Nporpamotro
«CaMoounLLEHHSI» BHYTPILLHIX YacTuWH, AKy cnig
3anyckaTt 6e3 6yab-AKUX pevyen BcepeauHi
6apabaHy.

MpanbHui 3aci6 (oro kinbkicTe Mae cknagatn 10% Big
pekoMeHAOBaHOI Ans 3rnerka 3abpygHeHunx pedent) abo
creuianbHi 3acobun 418 OYULLLEHHS NpanbHOI MaLlnHN
MOXXHa BMKOPWUCTOBYBATU SIK IONOMDXHI y Nporpammi
npaHHs. PekoMeHayeTbCA BUKOHYBaTK Nporpamy
OYNLLEHHS Yepe3 KOXHi 40 LMKNiB NpaHHS.

[nsa nycky nporpamu cnig HaTUCHYTK Ha KHOMKy A
BMPOJOBX 5 cek. (0us. MastoHOK).

Mporpama 3anyckaeTbCst aBTOMATUYHO | TpMBa€E
NpnbnunaHo 70 xBuUnuH. Ona npunnuHeHHs Luukny
HaTUCHITb Ha kHomnky START/PAUSE.

YucTtka Kacetn Ansa MUIOYMX 3acobiB

Bunmitb kacety, nigHABLUN
1l Ta BUTAHYBLUN HA30BHI
(Ous. mMasntoHOK).
MpomuiTe Nig NPOTOYHO
BOJOM0; Ll Npoueaypa mae
NPOBOAMTUCS PErynsipHo.

Ldornsapg 3a nokom Ta 6apabaHom

» 3aBxau 3anvwanTe BigKpUTUMW ABepudaTa oKy, Toai
He YTBOPHOBATMMYTbCS HEMPUEMHI 3anaxu.

MwuTtTAa Hacocy

MpanbHy MalmnHy obnagHaHO HACOCOM 3 aBTOMAaTUYHO
YNCTKOLO, SIKUI HE BMMAarae TEXHIYHOro 06CrnyroByBaHHS.
Moxe Tpanutncsa Tak, Wwo mani npegmety (MoHeTH,
r'yasvkun) noTpannate O hopkamepw, WO 3axmLiae
HacocC, PO3TaLlOBaHWUI Y T HWXHIA YaCTUHI.

! MepekoHaiiTecs y TOMy, LLO LMK NPaHHSA 3aKiHYEHO, i
BUTSITHITb LUTENCENb 3 PO3ETKY.

LLlo6 notpanutn 0o dopkamepu:

1. 3HIMITb AeKopaTnBHY
naHenb Ha NMLEBOMY

6oui npanbHOi MalwnHK 3a
[0MOMOroK BUKPYTKM (Ous.
MarsitoHOK);

2. BIOKPYTITb KPULLKY,
obepTatouu i npoTu
rOANHHNKOBOI CTPISTKK
(Ous. MantoHOK): BUTOK
HE3Ha4HoI KinlbKOCTi BOAU
€ HopMarbHUM;

3. aKypaTHO OYUCTITb BHYTPILUHIO YACTUHY;

4. HaKpPyTITb KPULLKY;

5. BCTaHOBITb NaHemnb Ha MicLe, NepecBiayviTbCsa y TOMY,
LLIO KpIOKM Bynu BCTaBMeHi y cneuianbHi NeTni, nicnsi 4oro
NPUTUCHITB 1T 0 MaLUVHN.

KoHTponb wnaHra gna nogadi Boau
[NepeBipsanTe WnaHr Ans nogadi BOAM HE MEHLLE O4HOro
pasy Ha piK. AKLWO Ha HbOMY € TPILUHK, BiH Nignsarae
3aMiHi: nig Yac npaHHs BUCOKUIM TUCK MOXe MPU3BECTU

[0 pPO3ipBaHHS.

! He kopucTtynTtecs wnaHramu, siki 6ynm Bxe y BXUBaHHI.
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HecnpaBHOCTI Ta 3acobu
IX YCYHEHHS

Moxe TpanuTucs Tak, Lo npanbHa MalluHa He npautoBaTume. MepLu Hix 3atenedoHyBaTtn y CepBiCHUIA LeHTP
(Ous. “doromoza”), nepeBipTe, UM HE € AaHa HECNPABHICTb NPOGNEMOI0, LLIO NErko BUPILLYETLCHA 3a AOMOMOIoH0
HaBeLEeHOro HmxX4e Crnmcka.

HecnpaBHocTi: MoxnuBi npuYnHU/PilleHHA:

MpanbHa MallMHa He BMUKAETLCA.  « Burika He BCTaBreHa B eNeKTpUYHy po3eTKy abo BCTaBreHa He A0 KiHus.

* Y OyOMHKY HEMAE enekTpoeHeprii.
LIMKJ'I npaHHA He PO3MNOYMNHAETHLCA. * Jltok noraHo 3aKpuTO.
* KnHonky ON/OFF He 6yno HatucHyTo.
* Knonky START/PAUSE He 6yno HaTucHyTO.
* BopgonpoBigHuin KpaH 3akpuUTUNA.
* FAKWo BIACTPOYEHHS 3a4aHe Ha Yac Mycky.

MpanbHa MalWwnHa He 3aBaHTaxXye * LWnaHr nogavi BoAM He nig’eQHaHO 4O BOAONPOBIOHOMO KpaHy.
Boay (Ha aucnnei po3novnHae e [lepernH y wnaHry.
6numartu Hanuc “H20”). * BopgonpoBigHuin KpaH 3akpuUTUi.

* Y BOogonpoBoai HEMae BOAM.

* HepocTtaTHin TUCK.

+ KHonky START/PAUSE He 6yno HaTucHyTO.

MawmnHa Ge3nepepBHO 3aBaHTaXye i * 3NMBHUN LUNAHI He 3HaxXoAMTbCA Ha BiAcTaHi Big 65 no 100 cm Big nianorun
3nMBac BoAy. (Ous. “BcmaHoeneHHs").
* Kineup 3n1BHOro WnaHra 3aHypeHun y sogy (0us. “BcmaHoerieHHs”).
* CTiHHMIM KaHani3auinH1A 3M1MB He Mae BigAYLUNHW ANg BUXo4y NOBITPS.
Akwo nicns TakMx nepeBipok NpobremMa 3anuwiaeTbesl, 3aKkpunte
BOLOMNPOBIAHMI KpaH, BUMKHITb MalnHy i 3atenedoHyite y CepBiCHUIA LEEHTP.
AKLIo KBapTUpa 3HAX0OMUTLCA Ha BEPXHIX MoBepxax OyanHKy, MOXNIMBO,
BiAOyBa€eTbCst CUGPOHHMI edEKT, Mpy AKOMY MalunHa 6e3nepepBHO 3aBaHTaxye
n 3nnBae Boay. L o6 1roro nikeigyBaTh, icHyt0Tb crneLlianbHi aHTUCUOHHI
KranaHu, siki MoXXHa npuadaTtu y TOproBerbHii Mepexi.

MNpanbHa mawurHa He 3nuBac Bogy ° [lporpama He nepegbayae 3nNMBaHHA: B AEAKMX NporpaMmax noro HeobxigHo
YM He BimKMMmae. poBUTN BPYYUHY.

 [lepernH 3nmBHoro wnaHra (0us. “BcmaHoeneHHs”).

*  3acMiTUBCS 3MMBHUI LUNAHT.

MpanbHa mawmHa ayxe Bi6pye nia + BbapabaH, y MOMEHT BCTaHOBIEHHS, He OyB NpaBuiibHO po3brokoBaHuii (Ous.
yac Bigpxumy. “BcmaHoeneHHs”).

* MawwuHa cToiTb He Ha NNockin noBepxHi (Ous. “BcmaHoesneHHs”).

*  MawwwuHy 3aTtmucHyTo MiXk Mebnsmu i cTiHoto (Ous. “BcmaHoerneHHs”).

MpansHa MawuHa nponyckae Bogy. * [loraHo NpurBMHYeHUi WnaHr nogadi soam (ous. “BemaHoeneHHs”).
» 3abpygHeHa kaceTta ons nparnbHKX 3acobiB (ounLweHHs kaceTnous. “TexHiyHe
o0bcryzo8ysaHHs | 002sid”).
+ [loraHo 3akpinneHun 3NnBHWUN WnaHr (dus. “BcmaHosneHHs”).

IHaMKaTopHi NaMnu “Onuiin” Ta *  BUMKHITb MalLWHY N BUTATHITL BUIKY 3 PO3ETKW, 3a4ekante bnnsbko 1
“START/PAUSE” 6n1mmatoTh, XBUMMHY A YBIMKHIT ii 3HOBY. ) o
Ta Ha AMcnnei BUBOANUTLCA Koa AKLo HecnpaBHICTb He YCYHeHo, 3aTenedoHyinTe y CepBiCHUIA LEHTP.

HecnpaBHocTi (Hanp.: F-01, F-..).

YTBOpHOETLCA 3aHaaTo 6araTo niHn. * [lpanbHuii 3acib He nigxoauTb AN npanbHol MallnHK (Mae ByTy Hanue “ans
MaLLMHHOIO NpaHHsA”, “4ns py4yHOro M MallMHHOTO NpaHHs”, abo nogidHuin).

« [lepesuLLeHa 0o3a npanbHOro 3acoby.
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[lonomora

 [lepesipTe, Y1 MOXHa CaMOCTINHO BMPILLINTK Npobnemy (dus. “HecripagHocmi i 3acobu iX ycyHeHHs”);
+ 3anycTiTb Nporpamy NOBTOPHO, W06 NepeBipUTH YM YCYHEHO HECTPABHICTb;
* SKWo HecnpaBHICTb HEe YCYHEHO, 3BepHIiTbcA A0 CepBiCHOIO LIEHTPY.

m Mepw Hix 3aTenedoHyBaTn y CepBicHUI LEeHTp:

! 3BepTaiiTeca BUKIIOYHO 40 YNOBHOBaXEHVX dhaxiBLjis.

Cnip nosBipomMuTuK:

* TWM HECNPABHOCTI;

* mMogenb mawwuHu (Mog.);

* cepiviHuii Homep (C/H);

Lito iHdbopMauito BM 3HangeTe Ha 3aBOACHKIV Tabnuyli no3agy npanbHOiT MallnHW Ta B ii NepeHi YacTuHI, AKLO BY
BiOKPUETE FIOK.
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Istruzioni per l'uso

LAVABIANCHERIA
Sommario -
Installazione, 50-51
- Disimballo e livellamento
Collegamenti idraulici ed elettrici
Italiano Primo ciclo di lavaggio
Dati tecnici

Manutenzione e cura, 52
Escludere acqua e corrente elettrica

Pulire la lavabiancheria

Pulire il cassetto dei detersivi

Curare oblo e cestello

Pulire la pompa

Controllare il tubo di alimentazione dell’acqua

Precauzioni e consigli, 53
Sicurezza generale
Smaltimento

WMF 722 Apertura manuale della porta oblo

Descrizione della lavabiancheria, 54-55
Pannello di controllo
Display

Come effettuare un ciclo di lavaggio, 56

Programmi e opzioni, 57
Tabella dei programmi
Opzioni di lavaggio

Detersivi e biancheria, 58
Cassetto dei detersivi

Preparare la biancheria

Programmi particolari

Anomalie e rimedi, 59

Assistenza, 60
Assistenza Attiva 7 giorni su 7

49



Installazione

! E importante conservare questo libretto per
poterlo consultare in ogni momento. In caso di
vendita, di cessione o di trasloco, assicurarsi
che resti insieme alla lavabiancheria per infor-
mare il nuovo proprietario sul funzionamento e
sui relativi avvertimenti.

! Leggere attentamente le istruzioni: ci sono
importanti informazioni sull’installazione,
sull’'uso e sulla sicurezza.

Disimballo e livellamento
Disimballo

1. Disimballare la lavabiancheria.

2. Controllare che la lavabiancheria non abbia
subito danni nel trasporto. Se fosse danneggia-
ta non collegarla e contattare il rivenditore.

| 3. Rimuovere le 4 viti
di protezione per il
trasporto e il gommino
con il relativo distan-
ziale, posti nella parte
posteriore (vedi figura).

/4

4. Chiudere i fori con
| tappi di plastica in
dotazione.

5. Conservare tutti i pezzi: qualora la lavabian-
cheria debba essere trasportata, dovranno
essere

rimontati.

! Gli imballaggi non sono giocattoli per bambini.

Livellamento

1. Installare la lavabiancheria su un pavimento
piano e rigido, senza appoggiarla a muri, mobili
o altro.

2. Se il pavimento non
fosse perfettamente
orizzontale, compen-
sare le irregolarita
svitando o avvitando

i piedini anteriori (vedi
figura); 'angolo di
inclinazione, misurato
sul piano di lavoro, non
deve superare i 2°.

Un accurato livellamento da stabilita alla
macchina ed evita vibrazioni, rumori e spo-
stamenti durante il funzionamento. In caso di
moquette o di un tappeto, regolare i piedini in
modo da conservare sotto la lavabiancheria
uno spazio sufficiente per la ventilazione.

Collegamenti idraulici ed elettrici

Collegamento del tubo di alimentazione
dell’acqua

1. Allacciare il tubo
di alimentazione
alla presa d’acqua
tramite una bocca
filettata da 3/4 gas,
interponendo il filtro
e la guarnizione in
gomma fornita in
dotazione con la
macchina e accer-
tandosi che il tubo sia saldamente serrato al
rubinetto. Il tubo del’acqua contrassegna-
to con la lettera C deve essere collegato al
rubinetto dell’acqua fredda, mentre il tubo
contrassegnato con la lettera H deve essere
collegato al rubinetto dell’acqua calda (tem-
peratura max. di 60°C). Entrambi i tubi pos-
sSono essere collegati al rubinetto dell’acqua
fredda tramite I'apposito raccordo a Y dotato
di bocche multiple, fornito in dotazione con la
macchina.

2. Collegare il tubo
| di alimentazione alla
lavabiancheria
avvitandolo all’appo-
sita presa d’acqua,
nella parte posteriore
in alto a destra (vedi
figura).

3. Fare attenzione che nel tubo non ci siano
né pieghe né strozzature.

! La pressione idrica del rubinetto deve esse-
re compresa nei valori della tabella Dati tecni-
ci (vedi pagina a fianco).

! Se la lunghezza del tubo di alimentazione
non fosse sufficiente, rivolgersi a un negozio
specializzato o a un tecnico autorizzato.

! Non utilizzare mai tubi gia usati.

! Utilizzare quelli in dotazione alla macchina.




Collegamento del tubo di scarico

Collegare il tubo di
(4 scarico, senza pie-

garlo, a una condut-
| turadiscaricooa
uno scarico a muro
65-100 cm ( posti tra 65 e 100
l cm da terra;

oppure appoggiarlo
al bordo di un lavan-
dino o di una vasca,
legando la guida in
dotazione al
rubinetto (vedi figu-
ra). L'estremita libera
del tubo di scarico
non deve rimanere
immersa nell’acqua.

! E sconsigliato usare tubi di prolunga; se in-
dispensabile, la prolunga deve avere lo stes-
so diametro del tubo originale e non superare
i 150 cm.

Collegamento elettrico

Prima di inserire la spina nella presa della
corrente, accertarsi che:

¢ |a presa abbia la messa a terra e sia a nor-
ma di legge;

¢ |a presa sia in grado di sopportare il carico
massimo di potenza della macchina, indicato
nella tabella Dati tecnici (vedi a fianco);

¢ |a tensione di alimentazione sia compresa
nei valori indicati nella tabella Dati tecnici (vedi
a fianco);

® |a presa sia compatibile con la spina della
lavabiancheria. In caso contrario sostituire la
presa o la spina.

! La lavabiancheria non va installata all’aper-
to, nemmeno se lo spazio € riparato, perché
e molto pericoloso lasciarla esposta a pioggia
e temporali.

! A lavabiancheria installata, la presa della
corrente deve essere facilmente raggiungibile.

! Non usare prolunghe e multiple.

! Il cavo non deve subire piegature o compres-
sioni.

! Il cavo di alimentazione deve essere sostituito
solo da tecnici autorizzati.

Attenzione! L'azienda declina ogni responsabi-
lita qualora queste norme non vengano rispet-
tate.

Primo ciclo di lavaggio

Dopo l'installazione, prima dell'uso, effettuare
un ciclo di lavaggio con detersivo e senza bian-
cheria impostando il programma “Auto Pulizia”.

Dati tecnici

Modello WMF 722

larghezza cm 59,5
Dimensioni altezza cm 85
profondita cm 54

Capacita da1a7kg

Collega- vedi la targhetta caratteristi-
menti elet- che tecniche applicata sulla
trici macchina

(|o1rCe)sbsio)ne massima 1 MPa
Collega- ar "
menti idrici %%sggpe minima 0,05 MPa

capacita del cesto 52 litri

Velocita di
centrifuga
Programmi
di controllo programma <&¢J; Cotone
secondo Standard 60°C;

la direttive programma <«<l; Cotone
1061/2010 Standard 40°C.
1015/2010

Questa apparecchiatura

conforme alle seguenti Diret-
tive Comunitarie; o
- 2004/108/CE (Compatibilita

sino a 1200 giri al minuto

Elettromagnetica)

- 2002/96/CE

- 2006/95/CE (Bassa Ten-
sione)
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Manutenzione e cura

Escludere acqua e corrente elettrica

e Chiudere il rubinetto dell’acqua dopo ogni la-
vaggio. Si limita cosi I'usura dell'impianto idrau-
lico della lavabiancheria e si elimina il pericolo di
perdite.

e Staccare la spina della corrente quando si
pulisce la lavabiancheria e durante i lavori di
manutenzione.

Pulire la lavabiancheria

¢ | a parte esterna e le parti in gomma pos-
sono essere puliti con un panno imbevuto di
acqua tiepida e sapone. Non usare solventi o
abrasivi.
¢ | a lavabiancheria € dotata di un programma
di “Auto Pulizia” delle parti interne che deve
essere effettuato senza alcun tipo di carico
nel cesto.
A Il detersivo (nella quan-
N tita pari al 10% di
quella consigliata per
capi poco sporchi) o
additivi specifici per la
pulizia della lavabian-
cheria, potranno essere
utilizzati come coadiu-
[ vanti nel programma di
lavaggio. Si consiglia di
effettuare il programma
di pulizia ogni 40 cicli di lavaggio.
Per attivare il programma premere il tasto A per
5 sec. (vedi figura).
Il programma partira automaticamente ed avra
una durata di circa 70 minuti. Per fermare il
ciclo premere il tasto START/PAUSE.

Pulire il cassetto dei detersivi

Sfilare il cassetto sol-
levandolo e tirandolo
verso I’'esterno (vedi
figura).

Lavarlo sotto I'acqua
corrente; questa pulizia
va effettuata
frequentemente.

Curare oblo e cestello

e [ asciare sempre socchiuso I'oblo per evitare
che si formino cattivi odori.

Pulire la pompa

La macchina é dotata di una pompa auto-
pulente che non ha bisogno di manutenzio-
ne. Puo pero succedere che piccoli oggetti
(monete, bottoni) cadano nella precamera
che protegge la pompa, situata nella parte
inferiore di essa.

! Assicurarsi che il ciclo di lavaggio sia termi-
nato e staccare la spina.

Per accedere alla precamera:

1. rimuovere il pan-
nello di copertura
sul lato anteriore
della lavasciuga con
I'ausilio di un giravite
(vedi figura);

2. svitare il coper-
chio ruotandolo in
senso antiorario
(vedi figura): € nor-
male che fuoriesca
un po’ d’acqua;

3. pulire accuratamente I'interno;

4. riavvitare il coperchio;

5.rimontare il pannello assicurandosi, prima
di spingerlo verso la macchina, di aver inseri-
to i ganci nelle apposite asole.

Controllare il tubo di alimenta-
zione dell’acqua

Controllare il tubo di alimentazione almeno
una volta al’anno. Se presenta screpolature e
fessure va sostituito: durante i lavaggi le forti
pressioni potrebbero provocare improvvise
spaccature.

! Non utilizzare mai tubi gia usati.
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Precauzioni e consigli

! La lavabiancheria & stata progettata e costruita in
conformita alle norme internazionali di sicurezza. Queste
avvertenze sono fornite per ragioni di

sicurezza e devono essere lette attentamente.

Sicurezza generale

e Questo apparecchio &€ stato concepito esclusivamente
per un uso di tipo domestico.

*Questo apparecchio puo essere usato da
bambini da 8 anni in su e da persone con
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte
O con esperienza e conoscenze insufficienti
Se sono supervisionati o se hanno ricevu-
to adeguata formazione in merito all’'uso
dell’apparecchio in modo sicuro e capendo
i pericoli connessi. | bambini non devono
giocare con I'apparecchio. Manutenzione
e pulizia non devono essere effettuati dai
bambini senza supervisione.

e Non toccare la macchina a piedi nudi o con le mani o i
piedi bagnati o umidi.

e Non staccare la spina dalla presa della corrente tirando il
cavo, bensi afferrando la spina.

e Non aprire il cassetto dei detersivi mentre la macchina &
in funzione.

e Non toccare I'acqua di scarico, che pud raggiungere
temperature elevate.

¢ Non forzare in nessun caso I’'oblo: potrebbe danneggiarsi
il meccanismo di sicurezza che protegge da aperture
accidentali.

¢ |n caso di guasto, in nessun caso accedere ai meccanismi
interni per tentare una riparazione.

e Controllare sempre che i bambini non si avvicinino alla
macchina in funzione.

e Durante il lavaggio I'oblo tende a scaldarsi.

e Se dev’essere spostata, lavorare in due o tre persone con
la massima attenzione. Mai da soli perché la macchina &
molto pesante.

e Prima di introdurre la biancheria controlla che il cestello
sia vuoto.

Smaltimento

e Smaltimento del materiale di imballaggio:
attenersi alle norme locali, cosi gli imballaggi potranno
essere riutilizzati.

e | adirettiva Europea 2002/96/CE sui rifiuti di apparecchia-
ture elettriche ed elettroniche, prevede che gli elettrodo-
mestici non debbano essere smaltiti nel normale flusso dei
rifiuti solidi urbani. Gli apparecchi dismessi devono essere
raccolti separatamente per ottimizzare il tasso di recupero
e riciclaggio dei materiali che li compongono ed impedire
potenziali danni per la salute e I'ambiente.

Il simbolo del cestino barrato & riportato su tutti i prodotti per
ricordare gli obblighi di raccolta separata.

Per ulteriori informazioni, sulla corretta dismissione degli
elettrodomestici, i detentori potranno rivolgersi al servizio
pubblico preposto o ai rivenditori.

Apertura manuale della porta oblo

Nel caso non sia possibile aprire la porta oblo a causa della
mancanza di energia elettrica e volete stendere il bucato,
procedere come segue:

1. togliere la spina dalla presa
di corrente.

2. verificate che il livello
dell’acqua all’interno della
macchina sia inferiore rispetto
all’apertura dell’oblo; in caso
contrario togliere I'acqua in
eccedenza attraverso il tubo

di scarico raccogliendola in un
secchio come indicato in figura.

3. rimuovere il pannello di
copertura sul lato anteriore della
lavabiancheria con I'ausilio di un
giravite (vedi figura).

4. utilizzando la linguetta indicata in figura tirare verso
I'esterno fino a liberare il tirante in plastica dal fermo; tirarlo
successivamente verso il basso e contemporaneamente
aprire la porta.

5. rimontare il pannello assicurandosi, prima di spingerlo
verso la macchina, di aver inserito i ganci nelle apposite asole.
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Descrizione della lavabiancheria

Tasto

- Pannello di controllo _ LSO
TEMPERATURA LAVAGGIO
Tast BLOCCO
aslto
ON/OFF

TASTI

)o

S
DISPLAY

O

—

Cassetto dei detersivi

Cassetto dei detersivi: per caricare detersivi e additivi
(vedi “Detersivi e biancheria”).

Tasto ON/OFF (M: premere brevemente il tasto per ac-
cendere o spegnere la macchina. La spia START/PAUSE
che lampeggia lentamente di colore verde indica che la
macchina & accesa. Per spegnere la lavabiancheria durante
il lavaggio & necessario tenere premuto il tasto pit a lungo,
circa 3 sec.; una pressione breve o accidentale non permet-
tera lo spegnimento della macchina. Lo spegnimento della
macchina durante un lavaggio in corso annulla il lavaggio
stesso.

MANOPOLA PROGRAMMI: per impostare il programma
desiderato (vedi “Tabella dei programmi”).

Tasto e spia OPZIONE: per selezionare I'opzione disponibile.
La spia relativa all’opzione selezionata rimarra accesa.

Tasto TIPO DI LAVAGGIO ‘T_T‘ premere per selezionare
I'intensita di lavaggio desiderata.

Tasto TEMPERATURA QD premere per ridurre o esclude-
re la temperatura; il valore viene indicato nel display.

Tasto CENTRIFUGA @: premere per ridurre o escludere
del tutto la centrifuga; il valore viene indicato nel display.

Tasto PARTENZA RITARDATA @ premere per impo-
stare una partenza ritardata del programma prescelto; il
ritardo viene indicato nel display.

MANOPOLA | CENTRIFUGA
PROGRAMMI

|
> 0
-

Tasto e spia

START/PAUSE

Tasto e spia

Tasto OPZIONE

Tasto
PARTENZA
RITARDATA

Tasto e spia START/PAUSE: quando la spia verde
lampeggia lentamente, premere il tasto per avviare un
lavaggio. A ciclo awviato la spia diventa fissa. Per mettere
in pausa il lavaggio, premere nuovamente il tasto; la spia
lampeggera con colore ambra. Se il simbolo =0 non &
illuminato, si potra aprire I'oblo. Per far ripartire il lavaggio
dal punto in cui & stato interrotto, premere nuovamente i
tasto.

Tasto BLOCCO TASTI £%): per attivare il blocco del
pannello di controllo, tenere premuto il tasto per circa 2
secondi. Il simbolo acceso indica che il pannello di
controllo & bloccato (ad eccezione del tasto ON/OFF). In
questo modo si impediscono modifiche accidentali dei
programmi, soprattutto se in casa ci sono dei bambini.
Per disattivare il blocco del pannello di controllo, tenere
premuto il tasto per circa 2 secondi.

Modalita stand by

Questa lavatrice, in conformita alle nuove normative
legate al risparmio energetico, & dotata di un sistema

di autospegnimento (stand by) che entra in funzione
dopo circa 30 minuti nel caso di non utilizzo. Premere
brevemente il tasto ON-OFF e attendere che la macchina
Si riattivi.

Consumo in off-mode: 0,5 W

Consumo in Left-on: 0,5 W

54



Display

Il display € utile per programmare la macchina e fornisce molteplici informazioni.

Viene visualizzata la durata dei vari programmi a disposizione e a ciclo avviato il tempo residuo alla fine dello stesso; nel caso
fosse stata impostata una PARTENZA RITARDATA, viene visualizzato il tempo mancante all’avwvio del programma selezionato.
Inoltre, premendo il relativo tasto, vengono visualizzati i valori massimi della velocita di centrifuga e di temperatura che la

macchina pu0 effettuare in base al programma impostato o gli ultimi valori selezionati se compatibili con il programma scelto.

Spia Oblo bloccato =0

Il simbolo acceso indica che I'obld € bloccato. Per evitare danni & necessario attendere che il simbolo si spenga prima di
aprire I'oblo.

Per aprire la porta mentre un ciclo &€ in corso premere il tasto START/PAUSE; se il simbolo OBLO’ BLOCCATO =0 & spento
sara possibile aprire I'oblo.
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Come effettuare un ciclo di
lavaggio

1.

4.

ACCENDERE LA MACCHINA. Premere il tasto (); la
spia START/PAUSE lampeggera lentamente di colore verde.

. CARICARE LA BIANCHERIA. Aprire la porta oblo.

Caricare la biancheria facendo attenzione a non superare
la quantita di carico indicata nella tabella programmi della
pagina seguente.

. DOSARE IL DETERSIVO. Estrarre il cassetto e versare

il detersivo nelle apposite vaschette come spiegato in
“Detersivi e biancheria”.

CHIUDERE L’OBLO’.

5. SCEGLIERE IL PROGRAMMA. Sclezionare con la

manopola PROGRAMMI il programma desiderato; ad
€sso € associata una temperatura e una velocita di
centrifuga che possono essere modificate. Sul display
comparira la durata del ciclo.

. PERSONALIZZARE IL CICLO DI LAVAGGIO. Agire

sugli appositi tasti:

QD @ Modificare la temperatura e/o la
centrifuga. La macchina visualizza automaticamente
la temperatura e la centrifuga massime previste per

il programma impostato o le ultime selezionate se
compatibili con il programma scelto. Premendo il tasto
Q_D si riduce progressivamente la temperatura sino al
lavaggio a freddo “OFF”. Premendo il tasto @ si riduce
progressivamente la centrifuga sino alla sua esclusione
“OFF”. Un'ulteriore pressione dei tasti riportera i valori al
massimo consentito per il ciclo selezionato.

! Eccezione: selezionando il programma o] la
temperatura pud essere portata sino a 90°.

(‘_7/ Impostare una partenza ritardata.

Per impostare la partenza ritardata del programma
prescelto, premere il tasto relativo fino a raggiungere

il tempo di ritardo desiderato. Quando tale opzione e
attiva, sul display si illumina il simbolo @ Per rimuovere
la partenza ritardata premere il tasto fino a che sul display
compare la scritta “OFF”.

Impostare ’intensita di lavaggio desiderata.

Il tasto ti- permette di ottimizzare il lavaggio in base
al grado di sporco dei tessuti e all’intensita di lavaggio
desiderata.

Selezionare il programma di lavaggio, il ciclo viene
impostato automaticamente sul livello “Normal”,
ottimizzato per capi mediamente sporchi, (impostazione
non valida per il ciclo “Lana”, che siimposta
automaticamente sul livello “Delicate”).

Per capi molto sporchi premere il tasto Tr fino al
raggiungimento del livello “Intensive”. Questo livello

garantisce un lavaggio di alte prestazioni grazie all’ utilizzo

di una maggiore quantita di acqua nella fase iniziale del
ciclo ed una maggiore movimentazione meccanica, ed &

utile per eliminare le macchie piu resistenti. Puo essere
utilizzato con o0 senza candeggina.

Se si desidera effettuare il candeggio inserire la vaschetta
aggiuntiva 4, in dotazione, nella vaschetta 1. Nel dosare
la candeggina non superare il livello “max” indicato sul
perno centrale (vedi figura a pag. 58).

Per capi poco sporchi o per un trattamento piu
delicatodei tessuti, premere il tasto ‘T:r fino al
raggiungimento del livello “Delicate”. Il ciclo ridurra la
movimentazione meccanica per garantire risultati di
lavaggio perfetti per i capi delicati.

Modificare le caratteristiche del ciclo.

e Premere il tasto per attivare I'opzione; la spia
corrispondente al pulsante si accendera.

e Premere nuovamente il tasto per disattivare
I'opzione; la spia si spegnera.

! Se I'opzione selezionata non € compatibile con il

programma impostato, la spia lampeggera e I'opzione

non verra attivata.

! Le opzioni possono variare il carico raccomandato

e/0 la durata del ciclo.

. AVVIARE IL PROGRAMMA. Premere il tasto

START/PAUSE. La spia relativa si illuminera di colore
verde fisso e I'oblo si blocchera (simbolo OBLO’
BLOCCATO =0 acceso). Per cambiare un programma
mentre un ciclo & in corso, mettere la lavabiancheria
in pausa premendo il tasto START/PAUSE (la spia
START/PAUSE lampeggera lentamente di colore
ambra); selezionare quindi il ciclo desiderato e premere
nuovamente il tasto START/PAUSE.

Per aprire la porta mentre un ciclo € in corso premere |l
tasto START/PAUSE; se il simbolo OBLO’ BLOCCATO
=0 ¢ spento sara possibile aprire I'0blo. Premere
nuovamente il tasto START/PAUSE per far ripartire il
programma dal punto in cui era stato interrotto.

8. FINE DEL PROGRAMMA. Viene indicata dalla

scritta “END” sul display, quando il simbolo OBLO’
BLOCCATO =0 si spegnera sara possibile aprire
I'oblo. Aprire 'oblo, scaricare la biancheria e spegnere
la macchina.

! Se si desidera annullare un ciclo gia avviato, premere a
lungo il tasto (M. Il ciclo verra interrotto e la macchina si
spegnera.
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Programmi e opzioni

Tabella dei programmi

© L =
Detersivi ; =} @
E Veloci- 3 |2 [5<|2 3
E Temp. ta max. o Ol s L £ [ o= ° o
Descrizione del Programma max. S 2| 9P Qo|l ol|gR EX| 2| &
8 o (giri al o | o|lg 8l E|l == S8| o| ®
(°C) - S |ao|lcglEsls [T |2 2| 5
o minuto) | a8 (=] ET 8 = s g 8
a 2|9 |< S |lo |[<
1 | Antimacchia 40° 1200 e |0 - [ 4 - - - 1180’
2 |Bianchi 60° 1200 | @ | @ ° 4 - - - 1180’
Cotong Standard 60° (1): Bianchi e colorati resistenti molto 60 | 1200 |e@)| @ | @ ° 7 531110158190’
sporchi. (Max. 90°)
o . H H 1 H 1
ScF;t;Eie Standard 40° (2): Bianchi e colorati delicati poco 40° 1200 ) ol o ° 7 153110902185
5 | Sintetici: Colori resistenti molto sporchi. 60° 800 e |o| o ® |35 |441093|47]110°
5 | Sintetici (4): Colori resistenti poco sporchi. 40° 800 e (o @ ® |35 |4410.57|46]| 95
6 | Anti Allergy 60° 1200 o| o ) 4 - - - 1195
7 |Baby 40° 1000 | @ |[@| @ ) 4 - - - 1145
8 |Lana: Per lana, cachemire, ecc. 40° 800 - (4 - ® (15| - - - | 70°
9 |Delicati 30° 0 - ° - ) 1 - - - | 80
. o - - - -
10 Raplldol 60": Per rinfrescare rapl(jamente capi sporchi 60° 1200 . ° ) e | 35(53]081|40] 60
(non indicato per lana, seta e capi da lavare a mano).
11 | Cotone Standard 20°: Bianchi e colorati delicati poco sporchi. 20° 1200 - eo| @ ® 7 - - - | 170
12 | Cotone poda | o0 | - [ef - | | 7 |s3]o7|es|e0
redda
13 | Sintetici foqua 80 | - [e| - | | 3 |48]0.07[30]| 70
redda
14 | Rapido 30" Acaua g | - |e| - | @ | 3 |71]0.04]34] 30
fredda
\r | Risciacquo - 1200 | - - - ° 7| - - |- |36
é%’ Centrifuga + Scarico - 1200 | - - - - 7 - - |- |1e

La durata del ciclo indicata sul display o sul libretto € una stima calcolata in base a condizioni standard. Il tempo effettivo puo variare in base a numerosi fattori
quali la temperatura e la pressione dell’acqua in ingresso, la temperatura ambiente, la quantita di detersivo, la quantita ed il tipo di carico, il bilanciamento del
carico, le opzioni aggiuntive selezionate.

1) Programma di controllo secondo la direttiva 1061/2010: impostare il programma con una temperaura di 60°C.

Questo ciclo e adatto per pulire un carico di cotone normalmente sporco ed ¢ il piu efficiente in termini di consumo combinato di energia e di acqua, da usare su capi lavabili a 60 °C. La temperatura
effettiva di lavaggio puo differire da quella indicata.

2) Programma di controllo secondo la direttiva 1061/2010: impostare il programma con una temperatura di 40°C.

Questo ciclo e adatto per pulire un carico di cotone normalmente sporco ed é il piu efficiente in termini di consumo combinato di energia e di acqua, da usare su capi lavabili a 40°C. La temperatura
effettiva di lavaggio puo differire da quella indicata.

3) Alla temperatura di 60° la funzione “Prelavaggio® non puo essere attivata.

Per tutti Test Institutes:
2) Programma cotone lungo: impostare il programma con una temperatura di 40°C.
4) Programma sintetico lungo: impostare il programma 5 con una temperatura di 40°C.

Opzioni di lavaggio

\Ps Prelavaggio

Selezionando questa funzione si effettua il prelavaggio,
utile per rimuovere macchie ostinate.

N.B.: Aggiungere il detersivo nell’apposito scomparto.

! Non ¢ attivabile sui programmi (60°), <wzc], 6, 8, 9,
10, 11,12, 13, 14, <, 2.
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Detersivi e biancheria

Cassetto dei detersivi

[l buon risultato del lavaggio dipende anche dal corretto
dosaggio del detersivo: eccedendo non si lava in modo piu
efficace e si contribuisce a incrostare le parti interne della
lavabiancheria e a inquinare I’'ambiente.

! Usare detersivi in polvere per capi in cotone bianchi e per il
prelavaggio e per lavaggi con temperatura superiore a 60°C.

! Seguire le indicazioni riportate sulla confezione di detersivo.

! Non usare detersivi per il lavaggio a mano, perché formano
troppa schiuma.

Estrarre il cassetto dei de-
tersivi e inserire il detersivo o
I’additivo come segue.

vaschetta 1: Detersivo
per prelavaggio

(in polvere)

Prima di versare il detersivo
verificare che non sia inserita
la veschetta aggiuntiva 4.

vaschetta 2: Detersivo per lavaggio

(in polvere o liquido)

Nel caso di utilizzo di detersivo liquido si consiglia di utilizza-
re la paretina A in dotazione per un corretto dosaggio.

Per I'utilizzo del detersivo in polvere riporre la paretina nella
cavita B.

vaschetta 3: Additivi (ammorbidente, ecc.)
L’ammorbidente non deve fuoriuscire dalla griglia.
vaschetta aggiuntiva 4: Candeggina

Preparare la biancheria

e Suddividere la biancheria secondo:
- il tipo di tessuto / il simbolo sull’etichetta.
- i colori: separare i capi colorati da quelli bianchi.
e Vuotare le tasche e controllare i bottoni.
e Non superare i valori indicati, riferiti al peso della
biancheria asciutta: vedi “Tabella dei programmi”.

Quanto pesa la biancheria?
1 lenzuolo 400-500 gr.
1 federa 150-200 gr.
1 tovaglia 400-500 gr.
1 accappatoio 900-1200 gr.
1 asciugamano 150-250 gr.

Programmi particolari

Antimacchia: il programma 1 & adatto al lavaggio di capi
molto sporchi, con colori resistenti. Il programma garantisce
una classe di lavaggio superiore alla classe standard (classe
A). Non eseguire il programma mescolando capi di colore
diverso. Si consiglia I'utilizzo di detersivo in polvere. Per
macchie ostinate & consigliato il pretrattamento con additivi
specifici.

Bianchi: utilizzare il ciclo 2 per il lavaggio dei capi bianchi. I
programma & studiato per il mantenimento della brillantezza
del bianco nel tempo. Per risultati migliori si raccomanda
I'utilizzo del detersivo in polvere.

Anti Allergy: utilizzare il programma 6 per la rimozione dei
principali allergeni come polline, acari, peli del gatto e cane.
Baby: utilizzare il programma 7 per asportare lo sporco
tipico dei bambini e rimuovere il detersivo dai panni

onde evitare reazioni allergiche alla pelle delicata dei
bambini. Questo ciclo ¢ stato studiato per ridurre la
carica batterica utilizzando una maggior quantita di acqua
e ottimizzando I'effetto di additivi specifici igenizzanti
aggiunti al detersivo.

Lana: |l ciclo di lavaggio “Lana” di questa lavatrice
Hotpoint-Ariston & stato testato e approvato dalla
Woolmark Company per il lavaggio di capi in lana
classificati come “lavabili a mano”, purché il lavaggio
venga eseguito nel rispetto delle istruzioni riportate
sull’etichetta dell’indumento e delle indicazioni fornite dal
produttore dell’elettrodomestico. Hotpoint-Ariston & la
prima marca di lavatrici ad aver ottenuto dalla Woolmark
Company la certificazione Woolmark Apparel Care -
Platinum per le sue prestazioni di lavaggio € il consumo di
acqua ed energia. (M1126)

Delicati: utilizzare il programma 9 per il lavaggio dei capi
molto delicati, che presentano applicazioni quali strass o
paillettes.

Per il lavaggio dei capi in seta e tende, selezionare il ciclo
9 ed impostare il livello “Delicate” dell’opzione ﬁ

Si raccomanda di rovesciare i capi prima del lavaggio e

di inserire gli indumenti piccoli nell’apposito sacchetto
per il lavaggio dei capi delicati. Per risultati migliori si
raccomanda I'utilizzo del detersivo liquido per capi
delicati.

Programmi Eco

| programmi Eco offrono buone performance di lavaggio
a basse temperature consentendo un minore utilizzo di
energia elettrica con un beneficio per 'ambiente e un
risparmio economico. | programmi Eco (12 Cotone, 13
Sintetici e 14 Rapido 30’) sono stati creati per diversi
tipi di tessuto e per capi poco sporchi. Per garantire un
risultato ottimale raccomandiamo 'uso di un detergente
liquido; si consiglia di pretrattare polsini, colli e macchie.

Cotone Standard 20° ideale per carichi in cotone
sporchi. Le buone performance anche a freddo, compa-
rabili con un lavaggio a 40°, sono garantite da un’azione
meccanica che lavora con variazione di velocita a picchi
ripetuti e ravvicinati.

Sistema bilanciamento del carico

Prima di ogni centrifuga, per evitare vibrazioni eccessive e
per distribuire il carico in modo uniforme, il cestello effettua
delle rotazioni ad una velocita leggermente superiore

a quella del lavaggio. Se al termine di ripetuti tentativi

il carico non fosse ancora correttamente bilanciato la
macchina effettua la centrifuga ad una velocita inferiore a
quella prevista. In presenza di eccessivo sbilanciamento

la lavabiancheria effettua la distribuzione anziche la
centrifuga. Per favorire una migliore distribuzione del carico
e il suo corretto bilanciamento si consiglia di mescolare
capi grandi e piccoli.
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Anomalie e rimedi

Pud accadere che la lavabiancheria non funzioni. Prima di telefonare all’Assistenza (vedi “Assistenza”), controllare che non si
tratti di un problema facilmente risolvibile aiutandosi con il seguente elenco.

Anomalie:

La lavabiancheria
non si accende.

Il ciclo di lavaggio
non inizia.

La lavabiancheria non carica
acqua (Sul display viene visualiz-
zata la scritta “H20” lampeggian-
te).

La lavabiancheria carica e scarica
acqua di continuo.

La lavabiancheria non scarica
o non centrifuga.

La lavabiancheria vibra
molto durante la centrifuga.

La lavabiancheria perde acqua.

Le spie delle “Opzioni” e dello
START/PAUSE lampeggiano velo-
cemente e il display visualizza un

codice di anomalia (es.: F-01, F-..).

Si forma troppa schiuma.

Possibili cause / Soluzione:

e |aspina non ¢ inserita nella presa della corrente, 0 non abbastanza
da fare contatto.
e |n casa non c’e corrente.

e |’obld non & ben chiuso.

e || tasto ON/OFF non € stato premuto.

e || tasto START/PAUSE non & stato premuto.

e || rubinetto dell’acqua non € aperto.

e Si e impostato un ritardo sull’ora di avvio (PARTENZA RITARDATA,
vedi “Come effettuare un ciclo di lavaggio”).

e |l tubo di alimentazione dell’acqua non ¢ collegato al rubinetto.
e |l tubo € piegato.

¢ |l rubinetto dell’acqua non ¢ aperto.

e |n casa manca l'acqua.

¢ Non c’e sufficiente pressione.

e |l tasto START/PAUSE non & stato premuto.

e |l tubo di scarico non ¢ installato fra 65 e 100 cm da terra (vedi “Installazione”).
e |’estremita del tubo di scarico & immersa nell’acqua (vedi “Installazione”).

e | 0 scarico a muro non ha lo sfiato d’aria.

Se dopo queste verifiche il problema non si risolve, chiudere il rubinetto dell’ac-
qua, spegnere la lavabiancheria e chiamare I'Assistenza. Se I'abitazione si trova
agli ultimi piani di un edificio, € possibile che si verifichino fenomeni di sifonag-
gio, per cui la lavabiancheria carica e scarica acqua di continuo. Per eliminare
I’inconveniente sono disponibili in commercio apposite valvole anti-sifonaggio.

e |l programma non prevede o scarico: con alcuni programmi occorre
awviarlo manualmente.

e |l tubo di scarico & piegato (vedi “Installazione”).

e | a conduttura di scarico & ostruita.

e |l cestello, al momento dell’installazione, non & stato sbloccato
correttamente (vedi “Installazione”).

e | alavabiancheria non ¢ in piano (vedi “Installazione”).

e | alavabiancheria ¢ stretta tra mobili e muro (vedi “Installazione”).

¢ |l tubo di alimentazione dell’acqua non € ben awvitato (vedi “Installazione”).
e |l cassetto dei detersivi & intasato (per pulirlo vedi “Manutenzione e cura”).
e |l tubo di scarico non ¢ fissato bene (vedi “Installazione”).

e Spegnere la macchina e togliere la spina dalla presa, attendere circa 1 minu-
to quindi riaccenderla.
Se I'anomalia persiste, chiamare I’Assistenza.

e |l detersivo non & specifico per lavabiancheria (deve esserci la

dicitura “per lavatrice”, “a mano e in lavatrice”, o simili).
¢ || dosaggio & stato eccessivo.
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Assistenza

195101625.00

04/2012 - Xerox Fabriano

Prima di contattare I’Assistenza:

e \ferificare se I'anomalia puo essere risolta da soli (vedi “Anomalie e rimedi”);
e Riawviare il programma per controllare se I'inconveniente é stato ovviato;

¢ |n caso negativo, contattare il Numero Unico 199.199.199*,

Non ricorrere mai a tecnici non autorizzati.

Comunicare:

e il tipo di anomalia;

¢ il modello della macchina (Mod.);

e il numero di serie (S/N).

Queste informazioni si trovano sulla targhetta applicata nella parte posteriore della lavabiancheria e nella parte anteriore
aprendo 'oblo.

Assistenza Attiva 7 giorni su 7

/_-bASSISTENZA-RICAMBI«ACCESSQRI *
(=5 199.199.199
—

NUMERO UNICO

In caso di necessita d’intervento chiamare il Numero Unico Nazionale 199.199.199*.

Un operatore sara a completa disposizione per fissare un appuntamento con il Centro Assistenza Tecnico
Autorizzato piu vicino al luogo da cui si chiama.

E attivo 7 giorni su 7, sabato e domenica compresi, e non lascia mai inascoltata una richiesta.

* Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle 13:00 e di 5,58 centesimi di
Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30 alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle 08:00 e i giorni festivi, per chi chiama da telefono fisso.

Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate al piano tariffario dell’operatore telefonico utilizzato.

Le suddette tariffe potrebbero essere soggette a variazione da parte dell’operatore telefonico; per maggiori informazioni consultare il sito
www.hotpoint-ariston.it.
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